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Ri Cristo jariꞌ ri Tzij y xoc winak ancheꞌl roj

1  1 Cuando xtiquier-pe ronojel; ri Cristo, ri Rutzij ri Dios, can cꞌo-wi-
pe. Rajaꞌ can cꞌo-wi riqꞌuin ri Dios, y rajaꞌ chukaꞌ can Dios-wi. 2  Rajaꞌ 

can cꞌo-wi-pe riqꞌuin ri Dios cuando x-an ri rech-ulef. 3  Y roma rajaꞌ cꞌo 
ronojel. Roma ri Dios, can pa rukꞌaꞌ ri Cristo xuya-wi chi xuꞌon ronojel ex. 
4 Riqꞌuin rajaꞌ cꞌo-wi ri cꞌaslen. Y ri cꞌaslen reꞌ, jariꞌ ri nisakrisan quichi 
ri winak. 5 Y ri jun Sakil reꞌ, can nisakrisan-wi pa quicꞌaslen ri winak ri 
can jecꞌo pa kꞌekuꞌm. Y can man jun mej (bey) chuputajnak pa rukꞌaꞌ ri 
kꞌekuꞌm.

6  Y xcꞌueꞌ jun achi ri chaꞌon-pe roma ri Dios, jun achi ri xubinaj Juan. a 
7 Ri Juan reꞌ xpe chi xorukꞌalajij ri Sakil, chi quiriꞌ can conojel ri winak 
tiquinimaj. Can tiquinimaj ri nutzijoj rajaꞌ chique. 8  Y man jaꞌ ta rajaꞌ ri 
Sakil. Rajaꞌ xe xorukꞌalajij ri Sakil riꞌ. 9 Y can ja xoka ri Sakil chech-ulef. 
Jariꞌ ri ketzij Sakil, ri nisakrisan quichi ri winak.

10 Can xoka-wi chech ri rech-ulef ri banon roma rajaꞌ, pero ri jecꞌo 
chech-ulef man xquitemaj ta rech cuando xoka. 11 Can chupa-wi ri rech-
ulef ri richi rajaꞌ xoka-wi, pero ri winak ri je richi rajaꞌ xa man xquinimaj 
ta. 12  Y ri xecꞌamo-ka richi cuando xoka chech-ulef, y can xquinimaj-
wi, rajaꞌ can xuꞌon chique chi xeꞌoc ralcꞌual ri Dios. 13  Ri winak ri xeꞌoc 
ralcꞌual ri Dios, can xeꞌalex-wi chic jun mej (bey), pero man junan ta 
chic riqꞌuin cuando xeꞌalex naꞌey quiqꞌuin quite-quitataꞌ, cuando can ja ri 
teꞌj-tataꞌj xquijoꞌ chi xeꞌalex. Cami xeꞌalex chic jun mej (bey) roma can ja 
quiriꞌ xrojoꞌ ri Dios, y man roma ta quiriꞌ xquijoꞌ ri winak.

14 Y ri Cristo, ri Tzij, xoka chech-ulef y can xoc chukaꞌ winak ancheꞌl 
roj. Y can xkatzuꞌ chi can xe-wi rajaꞌ ri Ralcꞌual ri Dios, roma can xkatzuꞌ 
ri nimalaj rukꞌij. Y rajaꞌ can nojinak riqꞌuin ri ketzij y can yalan yerojoꞌ 
conojel winak. 15 Y ri Juan Bautista, can cꞌo ri xukꞌalajij chirij ri Cristo. 

Ri rucꞌaslen ri Jesucristo 
ri xutzꞌibaj can San Juan

 

 

a 1:6 Mt 3:1; Mr 1:4; Lc 3:1‑2 
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Can riqꞌuin-wi ruchukꞌaꞌ xuꞌij: Jareꞌ ri nutzijon chiwe, cuando xin-ij chiwe 
chi ri xtoka chuij ren, jariꞌ ri nimalaxel chinuech. Y can cꞌo-wi naꞌey 
cuando ren cꞌa man jani quinoka weꞌ chech-ulef, xchaꞌ ri Juan Bautista.

16  Can konojel roj kawilon ri ru-bendición ri Cristo. Y man xe ta jun 
bendición ri ruyoꞌn-pe pa kawiꞌ, xa can quitzeklebeloꞌn-quiꞌ ri bendición 
ri yeruya-pe pa kawiꞌ. 17 Ri Dios ja ri Moisés ri xucusaj chi xuya-pe ri 
ley. Y ja ri Jesucristo xucusaj chi xkatemaj ri ketzij y chukaꞌ chi xucꞌut 
chakawech chi yalan jojrojoꞌ. 18  Can man jun winak ri tzꞌeteyon richi ri 
Dios, xa can xe ri Ralcꞌual ri tzꞌeteyon richi. Ri Dios can xe jun Ralcꞌual 
cꞌo y can nrojoꞌ. Y jariꞌ ri xokꞌalajin-ka ri Dios chakawech weꞌ chech-ulef.

Ri Juan Bautista can nukꞌalajij-wi ri Cristo
19 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas chiriꞌ pa tenemit 

Jerusalem, jecꞌo ri xequitak-e riqꞌuin ri Juan Bautista. Xequitak achiꞌaꞌ 
sacerdotes y achiꞌaꞌ ri niꞌix levitas chique, chi xbequicꞌutuj che ri Juan chi 
tuꞌij xa ja rajaꞌ ri Cristo. Y rajaꞌ can xukꞌalajij chiquiwech. 20 Ri Juan can 
ja-wi ri ketzij ri xukꞌalajij, roma xuꞌij chique: Man jaꞌ ta ren ri Cristo.

21 Y ri achiꞌaꞌ ri je-takon-e xquicꞌutuj chic che: ¿Jat ancuꞌx (anchique) 
cꞌa? ¿O xa ja ret ri Elías, ri achi ri xkꞌalajin ri rutzij ri Dios ojer can? b 
xechaꞌ che.

Pero ri Juan xuꞌij chique: Man jaꞌ ta ren ri Elías.
Cꞌajariꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj chic jun mej (bey) che ri Juan: ¿Ja ret ri 

xcakꞌalajin rutzij ri Dios ri can xtipe-wi? c xechaꞌ che.
Pero rajaꞌ xuꞌij chique: Ni, man jaꞌ ta ren.
22  Y ri achiꞌaꞌ riꞌ can xquicꞌutuj chic che: ¿Jat ancuꞌx (anchique) cꞌa? Roma 

roj can nicꞌatzin chake chi nakanaꞌej-e jat ancuꞌx (anchique) ret, y jariꞌ ri 
neꞌkaꞌij chique ri je-takayon-pe kachi. Takꞌalajij-awiꞌ chakawech, xechaꞌ.

23  Y rajaꞌ xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Ja ren ri jun ri anchok chirij cꞌo 
rutzꞌiban can ri Isaías, ri jun ri xukꞌalajij rutzij ri Dios ojer can. Y jareꞌ ri 
xutzꞌibaj can rajaꞌ: Cꞌo jun achi xticꞌueꞌ pa tzꞌiran rech-ulef, y ja rajaꞌ ri 
xtitzijon rutzij ri Dios chiquiwech ri winak ri xquieꞌapon riqꞌuin. Y xtuꞌij 
chique: Tichojmisaj ri icꞌaslen, roma nakaj chic petenak ri Ajaf, d xchaꞌ ri 
Juan chique.

24 Ri achiꞌaꞌ ri xeꞌapon riqꞌuin ri Juan, ja ri je-takon-e coma ri fariseos. 
25 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj chic che ri Juan: ¿Anchique roma ret yeꞌaben 
bautizar ri winak? Y xa man jaꞌ ta ret ri Cristo, ni man jaꞌ ta ret chukaꞌ ri 
Elías, ni man jaꞌ ta ret ri xcakꞌalajin rutzij ri Dios ri can xtipe-wi, xechaꞌ 
ri achiꞌaꞌ riꞌ che ri Juan.

26  Y ri Juan xuꞌij chique: Ren riqꞌuin yaꞌ yenben-wi bautizar ri winak, 
pero chiꞌicojol rix cꞌo Jun ri man iwetaꞌn ta rech, 27 y rajaꞌ can chuij ren 
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xtoka-wi, pero rajaꞌ can cꞌo-pe naꞌey chinuech ren. Y can man nucꞌul ta 
chi ja ren yisolo ruximbel ruxajab, roma rajaꞌ can nim rukꞌij.

28  Y ronojel reꞌ, ja chiriꞌ pa Betábara xbanataj-wi, ri lugar ri cꞌo-apo 
jucꞌan ruchiꞌ ri rakan-yaꞌ Jordán, chiriꞌ nuꞌon-wi bautizar ri Juan.

Ja ri Jesús ri nilesan quimac ri winak
29 Rucaꞌn kꞌij cuando ri Juan Bautista xutzuꞌ chi ri Jesús can choj 

riqꞌuin rajaꞌ petenak-wi, xuꞌij: Jalaꞌ ri ancheꞌl Alaj Ral Oveja ri takon-
pe roma ri Dios, chi nulesaj quimac ri winak ri jecꞌo chech-ulef. 30 Y 
jareꞌ ri nutzijon chiwe, cuando xin-ij chi chuij ren xtoka jun achi ri can 
nimalaxel-wi chinuech ren, y can cꞌo-wi naꞌey, cuando ren man jani 
quinoka-ka chech-ulef. 31 Y ren man wetaꞌn ta anchique achi rajaꞌ. Pero 
chi nikꞌalajix chique ri winak israelitas, romariꞌ xipe ren chi nin-en 
bautizar riqꞌuin yaꞌ.

32  Y ri Juan can xukꞌalajij chukaꞌ y xuꞌij: Ren can xintzuꞌ ri Espíritu 
Santo ri xka-pe chicaj ancheꞌl jun paloma y xocꞌue-ka pa ruwiꞌ rajaꞌ. 33  Y 
ren chiriꞌ cꞌa man jani wetaꞌn ancuꞌx (anchique) ri Jun riꞌ. Pero ri Dios 
ri yoyoꞌn-pe ri jun samaj reꞌ chue can ruꞌin-wi chic chue, chi cuando 
xtintzuꞌ chi nika-pe ri Espíritu Santo y nocꞌue-ka pa ruwiꞌ jun achi, jariꞌ ri 
nibano bautizar riqꞌuin ri Espíritu Santo y man riqꞌuin ta yaꞌ. 34 Cami can 
xintzuꞌ yan, y romariꞌ ninkꞌalajij chi ja rajaꞌ ri Ralcꞌual ri Dios.

Je caꞌiꞌ chique ri ru-discípulos ri Juan xquitzeklebej-e ri Jesús
35 Y rucaꞌn kꞌij, ri Juan y je caꞌiꞌ chique ri ru-discípulos jecꞌo chic chiriꞌ 

jun mej (bey). 36  Y cuando rajaꞌ xutzuꞌ chi ri Jesús nikꞌax-e chiriꞌ, xuꞌij: 
Titzuꞌ, ja Jesucristo laꞌ, ri ancheꞌl Alaj Ral Oveja ri takon-pe roma ri Dios.

37 Y cuando ri caꞌiꞌ ru-discípulos ri Juan xquicꞌoxaj quiriꞌ, ja 
xquitzeklebej-e ri Jesús. 38  Y cuando ri Jesús xtzuꞌn can chirij y xutzuꞌ chi 
ri caꞌiꞌ ru-discípulos ri Juan quitzekleben-e, rajaꞌ xuꞌij chique: ¿Anchique 
nicanoj? xchaꞌ chique.

Y rejeꞌ xquiꞌij che ri Jesús: Rabí, roj nakajoꞌ nakatemaj anchiꞌ cꞌo-wi ri 
awocho, xechaꞌ che. Ri israelitas Rabí yechaꞌ che jun maestro.

39 Y ri Jesús xuꞌij chique: Joꞌ, y titzuꞌ.
Y rejeꞌ can xebe y xquitzuꞌ ri rocho. Y xecꞌue-ka riqꞌuin ri Jesús ri jun 

nakꞌakꞌij riꞌ, roma xa can las cuatro chic.
40 Ri jun chique ri je caꞌiꞌ discípulos ri xucꞌoxaj ri xuꞌij ri Juan y 

xquitzeklebej-e ri Jesús, ja ri Andrés ri rachꞌalal ri Simón Pedro. 41 Ri 
Andrés, naꞌey xberucanoj ri Simón ri rachꞌalal y xberuꞌij che: Ketaꞌn chic 
ancuꞌx (anchique) ri Mesías. Quiriꞌ niquiꞌij ri israelitas che ri Cristo.

42  Y ri Andrés xucꞌuaj ri Simón riqꞌuin ri Jesús. Y cuando ri Jesús 
xutzuꞌ, xuꞌij che: Ja ret ri Simón ri ralcꞌual ri Jonás. Cami xtiꞌix chukaꞌ 
Cefas chawe. Y quiriꞌ niquiꞌij ri israelitas che jun winak rubinan Pedro.
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Cuando ri Jesús xchꞌoꞌn riqꞌuin ri Felipe y ri Natanael
43  Y pa rucaꞌn kꞌij, ri Jesús can xunojij nibe cꞌa Galilea. Y chupa ri kꞌij riꞌ 

ri Jesús xberucꞌulu-pe ri jun achi Felipe rubiꞌ y xuꞌij che: Quinatzeklebej.
44 Y ri Felipe aj-tenemit Betsaida, ri tenemit anchiꞌ cꞌo-wi cocho ri 

Andrés y ri Pedro. 45 Ri Felipe xberucꞌulu-pe ri jun achi rubinan Natanael, 
y xuꞌij che: Cꞌo chic ri Jun ri runatan can ri Moisés chupa ri ley y ri 
quinatan chukaꞌ ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajin rutzij ri Dios ojer can, chupa ri 
jequitzꞌiban can. Roj xkatemaj rech cami. Rajaꞌ, ja ri Jesús ri ralcꞌual ri 
José aj-Nazaret.

46  Y ri Natanael xuꞌij: ¿Xtel-pe como jun utzilaj achi chiriꞌ pa tenemit 
Nazaret? xchaꞌ rajaꞌ.

Pero ri Felipe xuꞌij che: Xa man nanimaj ta, joꞌ y katzuꞌ.
47 Y cuando ri Jesús xutzuꞌ chi petenak ri Natanael y napon yan riqꞌuin, 

xuꞌij: Titzuꞌ ri jun achi reꞌ. Rajaꞌ can richi-wi ri rutenemit ri Dios; rajaꞌ 
jun ketzij israelita, roma quiriꞌ nucꞌut ri rucꞌaslen. Can man jun engaño 
riqꞌuin.

48  Cꞌajariꞌ ri Natanael xucꞌutuj che ri Jesús: ¿Anchiꞌ xatemaj-wi nuech?
Y ri Jesús xuꞌij che: Ren xatintzuꞌ cuando cꞌa jatcꞌo chuxeꞌ ri mata higo 

cuando cꞌa man jani carucꞌul ri Felipe, xchaꞌ ri Jesús che.
49 Ri Natanael can jaꞌ xuꞌij: Maestro, xchaꞌ che. Can ja-wi ret ri Ralcꞌual 

ri Dios. Y can ja ret ri Rey richi ri tenemit Israel, xchaꞌ.
50 Y ri Jesús xuꞌij che ri Natanael: Ret can xanimaj chi ja ren ri Ralcꞌual 

ri Dios, roma xin-ij chawe chi chuxeꞌ ri mata higo jatcꞌo-wi cuando cꞌa 
man jani carucꞌul ri Felipe. Can qꞌuiy na ri xtatzuꞌ chi quiriꞌ nanimaj más.

51 Y ri Jesús xuꞌij chukaꞌ: Can tinimaj ri nin-ij chiwe: Rix can xtitzuꞌ chi 
ri chicaj xtijakataj, y ri ángeles richi ri Dios xquiexule-xquiejoteꞌ e wiqꞌuin 
chi yinquitoꞌ ren ri jin-kajinak-pe chicaj y xinalex chiꞌicojol, xchaꞌ chique.

Ri xbanataj pa jun cꞌulubic pa tenemit Caná ri cꞌo pa rech-ulef Galilea

2  1 Y pa rox kꞌij, chiriꞌ pa tenemit rubinan Caná ri cꞌo pa Galilea, cꞌo 
jun cꞌulubic x-an. Y ri María ri ruteꞌ ri Jesús, can cꞌo-apo chukaꞌ 

chiriꞌ. 2  Y ri Jesús y ri ru-discípulos, xeꞌan chukaꞌ invitar chupa ri cꞌulubic 
riꞌ. 3  Y ri ruyaꞌal-uva xa xqꞌuis chꞌanin chupa ri cꞌulubic riꞌ. Y ri María 
ri ruteꞌ ri Jesús, xapon-apo riqꞌuin ri Jesús y xberuꞌij che: Manak chic 
ruyaꞌal-uva quiqꞌuin.

4 Pero ri Jesús xuꞌij che: ¿Anchique najoꞌ chue? Roma ri nu-hora cꞌa 
man jani tapon, xchaꞌ rajaꞌ.

5 Y ri ruteꞌ ri Jesús xuꞌij chique ri yebano servir: Xa cꞌo anchique xtuꞌij 
ri Jesús chiwe, can tibanaꞌ ronojel, f xchaꞌ chique.
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6  Y chiriꞌ jecꞌo wakiꞌ nimaꞌk tak cucuꞌ (tinajas) je-banon che abaj, 
roma chupa ri cucuꞌ (tinajas) riꞌ niquiya-wi ri yaꞌ ri nicꞌatzin chique chi 
niquichꞌajchꞌojij-quiꞌ, ancheꞌl nuꞌij ri ley chi tiquibanaꞌ ri israelitas. Y ri 
cucuꞌ (tinajas) riꞌ, quiejiꞌ ciento vasos yaꞌ quipa. 7 Y ri Jesús xuꞌij chique ri 
yebano servir: Quieꞌibalij riqꞌuin yaꞌ ri cucuꞌ (tinajas) reꞌ, xchaꞌ chique.

Y rejeꞌ can quiriꞌ xquiꞌen. Can xequibalij utz ri nimaꞌk tak cucuꞌ 
(tinajas) riꞌ. 8  Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij chique: Cami tipaja-e jubaꞌ y ticꞌuaj che 
ri achi ri paꞌl chech ri nimakꞌej reꞌ, chi tutojtobej ruquiꞌl.

Y ri yebano servir can xquiꞌen-wi ri xuꞌij ri Jesús chique. 9 Y cuando 
ri achi ri paꞌl chech ri nimakꞌej riꞌ xutojtobej ruquiꞌl y xunaꞌ chi can utz 
ri ruyaꞌal-uva, xroyoj ri alaꞌ ri xcꞌuleꞌ. Ri achi ri paꞌl chech ri nimakꞌej 
riꞌ man retaꞌn ta anchiꞌ petenak-wi ri ruyaꞌal-uva. Xa can xe ri xepajo-e 
ri je-etamayon. 10 Y cuando ri alaꞌ ri xcꞌuleꞌ xapon riqꞌuin ri achi ri paꞌl 
chech ri nimakꞌej, ri achi riꞌ xuꞌij che: Cuando cꞌo jun nimakꞌej quiereꞌ, 
conojel winak ja ri ruyaꞌal-uva ri más utz niquiyaꞌ naꞌey, y cuando ri jecꞌo 
pa nimakꞌej qꞌuiy yan quitijon, niquiyaꞌ jun ruyaꞌal-uva ri man can ta utz. 
Pero ret xa man quiriꞌ ta xaꞌan. Ret xa cꞌajaꞌ xalesaj-pe ri ruyaꞌal-uva ri 
más utz, xchaꞌ.

11 Ri xuꞌon ri Jesús chupa ri cꞌulubic pa Caná chiriꞌ pa Galilea, jariꞌ ri 
naꞌey milagro ri xuꞌon. Y ri jun milagro reꞌ, can xucꞌut chi rajaꞌ can cꞌo-wi 
rukꞌij. Y ri je ru-discípulos can xquiyaꞌ cánima riqꞌuin.

12  Cuando xqꞌuis ri nimakꞌej chi ri cꞌulubic, ri Jesús y ri ruteꞌ, ri je 
rachꞌalal y ri ru-discípulos xebe pa tenemit Capernaum. g Y xecꞌueꞌ jun 
janiꞌ oc kꞌij chiriꞌ.

Cuando ri Jesús xerokotaj-pe ri yecꞌayin pa rocho ri Dios
13  Y can noka yan ri kꞌij richi ri quinimakꞌej ri israelitas ri rubinan 

pascua, h ja kꞌij riꞌ yecamises ri ovejas. Romariꞌ ri Jesús xbe cꞌa pa 
tenemit Jerusalem chi ri nimakꞌej riꞌ. 14 Y chiriꞌ pa rocho ri Dios ri cꞌo 
pa Jerusalem, ri Jesús xeberilaꞌ winak ri yequicꞌayilaꞌ wacx, ovejas y 
palomas. Y xeberilaꞌ chukaꞌ ri winak ri niquijalalaꞌ rech mero je-chꞌocol 
chiriꞌ. 15 Ri Jesús, can xe xerutzuꞌ, xuꞌon jun ruchꞌaybal che coloꞌ y 
xerokotaj-pe conojel. Xerokotaj-pe quiqꞌuin ri qui-ovejas y quiwacx chiriꞌ 
pa rocho ri Dios. Y chique ri niquijalalaꞌ rech mero, xuqꞌuiakalaꞌ can ri 
qui-mero chiquiwech y xerutacmayilaꞌ can ri qui-mesas. 16  Y chique ri 
yequicꞌayij palomas xuꞌij: Quieꞌilesaj-e reꞌ weꞌ. Y man tiben che ri rocho ri 
Nataꞌ Dios, jun cꞌayibel, xchaꞌ ri Jesús.

17 Romariꞌ ri ru-discípulos can chꞌanin xoka pa quiwiꞌ ri jun tzij tzꞌiban 
can chupa rutzij ri Dios. Ri tzij riꞌ nuꞌij: Nikꞌaxon wánima roma ri niquiꞌen 
ri winak chupa ri awocho, i nichaꞌ.
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18  Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquiꞌij che 
ri Jesús: ¿Anchique jatiquier naꞌan chakawech chi nakatzuꞌ xa can cꞌo 
uchukꞌaꞌ pa akꞌaꞌ chi xeꞌawokotaj-e ri winak weꞌ? xechaꞌ che.

19 Y ri Jesús xuꞌij chique: Tikasaj pa ulef ri jun jay reꞌ, ri can richi ri 
Dios, y ren pa oxiꞌ kꞌij xtinyec chic jun mej (bey), j xchaꞌ.

20 Cꞌajariꞌ ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquiꞌij 
che ri Jesús: Ri jun jay reꞌ, cuarenta y seis junaꞌ xquiꞌen ri kate-katataꞌ 
chirij chi xquipobaꞌ. ¿Jatiquier cami ret napobaꞌ pa oxiꞌ kꞌij? xechaꞌ che.

21 Pero ri jay ri xuꞌij ri Jesús chique ri winak riꞌ, ja ri ruchꞌacul rajaꞌ. 22  Y 
romariꞌ, cuando ri Jesús xcamises chech ri cruz y pa rox kꞌij xbecꞌastaj-pe, 
ri ru-discípulos xoka pa quiwiꞌ ri jun tzij ri xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ ri can 
cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas. Y xquinimaj rutzij ri Dios ri tzꞌiban 
can y ri tzij ri jeruꞌin can ri Jesús.

Ri Jesús retaꞌn chi jecꞌo ri can ketzij xeniman richi y jecꞌo xa manak
23  Y chupa ri kꞌij cuando ri Jesús cꞌo pa tenemit Jerusalem roma ri 

nimakꞌej pascua, can je qꞌuiy-wi winak ri xeniman richi roma xequitzuꞌ 
ri milagros ri xeruꞌon. 24 Pero ri Jesús man xuyaꞌ ta ránima quiqꞌuin ri 
winak riꞌ chi can ketzij xquinimaj, roma rajaꞌ can retaꞌn-wi ri cꞌo pa tak 
cánima conojel winak. 25 Can man nicꞌatzin ta che chi cꞌo ta jun ri niꞌin 
anchique rubanon ri quicꞌaslen chiquijunal ri winak, roma rajaꞌ can 
retaꞌn-wi anchique ri cꞌo pa tak cánima.

Ri Jesús y ri Nicodemo

3  1 Y cꞌo jun achi chiquicojol ri fariseos ri rubinan Nicodemo, y ri achi 
reꞌ can cꞌo-wi rukꞌij chiquiwech ri winak israelitas. 2  Rajaꞌ xapon 

riqꞌuin ri Jesús jun nokꞌokꞌaꞌ y xuꞌij che: Can ketaꞌn-wi chi jat jun Maestro 
ri takon-pe roma ri Dios; roma ri milagros ri yeꞌaben, xe jun ri cꞌo Dios 
riqꞌuin nitiquier nibano quiereꞌ, xchaꞌ.

3  Y ri Jesús xuꞌij che ri Nicodemo: Can ketzij ri nin-ij chawe: Ri winak ri 
man xtalex ta chic jun mej (bey), man xtitiquier ta xtoc quiqꞌuin ri yeꞌan 
gobernar roma ri Dios, xchaꞌ che.

4 Pero ri Nicodemo xuꞌij che ri Jesús: ¿Can nitiquier como nalex chic 
jun mej (bey) jun achi riꞌj chic? ¿Y can nitiquier como ri ruteꞌ nralaj chic 
jun mej (bey)? xchaꞌ.

5 Ri Jesús xuꞌij: Can ketzij ri nin-ij chawe: Ri cꞌacꞌacꞌ alaxnic ri xinnataj, 
jariꞌ ri niꞌan roma ri Espíritu Santo y yaꞌ. Y ri man xquieꞌalex ta chic 
jun mej (bey), can man xquieꞌoc ta quiqꞌuin ri yeꞌan gobernar roma 
ri Dios. 6  Ri winak ri yeꞌalex chech-ulef, can aj-rech-ulef-wi. Pero ri 
winak ri yeꞌalex chic jun mej (bey) roma ri Espíritu Santo, can je richi-
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wi ri Espíritu Santo. 7 Y man tisatz anoꞌj (tisach acꞌuꞌx) roma ri xin-ij 
chawe, roma can quiri-wi: Can nicꞌatzin chi conojel yeꞌalex chic jun mej 
(bey). 8  Ri yeꞌalex chic jun mej (bey) roma ri Espíritu Santo, nijalataj ri 
quicꞌaslen. Ri Espíritu Santo man nitzꞌet ta, xa can ancheꞌl ri quiekꞌikꞌ ri 
xabachiꞌ (xamaꞌanchiꞌ) nipe-wi; xe nacꞌoxaj, pero man awetaꞌn ta anchiꞌ 
petenak-wi y man awetaꞌn ta chukaꞌ anchiꞌ nibe-wi, xchaꞌ ri Jesús.

9 Y ri Nicodemo xucꞌutuj che ri Jesús: ¿Anchique cꞌa modo riꞌ?
10 Ri Jesús xuꞌij che: ¿Man awetaꞌn ta anchique modo reꞌ, y can jat jun 

maestro chiquicojol ri israelitas? 11 Ren nintzijoj ri wetaꞌn y ri nutzꞌeton, 
pero ret y ri winak man nijoꞌ ta ninimaj. 12  Rix man ninimaj ta ri nin‑ij 
chiwe, y ren xa chiquij ex ri yebanataj weꞌ chech-ulef yichꞌoꞌn-wi, y xa 
ta yichꞌoꞌn chiquij ri yebanataj chicaj chiwe, can manak-wi xquininimaj, 
roma xa chi chilaꞌ chicaj.

13  Y chicaj man jun aponinak, xa can xe ri Jun ri kajinak-pe chicaj. Can 
xe rajaꞌ ri aponinak. Xa can xe ri Jun ri xalex chiꞌicojol y chicaj riqꞌuin ri 
Dios cꞌo-wi rocho. 14 Y ojer can riꞌ, cuando ri Moisés xcꞌueꞌ pa tzꞌiran rech-
ulef, rajaꞌ xutic jun cheꞌ nim rakan y xuyaꞌ jun ruwachibel cumetz paruiꞌ. k 
Y ancheꞌl x-an che ri ruwachibel ri cumetz chutzaꞌn ri cheꞌ riꞌ, can quiriꞌ 
chukaꞌ nicꞌatzin chi niꞌan che ri Jun ri kajinak-pe chicaj y xalex chiꞌicojol. 
15 Chi quiriꞌ anchique winak ri xtiniman richi, man xticom ta chi ronojel 
tiempo, xa can xticꞌueꞌ rucꞌaslen chi ronojel tiempo.

Ri Dios nrojoꞌ chi conojel winak yecolotaj
16  Ri Dios can yalan-wi yerojoꞌ ri winak ri jecꞌo chech-ulef, romariꞌ 

xutak-pe ri Ralcꞌual weꞌ chech-ulef. Más que rajaꞌ can xe riꞌ ri Ralcꞌual cꞌo, 
can xutak-pe, chi quiriꞌ xabachique (xamaꞌanchique) winak ri xtiniman 
richi, man xticom ta chi ronojel tiempo, xa can xticꞌueꞌ rucꞌaslen chi 
ronojel tiempo. 17 Ri Dios man xutak ta pe ri Ralcꞌual weꞌ chech-ulef chi 
yeruꞌon juzgar ri winak y yeruꞌon castigar. Ri Dios xutak-pe ri Ralcꞌual 
chi jojrucolo-ka chech kamac.

18  Ri winak ri xquieniman richi, man xtika ta ri castigo pa quiwiꞌ. Pero 
ri winak ri man xquieniman ta richi, ri castigo ri nuyaꞌ ri Dios can cꞌo chic 
pa quiwiꞌ, roma man xquijoꞌ ta xquinimaj ri Ralcꞌual ri Dios. 19 Can conojel‑
wi ri man yeniman ta richi, cꞌo chic ri castigo pa quiwiꞌ; roma ri Sakil can 
xoka-wi chech-ulef, pero rejeꞌ xa más xquijoꞌ ri kꞌekuꞌm chech ri Sakil, roma 
rejeꞌ can xe ri itzel tak ex ri niquijoꞌ niquiꞌen. 20 Y conojel ri yebano ri itzel 
tak noꞌj (naꞌoj), ri Sakil can man nika ta chiquiwech, can man niquijoꞌ ta 
yeꞌapon-apo chupa, roma ri Sakil nuꞌon chi yebekꞌalajin-pe ronojel ri itzel 
tak noꞌj (naꞌoj) ri yequiꞌen. 21 Pero ri winak ri can yequiꞌen-wi ri ketzij, can 
yeꞌapon-apo chupa ri Sakil chi nikꞌalajin chi niquiꞌen ancheꞌl nrojoꞌ ri Dios.
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Ri Juan Bautista cꞌo chꞌaka chic utzilaj tak tzij ri nuꞌij chirij ri Cristo
22  Cꞌajariꞌ ri Jesús y ri ru-discípulos xebe pa Judea, y chiriꞌ xebecꞌue-wi. 

Y xeꞌapon ri winak chiriꞌ chi xeꞌan bautizar. 23  Chupa chukaꞌ ri tiempo riꞌ, 
ri Juan Bautista cꞌo chiriꞌ pa Enón, ri cꞌo-apo chunakaj ri tenemit rubinan 
Salim. Rajaꞌ chiriꞌ yeruꞌon-wi bautizar ri winak, roma chupa ri lugar riꞌ 
qꞌuiy yaꞌ cꞌo. Ri winak yeꞌapon riqꞌuin chi yeꞌan-e bautizar. 24 Chupa ri 
tiempo riꞌ ri Juan cꞌa man jani titzꞌapis pa cárcel. l

25 Y jecꞌo israelitas ri xquitzꞌom-quiꞌ riqꞌuin tzij quiqꞌuin ri ru-discípulos 
ri Juan chirij ri anchique ri bautismo ri más utz. 26  Xepe ri discípulos riꞌ 
xebe-apo riqꞌuin ri Juan y xbequiꞌij che: Maestro, xechaꞌ. Ri Jun ri xapon 
awiqꞌuin ri jucꞌan chic ruchi-yaꞌ Jordán, ri xaꞌij chi ja rajaꞌ ri nakꞌalajij, xa 
can conojel chic ri winak yeꞌapon riqꞌuin chi yeruꞌon bautizar.

27 Y ri Juan xuꞌij chique ri ru-discípulos: Ja ri Dios xtiꞌin ancuꞌx 
(anchique) xticꞌueꞌ más rukꞌij. 28  Y rix mismo jixtiquier jix-in ri nuꞌin ren, 
que man jaꞌ ta ren ri Cristo. m Ren xe nuꞌin chi xitak-pe chi ninchojmirisaj 
ri anchiꞌ xtoka-wi rajaꞌ. 29 Ren can yalan niquicot ri wánima cami, roma 
ri xincꞌoxaj chi je qꞌuiy winak yeꞌapon riqꞌuin ri Jesucristo. Nin-en ancheꞌl 
nuꞌon ri jun alaꞌ, ri alaꞌ riꞌ cꞌo jun ru-amigo xcꞌuleꞌ y niquicot roma 
yerucꞌoxaj ri alaꞌ y ri xten junan yetzijon y quicꞌuan chic quiꞌ. Can retaꞌn 
chi ri xten cꞌo chic apo riqꞌuin ri rachijil, quiriꞌ yiquicot ren riqꞌuin ri 
Cristo. 30 Can xe ri Jesucristo ri nicꞌatzin chi kꞌij-kꞌij ninimer más rukꞌij, 
pero ren utz chi kꞌij-kꞌij más coꞌl nin-en-ka, xchaꞌ ri Juan.

Ri Jesucristo chicaj petenak-wi
31 Ri Jun ri petenak chicaj, jariꞌ ri más cꞌo rukꞌij que konojel roj winak. 

Roma kanoꞌj (kanaꞌoj) roj winak, can xe weꞌ chech-ulef niqꞌuis-wi-ka. 
Can xe ri cꞌo chech-ulef ri jojtiquier nakatzijoj. Pero ri Jun ri kajinak-pe 
chicaj, man ancheꞌl ta oc roj, roma rajaꞌ can cꞌo paruiꞌ ronojel. 32  Ri Jun 
ri petenak chicaj, can ja ri rucꞌoxan-pe y rutzꞌeton-pe, jariꞌ ri norukꞌalajij-
ka chake. Pero ri winak man niquijoꞌ ta niquinimaj ri nukꞌalajij rajaꞌ. 
33  Pero ri winak ri can niquinimaj ri nukꞌalajij ri Jun ri petenak chicaj, 
can niquikꞌalajij chi ri Dios can ketzij-wi. 34 Roma ri Jun ri xtak-pe roma 
ri Dios chech-ulef, can ja-wi rutzij ri Dios ri nutzijoj. Y ri Dios can ruyoꞌn-
pe ri Espíritu Santo che, y can man xretaj ta xuya-pe che. 35 Y ri Ajaf Dios 
yalan nrojo-wi ri Ralcꞌual, y pa rukꞌaꞌ rajaꞌ xujach-wi ronojel. n 36  Ri winak 
ri xtiquinimaj ri Ralcꞌual, can xticꞌueꞌ quicꞌaslen ri man xtiqꞌuis ta. Pero 
ri winak ri man niquijoꞌ ta niquinimaj ri Ralcꞌual ri Dios, man xticꞌueꞌ ta 
quicꞌaslen; roma ri winak ri man xtiquiyaꞌ ta cánima riqꞌuin, can je richi 
chic chi nika ri castigo ri xtuyaꞌ ri Dios pa quiwiꞌ.
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Jesús xtzijon riqꞌuin ri ixok aj-Samaria

4  1 Ri achiꞌaꞌ fariseos quicꞌoxan chi ri Jesús yeruꞌon bautizar más winak 
y más je qꞌuiy ri yetzekleben richi, que chiquiwech ri winak ri yeꞌan 

bautizar y ri yetzekleben richi ri Juan Bautista. Y ri Ajaf Jesús xunaꞌej 
ronojel reꞌ. 2  Pero man jaꞌ ta ri Jesús nibano bautizar quichi ri winak; xa 
ja ri ru-discípulos ri yebano bautizar. 3 Y ri Jesús xel-e chiriꞌ pa Judea y 
xtzolaj chic jun mej (bey) pa Galilea y je-benak ri ru-discípulos riqꞌuin.

4 Y chi yeꞌapon cꞌa pa Galilea, yekꞌax na pa Samaria. 5 Ri Jesús y ri ru-
discípulos xeꞌapon pa Sicar. Ri Sicar jun tenemit chi ri Samaria. Ri Sicar 
cꞌo-apo chunakaj ri ulef ri xuyaꞌ ri Jacob che ri José ri ralcꞌual. o 6  Y chiriꞌ 
cꞌo-wi ri pozo ri niꞌix Chi ri Jacob che. Chiriꞌ xchꞌoquie-wi ri Jesús, roma 
rajaꞌ yalan cosinak-pe roma ri binen ri quibanon-pe. Pa nicꞌaj-kꞌij laꞌk riꞌ. 
7-8  Y cuando je-benak ri ru-discípulos pa tenemit chulokꞌic wey, riqꞌuin ri 
pozo riꞌ xapon jun ixok aj-Samaria, chi nulesaj ruyaꞌ. Y ri Jesús xuꞌij che 
ri ixok riꞌ: Tasipaj jubaꞌ nuyaꞌ chi ninkum, xchaꞌ che.

9 Pero ri ixok aj-Samaria xuꞌij che ri Jesús: Ret jat jun israelita, 
¿anchique roma nacꞌutuj ayaꞌ chue ren? ¿Utz como chi jun aj-Samaria 
nuyaꞌ ruyaꞌ jun israelita? xchaꞌ ri ixok. Rajaꞌ xuꞌij quiriꞌ roma ri israelitas 
y ri aj-Samaria xa man niquijoꞌ ta quiꞌ.

10 Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij che ri ixok riꞌ: Xa ta ret awetaꞌn anchique ri 
ruyoꞌn-pe ri Dios, y awetaꞌn ta chukaꞌ ancuꞌx (anchique) nucꞌutuj jubaꞌ 
ruyaꞌ chawe; jaꞌ ta ret ri nacꞌutuj ta ayaꞌ che, y rajaꞌ nuyaꞌ ta Ayaꞌ ri can 
niyoꞌn cꞌaslen, xchaꞌ ri Jesús.

11 Y ri ixok xuꞌij che ri Jesús: Ri pozo naj kajinak-wi-ka rupa, y ret man 
jun anchique cꞌo awiqꞌuin chi nalesaj-ka ri yaꞌ. ¿Anchiꞌ nalesaj-wi ri Yaꞌ ri 
niyoꞌn cꞌaslen ri nasuj? 12  Roma can chupa ri jun pozo reꞌ xleses-wi ruyaꞌ 
ri kamamaꞌ Jacob, ri ralcꞌual y chukaꞌ quichi ri cawaj. ¿Anchiꞌ cꞌa xtalesaj-
wi ri Yaꞌ ri nasuj? ¿O más cꞌo akꞌij ret que chech ri kamamaꞌ Jacob chi 
quiriꞌ man weꞌ ta nalesaj-wi ri Yaꞌ ri naꞌij chi nuyaꞌ cꞌaslen? xchaꞌ ri ixok.

13  Y ri Jesús xuꞌij che ri ixok: Ri yekumu ri yaꞌ ri ntel chupa ri jun pozo 
reꞌ, man niqꞌuis ta e ri quichakeꞌj-chiꞌ. Xa can nicꞌatzin chi niquikum más 
yaꞌ chi nichꞌuchꞌu-ka jubaꞌ ri quichakeꞌj-chiꞌ. 14 Pero ri yekumu ri Yaꞌ ri 
niyoꞌn cꞌaslen ri ninyaꞌ ren chique, xtuꞌon che ri cánima chi can manak 
chic xtichakeꞌj ruchiꞌ. Xa can xtuꞌon chique chi quiqꞌuin rejeꞌ nalex-wi 
ri Yaꞌ riꞌ, y can xtitoxlin-pe (xtichoxin-pe) chi nicꞌueꞌ quicꞌaslen ri man 
niqꞌuis ta.

15 Y ri ixok can jaꞌ xuꞌij che ri Jesús: Tayaꞌ ri Yaꞌ riꞌ chue ren, chi quiriꞌ 
can manak-wi chic xtichakeꞌj nuchiꞌ y manak chic chukaꞌ xquipe weꞌ 
chuchiꞌ pozo chi ninlesaj, xchaꞌ ri ixok.
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16  Pero ri Jesús xuꞌij che ri ixok: Awoyoj-pe ri awachijil, xucheꞌx roma ri 
Jesús.

17 Ri ixok xuꞌij: Ren manak wachijil, xchaꞌ.
Y ri Jesús xuꞌij che: Can ketzij-wi ri naꞌij chi manak awachijil. 18  Roma 

can je woꞌoꞌ yan achiꞌaꞌ ri quiecꞌuleꞌ awiqꞌuin; y ri achi ri cꞌo awiqꞌuin 
cami, man awachijil ta roma man jat-cꞌulan ta riqꞌuin. Can ketzij ri xaꞌij 
chi manak awachijil, xchaꞌ ri Jesús che.

19 Y ri ixok can jaꞌ xuꞌij che ri Jesús: Ren ninnojij chi ret jat jun ri 
nikꞌalajin ri nuꞌij ri Dios che. 20 ¿Anchique lugar utz chi nakaya-wi rukꞌij 
ri Dios? Roma ri kate-katataꞌ ri xecꞌueꞌ ojer can, paruiꞌ ri jun juyuꞌ reꞌ 
xquiꞌen-wi ri jay chi xquiyaꞌ rukꞌij ri Dios. Pero rix ri israelitas niꞌij chi 
conojel winak, pa Jerusalem tiquiya-wi rukꞌij ri Dios, xchaꞌ ri ixok.

21 Y ri Jesús xuꞌij che ri ixok riꞌ: Tanimaj ri xtin-ij chawe. Can xtoka-wi 
jun kꞌij cuando conojel winak man paruiꞌ ta chic ri juyuꞌ reꞌ, ni man pa 
Jerusalem ta chukaꞌ xtiquiya-wi rukꞌij ri Katataꞌ Dios. 22  Rix aj‑Samaria 
qꞌuiy ri man iwetaꞌn ta chirij anchique modo niyaꞌ rukꞌij ri Dios. Pero 
roj israelitas can ketaꞌn-wi ri ancuꞌx (anchique) ri nakayaꞌ rukꞌij; roma 
can ja kaqꞌuin roj petenak-wi chi ri winak yecolotaj chupa ri quimac. 
23  Ri jun kꞌij ri xin-ij chawe chi can nipe-wi, xoka yan, chi conojel winak 
man chic niquiyaꞌ ta rukꞌij ri Katataꞌ Dios paruiꞌ ri juyuꞌ reꞌ, ni chukaꞌ pa 
Jerusalem. Ri can ketzij xtiquiyaꞌ rukꞌij ri Katataꞌ Dios, ja ri cꞌo ri Espíritu 
Santo quiqꞌuin, y chukaꞌ can riqꞌuin ronojel cánima xtiquiyaꞌ rukꞌij. Y ri 
Dios can ja ri winak ri yebano quiriꞌ ri yerojoꞌ. 24 Ri Dios can Espíritu-wi. 
Romariꞌ ri winak ri yeyoꞌn rukꞌij, can nicꞌatzin chi cꞌo ri Espíritu Santo 
quiqꞌuin y riqꞌuin ronojel cánima tiquiyaꞌ rukꞌij ri Dios.

25 Y ri ixok xuꞌij che ri Jesús: Ren wetaꞌn chi cꞌo na jun kꞌij ri Mesías 
ri niꞌix chukaꞌ Cristo che, xtoka chech-ulef. Y ri kꞌij cuando xtoka rajaꞌ, 
ronojel xtukꞌalajij chakawech, xchaꞌ ri ixok.

26  Ri Jesús xuꞌij che: Ri Mesías ri niꞌix chukaꞌ Cristo che, ja ren ri 
yitzijon awiqꞌuin, xchaꞌ che.

27 Y jaꞌ cuando xeꞌapon ri ru-discípulos; rejeꞌ xsatz quinoꞌj (xsach 
quicꞌuꞌx) roma nitzijon riqꞌuin jun ixok aj-Samaria, pero ri discípulos man 
jun anchique xquiꞌij che ri Jesús: ¿Anchique nacꞌutuj che? o ¿Anchique ri 
natzijoj riqꞌuin? Can man jun-wi ri xquicꞌutuj che. 28  Y ri ixok riꞌ xuyaꞌ can 
ri rucucuꞌ (ru-tinaja) chiriꞌ y xbe pa tenemit. Y xberuꞌij chique ri winak: 
29 Cꞌo jun achi xchꞌoꞌn wiqꞌuin y xuꞌij chue ronojel ri jenubanon. ¿Man jaꞌ 
ta como reꞌ ri Cristo ri takon-pe roma ri Dios? Joꞌ, y titzuꞌ, xchaꞌ chique.

30 Y conojel ri winak ri xquicꞌoxaj riꞌ, xquiyaꞌ can ri tenemit y xebe cꞌa 
anchiꞌ cꞌo-wi ri Jesús. 31 Y cuando cꞌa man jani quieꞌapon ri winak, ri 
discípulos xquiꞌij che ri Jesús: Maestro, cawaꞌ, xechaꞌ che.

32  Pero rajaꞌ xuꞌij chique: Rix man iwetaꞌn ta anchique ri nintaj ren, 
xchaꞌ.
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33  ¿Cꞌo como jun ri xcꞌamo-pe ruway ri Jesús? xecha-ka ri discípulos 
chiquiwech.

34 Y ri Jesús xuꞌij chique: Ri nuway ren ja ri nin-en ri nurayij ri 
takayon-pe wichi y ninqꞌuis can ruꞌonic ronojel ri rusamaj ri rucheleben-
pe chue. 35 Rix niꞌij chi cꞌa cꞌo quiejiꞌ icꞌ nrojoꞌ chi nicꞌol ronojel quiwech 
ticoꞌn. Pero ren nin-ij chiwe: Quixtzuꞌn chilaꞌ y quieꞌitzuꞌ la winak. Rejeꞌ 
je ancheꞌl jun ticoꞌn ri kꞌan chic. Quiyoben chic chi nitzijos rutzij ri Dios 
chique, chi niquinimaj. 36  Ri xquiebano cosechar ri cosecha reꞌ, can cꞌo 
ruqꞌuiexel xtiquiwil; roma ri winak ri xtiquinimaj rutzij ri Dios, xtiquiwil 
quicꞌaslen ri man niqꞌuis ta. Y romariꞌ ri je-tiquiyon can rutzij ri Dios, 
can xtiquicot cánima junan quiqꞌuin ri xquiecꞌolo ri cosecha reꞌ. 37 Weꞌ 
can ketzij-wi ntel ri tzij ri nuꞌij: Jun nibano ri ticoj y jun-wi chic ri nibano 
cosechar. 38  Ren xixintak chi quiriꞌ rix xe chic nicꞌol ri cosecha ri man jaꞌ 
ta rix ri xixcos chi xitic. Roma rutzij ri Dios can chꞌaka chic samajel je-
tiquiyon can pa tak cánima ri winak, y rix xe chic jubaꞌ samaj ri neꞌibanaꞌ 
chi niquinimaj rutzij ri Dios, xchaꞌ ri Jesús chique ri ru-discípulos.

39 Y chupa ri kꞌij riꞌ, can je qꞌuiy winak xquinimaj ri Jesús chiriꞌ pa 
tenemit Sicar, ri cꞌo pa Samaria. Rejeꞌ xquinimaj roma ri ixok xberuꞌij 
chique: Ri Jesús can xuꞌij chue ronojel ri jenubanon-pe, xchaꞌ rajaꞌ. 40 Y 
cuando ri winak xeꞌapon, xquicꞌutuj che ri Jesús chi ticꞌue-ka quiqꞌuin. Y 
rajaꞌ xcꞌue-ka caꞌiꞌ kꞌij quiqꞌuin. 41 Y jecꞌo chꞌaka chic winak ri aj-chiriꞌ ri 
xquinimaj, cꞌa cuando xquicꞌoxaj ri tzij ri xuꞌij ri Jesús. Can je qꞌuiy-wi ri 
xquinimaj. 42  Ri winak reꞌ niquiꞌij che ri ixok ri xberuyaꞌ rutzijol chique: 
Cami can ketaꞌn chic y nakanimaj chukaꞌ, man xe ta roma ri xaꞌij ret 
chake, xa can nakanimaj chukaꞌ roma ri xkacꞌoxaj roj mismo. Xkatemaj 
chi can ketzij-wi chi ja rajaꞌ ri Cristo, ri nicolo quichi conojel winak ri 
jecꞌo chech-ulef.

Ralcꞌual jun nimalaj achi xcꞌachoj riqꞌuin ruyabil roma ri Jesús
43  Cuando xekꞌax yan ri caꞌiꞌ kꞌij, ri Jesús xuyaꞌ can ri tenemit Sicar ri 

cꞌo chiriꞌ pa Samaria y xutzꞌom chic rubey chi nibe cꞌa Galilea. 44 Roma 
ja rajaꞌ mismo x-in: Jun ri nikꞌalajin rutzij ri Dios pa rutenemit, man 
jun rukꞌij xtiꞌan che coma ri ruwinak. p 45 Pero cuando ri Jesús xapon pa 
Galilea, ri winak aj-chiriꞌ can utz xquicꞌon-ka ri Jesús; roma ri winak reꞌ 
xecꞌueꞌ yan pa Jerusalem chi ri nimakꞌej y xquitzuꞌ ri milagros ri xeruꞌon 
ri Jesús chiriꞌ. q

46  Cꞌajariꞌ ri Jesús xbe chic jun mej (bey) pa tenemit Caná ri cꞌo chiriꞌ 
pa Galilea, anchiꞌ xuꞌon che ri yaꞌ chi xoc ruyaꞌal-uva. r Y chiriꞌ pa Galilea, 
pa jun chic tenemit rubinan Capernaum, cꞌo jun nimalaj achi rusamajel 
ri rey, ri achi reꞌ niyawaj jun ralcꞌual. 47 Y cuando rajaꞌ xucꞌoxaj chi ri 
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Jesús petenak cꞌa pa Judea y cami cꞌo pa Galilea, rajaꞌ xapon riqꞌuin y 
xberucꞌutuj favor che chi tucoloꞌ ri ralcꞌual chech ri camic, roma ri alaꞌ riꞌ 
xa ya nicom. 48  Ri Jesús xuꞌij che ri rusamajel ri rey: Xa manak ta nitzuꞌ 
ri milagros ri nin-en ren, manak ta yininimaj. Xa man ta nitzuꞌ riqꞌuin ri 
milagros chi can ja ri Dios ri takayon-pe wichi, man ta yininimaj chukaꞌ.

49 Pero ri achi ri rusamajel ri rey xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, tabanaꞌ favor 
chi jabe-ka pa tenemit Capernaum, roma ri walcꞌual can ya nicom.

50 Y ri Jesús xuꞌij che: Catzolaj. Ri awalcꞌual xticꞌaseꞌ, xucheꞌx-e.
Y ri achi riꞌ can xunimaj-wi ri xuꞌij ri Jesús, y xbe. 51 Cuando ri achi 

ri rusamajel ri rey xtzolaj chirij, jecꞌo ri je rusamajel rajaꞌ xoquicꞌuluꞌ y 
xquiꞌij che: Ri awalcꞌual qꞌues. Man xcom ta, xechaꞌ che.

52  Y rajaꞌ xucꞌutuj chique ri je rusamajel anchique hora xquitzuꞌ chi 
xcꞌachoj ri ralcꞌual. Y ri rusamajel xquiꞌij: Nakꞌakꞌij iwir a la una, cuando 
xqꞌuis-e ri cꞌaten chirij, xechaꞌ.

53  Ri rutataꞌ ri alaꞌ xoka pa ruwiꞌ chi ja hora riꞌ cuando ri Jesús xuꞌij che 
chi ri ralcꞌual man xticom ta. Y romariꞌ rajaꞌ y ri je ru-familia xquinimaj 
ri Jesús, y xquiyaꞌ cánima riqꞌuin.

54 Y jareꞌ ri rucaꞌn milagro ri xuꞌon ri Jesús chiriꞌ pa Galilea; ri 
nukꞌalajij chi can ja-wi ri Dios takayon-pe richi. Y jareꞌ ri milagro ri xuꞌon 
cuando petenak cꞌa pa Judea.

Pa Jerusalem, anchiꞌ cꞌo-wi jun estanque chi atinen ri 
niꞌix Betesda che, xcꞌachoj jun yawaꞌ roma ri Jesús

5  1 Y cuando xbanataj yan ronojel riꞌ, jaꞌ noka yan jun quinimakꞌej ri 
israelitas, y romariꞌ ri Jesús xbe-e pa tenemit Jerusalem. 2  Y chiriꞌ 

pa tenemit Jerusalem, chunakaj apo ri puerta ri niꞌix Quichi Ovejas che, 
cꞌo jun estanque chi atinen. Y chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ jecꞌo woꞌoꞌ galeras. Y 
ri winak israelitas, Betesda yechaꞌ che ri yaꞌ riꞌ. 3  Chiriꞌ pa tak galeras je 
qꞌuiy yawaꞌiꞌ je-cotzꞌol chech-ulef. Jecꞌo moy, jecꞌo ri yejetzꞌmaꞌy yebin, 
y jecꞌo ri siquirinak quichꞌacul. Y jecꞌo ri jun-wi chic rech ri yabil ntoc 
chique. Y conojel ri yawaꞌiꞌ riꞌ, can quiyoben chi nisilon-pe ri yaꞌ. 4 Roma 
ri yaꞌ riꞌ cꞌo jantak nosilos-ka roma jun ángel ri nika-pe chicaj riqꞌuin ri 
Dios. Y ri yawaꞌ ri nika-ka naꞌey chupa ri yaꞌ, jariꞌ ri nicꞌachoj; más que 
xabachique (xamaꞌanchique) yabil ntoc che. 5 Y chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ cꞌo 
jun achi ri can treinta y ocho junaꞌ tiyawaj-pe. 6  Y jun kꞌij cuando ri Jesús 
nikꞌax chiriꞌ, xutzuꞌ ri achi cotzꞌol chiriꞌ. Y can retaꞌn-wi chi ri achi riꞌ can 
qꞌuiy yan junaꞌ ri quiriꞌ rubanon-pe. Y rajaꞌ xucꞌutuj che ri achi riꞌ: ¿Najoꞌ 
jacꞌachoj?

7 Y ri yawaꞌ reꞌ xuꞌij che ri Jesús: Cuando nisilon la yaꞌ, man jun nibano 
favor chue chi yirutoꞌ chi yinapon-apo cꞌa chupa ri yaꞌ. Romariꞌ, más que 
nintaj nukꞌij chi yibe-apo, pero cꞌa man jani quinapon ren ja napon chic 
jun chinuech, xchaꞌ che ri Jesús.
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8  Y ri Jesús xuꞌij che ri achi: Cacataj, tacꞌuaj-e la achꞌat y cabin, xchaꞌ 
che.

9 Can xe xuꞌij quiriꞌ ri Jesús che ri yawaꞌ, can jaꞌ xcꞌachoj riqꞌuin ri 
ruyabil. Xucꞌol-e ruchꞌat y nibin xbe. Ri kꞌij riꞌ, kꞌij chi uxlanen. 10 Y ri 
achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquiꞌij che ri achi ri 
xcꞌachoj-e riqꞌuin ri ruyabil: Cami kꞌij chi uxlanen, man utz ta chi acꞌuan 
la achꞌat, s xechaꞌ che.

11 Pero rajaꞌ xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Ri xcꞌachojrisan wichi xuꞌij: 
Tacꞌolo-e la achꞌat y cabin, xchaꞌ chue.

12  Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj che ri achi: ¿Ancuꞌx (Anchique) x-in chawe 
chi tacꞌoloꞌ ri achꞌat y cabin? xechaꞌ che.

13  Pero ri achi man retaꞌn ta ancuꞌx (anchique) xcꞌachojrisan richi, roma 
ri Jesús xa man xcꞌueꞌ ta ka chiriꞌ chiquicojol ri winak. Rajaꞌ xa xbe. 14 Y 
cꞌajaꞌ oc riꞌ ri Jesús xberilaꞌ ri achi pa rocho ri Dios, y xuꞌij che: Cami xa 
can jat utz chic. Man chic taꞌan amac, chi quiriꞌ man xtipe ta chic jun ex 
más itzel chawij, xchaꞌ che.

15 Y ri achi xtzolaj-e, y xapon quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij 
chiquicojol ri israelitas, y xuꞌij chique: Ri xcꞌachojrisan wichi, ja ri Jesús, 
xchaꞌ chique. 16  Romariꞌ ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri 
israelitas, can xecataj chirij ri Jesús, y niquinojij anchique niquiꞌen chi 
niquicamisaj, roma ri Jesús cꞌo milagros yeruꞌon chupa ri kꞌij chi uxlanen. 
17 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Ri Nataꞌ Dios cꞌa nisamaj ri kꞌij reꞌ, y quiriꞌ 
chukaꞌ nin-en ren, yisamaj.

18  Y jaꞌ cuando ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, 
más xquinojij chirij chi anchique niquiꞌen chi niquicamisaj ri Jesús; 
roma chiquiwech rejeꞌ, xajan (xajam) ri yeruꞌon chupa ri kꞌij chi uxlanen. 
Y man xe ta romariꞌ, xa roma chukaꞌ ri Jesús nuꞌij Nataꞌ che ri Dios. Y 
chiquiwech rejeꞌ, can itzel chi ri Jesús nujunumaj-riꞌ riqꞌuin ri Dios.

Ri Jesucristo xuꞌij chi rajaꞌ man ruyon ta nisamaj
19 Y ri Jesús xuꞌij: Can tinimaj ri nin-ij chiwe, chi ren ri Ralcꞌual ri Dios 

can man yisamaj ta chi nin-en ri ninjoꞌ ren; xa can nicꞌatzin chi ninyobej 
na ri nuꞌij ri Nataꞌ. Roma ja ri samaj ri nrojoꞌ rajaꞌ, jariꞌ ri nin-en ren ri 
Ralcꞌual. 20 Y roma ri Nataꞌ Dios yalan yirojoꞌ ren ri Ralcꞌual, romariꞌ 
rajaꞌ nucꞌut chinuech ronojel ri rusamaj. Y chakawech apo cꞌo samaj 
más je nim ri xtucꞌut chinuech. Y cuando xtin-en ri samaj riꞌ, rix can 
xtisatz inoꞌj (xtisach icꞌuꞌx). 21 Y can ancheꞌl nuꞌon ri Nataꞌ Dios cuando 
yeruyec-pe ri caminakiꞌ y nuyaꞌ quicꞌaslen, can quiriꞌ chukaꞌ nin-en ren. 
Ren can ninyaꞌ chukaꞌ quicꞌaslen ri yenjoꞌ. 22  Ri Nataꞌ Dios, can ja ren ri 
Ralcꞌual jinruyoꞌn chi yenben juzgar ri winak y man jaꞌ ta rajaꞌ xtibano. 
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23  Chi quiriꞌ, ren niyoꞌx chukaꞌ nukꞌij ancheꞌl ri niyoꞌx che ri Nataꞌ. Roma 
anchique winak ri man xtiyoꞌn ta nukꞌij ren ri jin Ralcꞌual ri Dios, man 
nuyaꞌ ta chukaꞌ rukꞌij ri Nataꞌ Dios, ri takayon-pe wichi.

24 Roma can ketzij-wi ri nin-ij chiwe, chi ri yecꞌoxan ri nutzij y 
niquinimaj ri takayon-pe wichi, niquiwil quicꞌaslen ri man xtiqꞌuis ta. 
Can man xquieꞌapon ta chupa ri lugar ri anchiꞌ cꞌo qꞌuiy sufrimiento, 
roma can xecolotaj yan chech ri camic, y xekꞌax-apo chupa ri cꞌaslen ri 
man niqꞌuis ta. 25 Y can ketzij nin-ij chiwe, chi cꞌo jun kꞌij ri yoben y ja 
xoka yan, chi ri ancheꞌl je caminak xtiquicꞌoxaj ri nutzij ren ri Ralcꞌual 
ri Dios. Y ri can xquinquicꞌoxaj-wi, xtiquiwil quicꞌaslen. 26  Roma ri Dios 
ruyoꞌn lugar chue chi ninyaꞌ cꞌaslen, ancheꞌl nuꞌon rajaꞌ. Ri Nataꞌ Dios 
can nuya-wi cꞌaslen. 27 Y chukaꞌ ruyoꞌn autoridad chue chi yenben juzgar 
ri winak, roma ri Nataꞌ Dios yirucusaj chi nin-en juzgar; roma ja ren ri 
jin-kajinak-pe chicaj y xinalex chiꞌicojol. 28  Man tinojij chi xe ri xin-ij yan 
ka chiwe, xe riꞌ ri yitiquier nin-en, man quiriꞌ ta, roma can xtapon ri kꞌij 
chi conojel caminakiꞌ xtiquicꞌoxaj ri nutzij. 29 Y ri utz quicꞌaslen xquicꞌuaj 
chech ri Dios, xquiebecꞌastaj-pe y xticꞌueꞌ quicꞌaslen ri man niqꞌuis ta. 
Pero ri man utz ta quicꞌaslen xquicꞌuaj chech ri Dios, xquiebecꞌastaj-pe 
chi xquiebeka chupa ri castigo. t

Can nikꞌalajin-wi chi ri Jesucristo ja ri Dios takayon-pe richi
30 Ren can man jun samaj xtin-en-ka nuyon; roma ren yenben juzgar 

ri winak, pero xe can ancheꞌl ri niꞌix chue. Y cuando ren nin-en juzgar, 
can pa ruchojmil nin-en-wi; roma can man jaꞌ ta ri ninrayij ren ri nin-
en, xa can ja ri nurayij ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe wichi. 31 Xa ta nuyon 
ren ninkꞌalajij-ka-wiꞌ, utz ta chi niꞌix-ka chuij chi can man ketzij ta ri 
nin‑ij. 32  Pero can cꞌo-wi Jun ri nikꞌalajin wichi. Y ri nuꞌij rajaꞌ chuij ren, 
can ketzij-wi. 33  Y rix can xitak rucꞌutuxic che ri Juan Bautista chirij ri 
Cristo, y rajaꞌ can ja-wi ri ketzij xukꞌalajij-pe chiwech. u 34 Reꞌ ninnataj-apo 
chiwe, chi quiriꞌ jixcolotaj. Roma can cꞌo chic Jun ri más nim ri nikꞌalajin 
wichi, que chech ri Juan Bautista o jun chic winak. 35 Y ri Juan Bautista 
can xuya-wi ri sakil chiwe. Can xuꞌon ancheꞌl nuꞌon jun luz cuando nicꞌat 
y nuꞌon sakil. Y rix xirayij y xixquicot riqꞌuin ri sakil riꞌ, jun janiꞌ kꞌij. 
36  Y roma ri xukꞌalajij ri Juan chuij ren, can utz chi yininimaj. Pero más 
nicꞌatzin chi yininimaj, roma ri samaj ri yenben chiwech. Ja samaj reꞌ ri 
can niquikꞌalajij chi ja ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe wichi. Y can ja rajaꞌ ri 
biyon-pe chue chi nin-en ri samaj reꞌ. 37 Y can ja ri Nataꞌ Dios ri xtako-
pe wichi ri yirukꞌalajij chukaꞌ, v pero rix man jun mej (bey) icꞌoxan ta 
anchique rukul, ni man jun mej (bey) chukaꞌ itzꞌeton ta rech. 38  Ri rutzij 
rajaꞌ can man ntoc ta pa tak iwánima, roma rix man yininimaj ta ren ri 
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xitak-pe chiꞌicojol. 39 Rix can ninicꞌoj utz rutzij ri Dios ri tzꞌiban can, roma 
can iwetaꞌn chi chupa riꞌ niwil-wi cꞌaslen ri man niqꞌuis ta. Chupa rutzij ri 
Dios can ja ren ri yirukꞌalajij. 40 Pero más que quiriꞌ, rix man nijoꞌ ta niyaꞌ 
iwánima wiqꞌuin, chi quiriꞌ niwil ta ri icꞌaslen chi ronojel tiempo.

41 Y ronojel ri xin-ij yan chiwe, man roma ta ninjoꞌ chi rix niyaꞌ nukꞌij. 
42  Ren xa can wetaꞌn utz iwech, romariꞌ wetaꞌn chi can man nijoꞌ ta ri 
Dios pa iwánima. 43  Roma ren can pa rubiꞌ ri Nataꞌ Dios jin-petenak-wi y 
xa man yininimaj ta. Pero xa ta jecꞌo ri yepe pa quibiꞌ rejeꞌ mismo, jariꞌ 
can chꞌanin yeꞌinimaj. 44 Rix man nicanoj ta ikꞌij riqꞌuin ri ketzij Dios; rix 
nijoꞌ chi jaꞌ ta ri winak yeyoꞌn ikꞌij, romariꞌ can man niyaꞌ ta iwánima 
wiqꞌuin ren. 45 Y man tinojij pa tak iwánima chi ja ren ri xquisujun-apo 
iwichi chech ri Nataꞌ Dios. Ri xtisujun iwichi chech ri Dios roma man jaꞌ 
ta ri niben, ja ri Moisés; ri anchok riqꞌuin niꞌij-wi rix chi iyoꞌn iwánima. 
46  Roma xa ta rix can ketzij ninimaj ri jerutzꞌiban can ri Moisés, can 
yininimaj ta chukaꞌ ren, roma ri jerutzꞌiban can rajaꞌ can chuij-wi ren 
yechꞌoꞌn-wi. 47 Y xa man ninimaj ta ri je-tzꞌiban can roma ri Moisés, 
manak chukaꞌ xtinimaj ri tzij ri nucꞌamon-pe ren chiwe, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús xerutzuk más woꞌoꞌ mil winak

6  1 Y cuando xbanataj yan ronojel riꞌ, Jesús y ri ru-discípulos xebe 
ri jucꞌan chic ruchi-yaꞌ Galilea; ri niꞌix chukaꞌ Tiberias che. 2  Can 

je qꞌuiy winak ri xetzekleben-e richi, roma ri winak riꞌ quitzꞌeton chic 
ri milagros ri yeruꞌon quiqꞌuin ri yawaꞌiꞌ. 3  Ri Jesús y ri ru-discípulos 
xejote-e paruiꞌ jun juyuꞌ; y rajaꞌ chiriꞌ xchꞌoquie-ka chiquicojol ri ru-
discípulos. 4 Ri kꞌij riꞌ, xa can noka yan ri pascua, ri jun chique ri 
quinimakꞌej ri israelitas. 5 Y cuando ri Jesús xutzuꞌ chi can je qꞌuiy winak 
ri yeꞌapon-apo riqꞌuin, rajaꞌ xuꞌij che ri Felipe ri jun ru-discípulo: ¿Anchiꞌ 
cꞌa xteꞌkacꞌama-pe wey chi yekatzuk conojel ri winak reꞌ?

6  Jariꞌ ri xucꞌutuj ri Jesús che ri Felipe, chi quiriꞌ nunaꞌej anchique 
nunojij ri jun discípulo riꞌ; xa noka pa ruwiꞌ chi ri Jesús ronojel nitiquier 
nuꞌon. Pero ri Jesús xa can retaꞌn chic anchique nuꞌon chi yerutzuk ri 
winak riꞌ. 7 Y ri Felipe xuꞌij che ri Jesús: Más que xtakalokꞌ doscientos 
denarios wey, can manak xquieruꞌon, más que xe jubaꞌ ta oc ri nakayaꞌ 
chique.

8  Y jun chique ri ru-discípulos, ri rubinan Andrés ri rachꞌalal ri Simón 
Pedro, xuꞌij: 9 Weꞌ cꞌo jun alaꞌ cꞌo woꞌoꞌ wey banon che cebada y caꞌiꞌ quer 
rucꞌamon-pe, pero ¿anchique xquieruꞌon reꞌ? Xe ta oc reꞌ ri xtakaya-apo 
chiquiwech conojel ri winak, man yeruꞌon ta, xchaꞌ ri Andrés.

10 Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij: Tiꞌij chique ri winak chi quiechꞌoquieꞌ, xchaꞌ.
Y chupa ri lugar riꞌ can rex rubanon ri kꞌayis, y conojel ri winak 

quimolon-quiꞌ xechꞌoquieꞌ. Jecꞌo jun je woꞌoꞌ mil xe ri achiꞌaꞌ. 11 Ri Jesús 
xeruliꞌej ri woꞌoꞌ wey riꞌ y xuyaꞌ matiox che ri Dios. Y cꞌajariꞌ xujachalaꞌ 
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chique ri ru-discípulos, y ri discípulos xbequijachalaꞌ chique ri winak ri 
je-chꞌocol. Y ri Jesús quiriꞌ chukaꞌ xuꞌon riqꞌuin ri caꞌiꞌ quer. Ri winak can 
xquiwil ronojel ri wey y quer ri xquijoꞌ. 12  Y cuando utz chic je-waynak ri 
winak riꞌ, ri Jesús xuꞌij chique ri ru-discípulos: Timolo-pe ronojel wey y 
quer ri man xqꞌuis ta, roma man ninjoꞌ ta chi quiriꞌ niqꞌuis can, xchaꞌ.

13  Ri discípulos can xbequimolo-pe y xquinojisaj cablajuj chaquech 
riqꞌuin ri man xqꞌuis ta rutijic. Jariꞌ ri xmolotaj can che ri woꞌoꞌ wey 
banon che cebada. 14 Y cuando ri winak riꞌ quitzꞌeton chic ri milagro ri 
xuꞌon ri Jesús, ri nukꞌalajij chi ja ri Dios takayon-pe richi, rejeꞌ xquiꞌij: 
Can ketzij-wi chi ja achi reꞌ ri nikꞌalajin rutzij ri Dios ri qꞌuiy yan tiempo 
yoben chi can nipe chech-ulef, xechaꞌ.

15 Ri Jesús can ruyon-wi xtzolaj paruiꞌ ri juyuꞌ, roma can xunaꞌej chi ri 
winak niquijoꞌ niquiꞌen qui-rey che, más que rajaꞌ man nrojoꞌ ta.

Ri discípulos xquitzuꞌ ri Jesús nibin paruiꞌ ri choy (yaꞌ) rubinan Galilea
16  Y ri ru-discípulos ri Jesús xetzolaj-ka chuchi-yaꞌ, cuando xcokꞌa-ka. 

17 Rejeꞌ xeꞌoc-e pa jun canoa y xquitzꞌom-e bey chi xebe cꞌa pa tenemit 
Capernaum, ri cꞌo cꞌa jucꞌan chic ruchi-yaꞌ. Yalan kꞌekuꞌm chic y ri Jesús 
xa man jani tapon quiqꞌuin. 18  Y jaꞌ xbetiquier-pe jun nimalaj quiekꞌikꞌ 
ri yalan ruchukꞌaꞌ paruiꞌ ri yaꞌ; y romariꞌ ri yaꞌ yalan xberuꞌona-pe. 
19 Cuando je-benak yan jun woꞌoꞌ o wakiꞌ kilómetros paruiꞌ ri yaꞌ, ri 
discípulos xquitzuꞌ ri Jesús nibin parui-yaꞌ y chunakaj chic ri canoa cꞌo-
wi-apo, romariꞌ rejeꞌ yalan xquixiꞌj-quiꞌ. 20 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Man 
tixiꞌj-iwiꞌ. Xa ja ren ri Jesús, xchaꞌ rajaꞌ.

21 Y cuando ri discípulos xquicꞌoxaj chi can ja-wi rajaꞌ, xequicot riqꞌuin 
y xquicusaj-apo chupa ri canoa. Y can jaꞌ xeꞌapon chuchiꞌ ri yaꞌ, ri lugar ri 
anchiꞌ yeꞌapon-wi.

Ri winak ri xebe chucanoxic ri Jesús
22  Rucaꞌn kꞌij ri winak ri xecꞌueꞌ can ri jucꞌan chic ruchi-yaꞌ ri jun 

nakꞌakꞌij, cꞌa quimolon-quiꞌ. Rejeꞌ can quietaꞌn-wi chi xe ri ru-discípulos 
ri Jesús ri xetzolaj chupa ri jun oc canoa ri cꞌo chiriꞌ. Y ri Jesús xa xcꞌueꞌ 
can. 23  Ri kꞌij riꞌ, jecꞌo canoas ri je-petenak pa tenemit Tiberias y xeꞌapon 
chunakaj ri anchiꞌ xquitaj-wi quiway ri winak ri jun kꞌij can; ri wey ri 
xuyaꞌ ri Ajaf Jesús chique, cuando xuyaꞌ matiox che ri Dios. 24 Y ri winak 
riꞌ, roma xquitzuꞌ chi ri Jesús xa man cꞌo ta chic chiriꞌ y ri ru-discípulos 
xa xetzolaj yan, rejeꞌ chukaꞌ xeꞌoc-e chupa ri canoas riꞌ y xebe pa 
Capernaum chucanoxic ri Jesús.

Jesús jariꞌ ri Wey ri niyoꞌn cꞌaslen chi ronojel tiempo
25 Cuando ri winak reꞌ xbequilaꞌ ri Jesús ri jucꞌan chic ruchi-yaꞌ, xquiꞌij 

che: ¿Jampeꞌ xatoka weꞌ? xechaꞌ che.
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w 6:31 Ex 16:4, 15 x 6:31 Sal 78:24 

26  Pero ri Jesús xuꞌij chique ri winak riꞌ: Ketzij nin-ij chiwe, chi rix 
yinicanoj xe roma xixintzuk y can utz xinojisaj ipa, y man roma ta xitzuꞌ 
ri milagros ri yekꞌalajin chi ren can ja-wi ri Dios ri takayon-pe wichi. 
27 Can quixsamaj, pero man richi ta nichꞌec ri iway ri xa niqꞌuis. Xa can 
quixsamaj chi nichꞌec ri Iway ri nuyaꞌ cꞌaslen chi ronojel tiempo. Y ri Wey 
riꞌ ja ren ri xquiyoꞌn chiwe, ren ri jin-kajinak-pe chicaj y xinalex chiꞌicojol, 
roma ja ren xirutak-pe ri Nataꞌ Dios, chi nin-en ri samaj reꞌ, xchaꞌ.

28  Y ri winak riꞌ xquiꞌij che ri Jesús: ¿Anchique ri nika chech ri Dios chi 
nakaꞌan?

29 Y ri Jesús xuꞌij chique: Ri nika chech ri Dios chi rix niben, ja ri 
quininimaj ren ri xitak-pe roma rajaꞌ.

30 Y ri winak xquiꞌij che ri Jesús: ¿Anchique ri jatiquier naꞌan? Tabanaꞌ 
cꞌa jun milagro, chi quiriꞌ nakatzuꞌ y jatkanimaj. 31 Roma cuando ri ojer 
tak katiꞌt-kamamaꞌ xecꞌueꞌ chupa ri tzꞌiran rech-ulef, ja ri wey xubinaj 
maná ri xuyaꞌ ri Moisés chique chi xquitaj. w Can ancheꞌl-wi ri nuꞌij rutzij 
ri Dios ri tzꞌiban can: Wey ri petenak chicaj ri xuyaꞌ chique chi xquitaj. x 
¿Y xcatiquier cami ret naꞌan ancheꞌl xuꞌon ri Moisés?

32  Y ri Jesús xuꞌij chique: Ticꞌoxaj utz ri xtin-ij chiwe: Ri wey ri xpe 
chilaꞌ chicaj, man jaꞌ ta ri Moisés ri xyoꞌn. Ja ri Nataꞌ Dios ri xyoꞌn chique 
y cami ja nuyaꞌ ri ketzij Wey chiwe ri petenak chilaꞌ chicaj. 33  Roma ri 
Wey ri can richi ri Dios, ja ri Jun ri petenak chicaj. Y jariꞌ ri cꞌamayon-pe 
cꞌaslen chique ri winak, xchaꞌ chique.

34 Cuando xquicꞌoxaj quiriꞌ ri winak, xquiꞌij che ri Jesús: Can siempre 
tayaꞌ ri Wey riꞌ chake, xechaꞌ.

35 Y ri Jesús xuꞌij chique: Ja ren ri Wey ri niyoꞌn cꞌaslen. Ri nipe 
wiqꞌuin, man xtinum ta chic ri ránima; roma ja ren ri xquinoc Ruway 
chi quiriꞌ manak chic xtinum ránima. Y chukaꞌ ri xtuyaꞌ ránima wiqꞌuin, 
man xtichakeꞌj ta chic ruchiꞌ ri ránima; roma ja ren ri xquinoc Ruyaꞌ 
chi quiriꞌ manak chic xtichakeꞌj ruchiꞌ ránima. 36  Pero can ancheꞌl ri 
nuꞌin chiwe, más que rix can xitzuꞌ y xicꞌoxaj ri samaj xin-en iwiqꞌuin, 
man xquininimaj ta. 37 Conojel ri xquiepe chinucanoxic, ren can xtincꞌul 
quiwech y man jun mej (bey) xquienxutuj-e. Roma jariꞌ ri jeruyoꞌn ri 
Nataꞌ Dios chue. 38  Roma ren ri xika-pe chilaꞌ chicaj, man jaꞌ ta ri ninjoꞌ 
ren nonbana-ka. Ren xika-pe chilaꞌ chicaj chi nonbana-ka ri nrojoꞌ ri 
takayon-pe wichi. 39 Ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe wichi, nrojoꞌ chi conojel 
ri jeruyoꞌn chue, can man jun chique rejeꞌ nisatz (nisach), y pa ruqꞌuisbel 
kꞌij yencꞌasoj-e chiquicojol ri caminakiꞌ. 40 Ri nrojoꞌ chukaꞌ ri Nataꞌ ri 
takayon-pe wichi, ja chi conojel ri yetzꞌeto ri nusamaj y niquiyaꞌ cánima 
wiqꞌuin, xticꞌueꞌ quicꞌaslen chi ronojel tiempo, y yencꞌasoj-e chiquicojol ri 
caminakiꞌ ri pa ruqꞌuisbel kꞌij, xchaꞌ ri Jesús.
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41 Pero ri winak israelitas riꞌ xejasloj chirij ri Jesús, roma rajaꞌ xuꞌij: 
Ja ren ri Wey ri kajinak-pe chicaj. 42  Y niquiꞌij: ¿Man jaꞌ ta reꞌ ri Jesús ri 
ralcꞌual ri José cꞌa? Xa ketaꞌn quiwech ri rute-rutataꞌ. Y chake roj nuꞌij-wi 
chi rajaꞌ kajinak-pe chicaj riqꞌuin ri Dios, yechaꞌ.

43  Pero ri Jesús xuꞌij chique: Man quixtzijon-pe chuij ren. 44 Roma ri 
xquieniman wichi, can ja ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe wichi xsamaj yan pa 
tak cánima. Y ren can xquiencꞌasoj chiquicojol ri caminakiꞌ pa ruqꞌuisbel 
kꞌij. 45 Ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajin ri rutzij ri Dios ojer can, xquitzꞌibaj: Conojel, 
can cꞌo ri xticꞌut chiquiwech roma ri Dios. y Quiriꞌ ri tzꞌiban can. Y ri 
yecꞌoxan ri nuꞌij ri Nataꞌ Dios y niquitemaj, can xquiepe chinucanoxic.

46  Pero ren man nin-ij ta chi cꞌo ta jun winak ri tzꞌeteyon richi ri Dios, 
man quiriꞌ ta. Xe ren ri jin-petenak chicaj riqꞌuin rajaꞌ ri jin-tzꞌeteyon rech 
ri Dios. 47 Ticꞌoxaj na peꞌ utz ri xtin-ij chiwe: Ri niniman wichi, can cꞌo 
rucꞌaslen chi ronojel tiempo. 48  Ri Wey ri can niyoꞌn-wi cꞌaslen, ja ren. 
49 Ri wey ri niꞌix maná che, ri xquitaj ri ojer iwatiꞌt-imamaꞌ pa tzꞌiran 
rech-ulef, man xtiquier ta xuyaꞌ quicꞌaslen chi ronojel tiempo. 50 Pero ri 
ketzij Wey ri kajinak-pe chicaj, can nitiquier nuꞌon chique ri yetijo richi 
chi can manak xquiecom chi ronojel tiempo. 51 Ja ren ri Wey ri can cꞌo 
rucꞌaslen, ri xka-pe chicaj. Ri xquietijo ri Wey reꞌ, xquiecꞌaseꞌ chi ronojel 
tiempo. Ri Wey ri xtinyaꞌ ren chique, can ja ri nuchꞌacul ri xtapon pa 
camic chi nucꞌom-pe cꞌaslen chique ri winak ri jecꞌo chech-ulef.

52  Y cuando ri winak israelitas reꞌ xquicꞌoxaj ri xuꞌij ri Jesús, xquicꞌutuj-
ka chiquiwech: ¿Anchique modo riꞌ chi rajaꞌ nuyaꞌ ri ruchꞌacul chake chi 
nakataj? yechaꞌ. Y can xquitzꞌom-ka-quiꞌ roma man junan ta niquinojij.

53  Y ri Jesús xuꞌij chique: Can ketzij-wi nin-ij chiwe, xa man nitaj ta 
ri nuchꞌacul y man nikum ta chukaꞌ ri nuquiqꞌuiel ren ri jin-kajinak-pe 
chicaj y xinalex chiꞌicojol, manak xticꞌueꞌ icꞌaslen chi ronojel tiempo. 54 Ri 
can xtiquitaj ri nuchꞌacul y xtiquikum chukaꞌ ri nuquiqꞌuiel, can cꞌo-wi ri 
quicꞌaslen chi jumul. Y ren can xtin-en chique chi yecꞌastaj-e chiquicojol 
ri caminakiꞌ pa ruqꞌuisbel kꞌij. 55 Roma ri nuchꞌacul ren jariꞌ ri ketzij Wey 
y ri nuquiqꞌuiel jariꞌ ri ketzij Yaꞌ; ri can niquiyaꞌ cꞌaslen. 56  Ri can niquitaj 
ri nuchꞌacul y niquikum chukaꞌ ri nuquiqꞌuiel, xe jun xtakaꞌan quiqꞌuin. 
Rejeꞌ xquiecꞌueꞌ wiqꞌuin ren y ren quiqꞌuin rejeꞌ. 57 Roma can ja ri Nataꞌ 
ri takayon-pe wichi y rajaꞌ can cꞌo-wi ri cꞌaslen riqꞌuin, ren chukaꞌ cꞌo ri 
cꞌaslen riꞌ wiqꞌuin. Y quiriꞌ chukaꞌ ri xquirucꞌon-ka ren, can xticꞌase-wi 
woma ren. 58  Ri can ketzij Wey, ri kajinak-pe chicaj, can man junan ta 
riqꞌuin ri wey ri niꞌix maná che ri xquitaj ri ojer iwatiꞌt-imamaꞌ, roma ri 
wey ri xquitaj rejeꞌ man xtiquier ta xuꞌon chique chi xcꞌueꞌ ta quicꞌaslen 
chi ronojel tiempo. Pero ri niquitaj ri ketzij Wey ri kajinak-pe chicaj, 
xticꞌueꞌ quicꞌaslen ri man niqꞌuis ta.
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z 6:69 Mt 16:16; Mr 8:29; Lc 9:20 a 7:2 Lv 23:34; Dt 16:13 

59 Jareꞌ ri xuꞌij ri Jesús chique ri winak israelitas ri quimolon-quiꞌ 
chupa ri sinagoga, ri jay anchiꞌ nitzijos-wi rutzij ri Dios, chiriꞌ pa tenemit 
Capernaum.

Ri rutzij ri Jesús can nuya-wi cꞌaslen ri man niqꞌuis ta
60 Y cuando ri je-tzeklebeyon ri Jesús xquicꞌoxaj ri xuꞌij, je qꞌuiy chique 

rejeꞌ xquiꞌij: Yalan cuesta ri xuꞌij. Man kꞌalaj ta xa jecꞌo ri xquieniman.
61 Y roma ri Jesús xutzuꞌ ri niquinojij pa tak cánima ri je-tzeklebeyon 

richi, xuꞌij chique: ¿Anchique roma rix man xka ta chiwech ri xin-ij? 
62  ¿Y anchique xtiꞌij xa ta yinitzuꞌ ren ri jin-kajinak-pe chicaj y xinalex 
chiꞌicojol chi yitzolaj-e chilaꞌ riqꞌuin ri Dios ri anchiꞌ jin-petenak-wi? 63  Ja 
ri espíritu niyoꞌn rucꞌaslen ri ichꞌacul, ri ichꞌacul xa can manak rakalen. Y 
ri Espíritu ri niyoꞌn ri ketzij icꞌaslen, ja ri tzij ri jenuꞌin chic chiwe. 64 Pero 
je qꞌuiy chiwe ri man niquijoꞌ ta jinquinimaj, xchaꞌ ri Jesús. Rajaꞌ quiriꞌ 
xuꞌij roma can retaꞌn-wi-pe anchique winak ri man xtiquinimaj ta, y ri 
ancuꞌx (anchique) xticꞌayin-e richi.

65 Y ri Jesús xuꞌij: Jecꞌo chiwe rix ri man niquijoꞌ ta jinquinimaj, romariꞌ 
ren nuꞌin chiwe chi ja ri winak ri je-chaꞌon roma ri Nataꞌ Dios, jariꞌ ri 
xquiepe wiqꞌuin chi jinquicanoj, xchaꞌ.

66  Roma quiriꞌ xuꞌij ri Jesús, je qꞌuiy chique ri can je-tzeklebeyon-wi, 
manak chic xquitzeklebej. Xa xetzolaj can chiquij. 67 Y ri Jesús xuꞌij 
chique ri cablajuj discípulos: ¿Rix chukaꞌ nijoꞌ jixbe?

68  Y ri Simón Pedro xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, man jun chic ancheꞌl ret, chi 
quiriꞌ nakatzeklebej ta; roma ri atzij ret can nuyaꞌ cꞌaslen ri man niqꞌuis 
ta. 69 Roj can kayoꞌn kánima awiqꞌuin y ketaꞌn chi ja ret ri Cristo, ri 
Ralcꞌual ri cꞌaslic Dios. z

70 Y ri Jesús xuꞌij: Ja ren ri xichaꞌon iwichi rix ri cablajuj, pero jun 
chiwe rix oconak rusamajel ri itzel.

71 Cuando ri Jesús xuꞌij quiriꞌ, chirij ri Judas Iscariote xchꞌoꞌn-wi; ri 
Judas ri ralcꞌual ri jun achi ri niꞌix Simón che. Ri Jesús xunataj riꞌ, roma 
jariꞌ ri xticꞌayin richi ri Jesús. Y rajaꞌ can jun chique ri cablajuj discípulos.

Ri Jesús y ri je rachꞌalal

7  1 Cuando xebanataj yan ronojel reꞌ, ri Jesús xbe pa tak tenemit ri 
jecꞌo pa Galilea. Man xrojoꞌ ta chic xutzijoj rutzij ri Dios pa Judea, 

roma ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas niquicanolaꞌ 
anchique niquiꞌen chi niquicamisaj. 2  Ri kꞌij riꞌ, xa can noka yan ri 
quinimakꞌej ri israelitas chi niquinataj ri tiempo ri xquikꞌaxaj ri catiꞌt-
quimamaꞌ chupa ri tzꞌiran rech-ulef. Y chi niquinataj riꞌ, rejeꞌ yecꞌueꞌ 
chupa cocoj tak jay ri yeꞌan che rukꞌaꞌ tak cheꞌ. a 3  Y ri je rachꞌalal ri Jesús 
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xquiꞌij che rajaꞌ: Tayaꞌ can jubaꞌ ri Galilea chi jabe pa Judea, chi quiriꞌ 
ri winak ri can yetzekleben awichi ri jecꞌo chilaꞌ, tiquitzuꞌ ri milagros ri 
yeꞌaben. 4 Roma jun ri nrojoꞌ nukꞌalajij-riꞌ chiquiwech ri winak, man utz 
ta nrewaj-riꞌ. Can nicꞌatzin chi nucꞌut-riꞌ chi can cꞌo-wi ri nitiquier nuꞌon, 
xechaꞌ ri rachꞌalal che.

5  Más que ri Jesús can cachꞌalal-wi, rejeꞌ can man niquinimaj ta. 6  Y ri 
Jesús xuꞌij chique ri rachꞌalal: Rix xabachique (xamaꞌanchique) kꞌij utz 
jixapon chupa ri nimakꞌej. Pero ren manak modo yinapon yan. 7 Rix man 
itzel ta jixtzꞌet coma ri winak ri man quiniman ta ri Dios. Pero ren can 
itzel-wi yitzꞌet, roma ren can ninkꞌalajij ri itzel tak noꞌj (naꞌoj) ri yequiꞌen. 
8  Rix cꞌo modo jixbe; ren cꞌa man jani quibe-e chupa ri nimakꞌej riꞌ. Ri 
hora chi ninkꞌalajij-wiꞌ, cꞌa man jani toka, xchaꞌ ri Jesús chique.

9 Y cuando ri Jesús ruꞌin chic ronojel riꞌ chique ri rachꞌalal, rajaꞌ xcꞌueꞌ 
can chiriꞌ pa Galilea.

Ri winak chiriꞌ pa Jerusalem man junan ta niquiꞌij chirij ri Jesús
10 Y cuando je-benak chic ri rachꞌalal chupa ri nimakꞌej riꞌ, cꞌajariꞌ xbe 

rajaꞌ. Ancheꞌl xa pa alakꞌal xbe, roma man xtzꞌetetaj ta e. 11 Y chupa ri 
nimakꞌej riꞌ, ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, ri itzel 
niquitzuꞌ ri Jesús, yexule-yejoteꞌ niquicanoj y niquicꞌutuj: ¿Man itzꞌeton ta 
ri jun achi riꞌ? yechaꞌ.

12  Y chiquicojol ri winak chupa ri nimakꞌej riꞌ, qꞌuiy anchique niquiꞌij 
chirij ri Jesús. Jecꞌo yeꞌin chi ri Jesús jun utzilaj achi. Jecꞌo yeꞌin chi ri 
Jesús man utz ta, roma yeruꞌon engañar ri winak.

13  Pero man jun chique ri winak ri yeꞌin quiriꞌ nrojoꞌ nukꞌalajij-riꞌ, roma 
niquixiꞌj-quiꞌ chiquiwech ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri 
israelitas.

14 Y cuando xnicꞌajer yan ri nimakꞌej riꞌ, ri Jesús xapon pa rocho ri Dios. 
Rajaꞌ can nucꞌut ri rutzij ri Dios chiquiwech ri winak ri quimolon-quiꞌ 
chiriꞌ. 15 Ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas niquiꞌij chirij 
ri Jesús: ¿Anchique roma ri achi reꞌ can qꞌuiy retaꞌn chirij ri rutzij ri Dios y 
xa man jun mej (bey) xkatzuꞌ chi cꞌo ta anchiꞌ xberutemaj-wi-pe? yechaꞌ.

16 Pero ri Jesús xuꞌij: Ri nincꞌut ren, ja ri tzij ri bin-pe chue roma ri 
takayon-pe wichi. Reꞌ can man wichi ta ren. 17 Y ri winak ri can niquirayij 
niquiꞌen ri nrojoꞌ ri Dios, can xtiquinaꞌej xa ri nincꞌut ren can riqꞌuin ri 
Dios petenak-wi o xa nuyon nutzꞌucun-ka. 18  Jun winak ri ruyon rajaꞌ 
nukꞌalajij-riꞌ, can nrojoꞌ chi can niyoꞌx rukꞌij coma ri winak. Pero ren ninjoꞌ 
chi rix can niyaꞌ rukꞌij ri Dios ri takayon-pe wichi. Y romariꞌ nikꞌalajin chi 
ren can ja ri ketzij nin-en y man jun mej (bey) nin-en ri man utz ta.

19 Rix can nicanoj anchique niben chi yinicamisaj. Xa can man niben ta 
ri anchique nuꞌij ru-ley ri Moisés, y ri ley reꞌ xa can pa ikꞌaꞌ cꞌo-wi, xchaꞌ 
ri Jesús.
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b 7:22 Gn 17:10; Lv 12:3 c 7:23 Jn 5:9 

20 Y ri winak xquiꞌij: Laꞌ jat chꞌuꞌj. ¿Ancuꞌx (Anchique) nrojoꞌ nicamisan 
awichi? xechaꞌ che.

21 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Rix can xsatz inoꞌj (xsach icꞌuꞌx) cuando 
xitzuꞌ chi ren pa jun kꞌij chi uxlanen xincꞌachojrisaj ri jun achi. 22  Pero 
chupa ru-ley ri Moisés nuꞌij chi tiꞌan ri circuncisión che ri alaꞌ. b Ri 
circuncisión man jaꞌ ta ri Moisés ri xtzꞌucu-pe, xa ja ri ojer katiꞌt-kamamaꞌ 
ri xetzꞌucu-pe. Y romariꞌ rix cami, cuando nitzakon wakxakiꞌ kꞌij chi talex 
jun neꞌy alaꞌ, más que pa jun kꞌij chi uxlanen, can niben-wi ri circuncisión 
che. 23  Rix nijoꞌ niben ri nuꞌij ri ley ri ruyoꞌn can ri Moisés, y romariꞌ más 
que pa jun kꞌij chi uxlanen rix can niben-wi ri circuncisión. ¿Y anchique 
roma xpe iwoyowal chue ren roma xincꞌachojrisaj jun achi chupa jun kꞌij 
chi uxlanen? c 24 Man tiꞌij que man utz ta ri xin-en, xe roma quiriꞌ ninojij 
rix. Rix can titzuꞌ utz ri xin-en, cꞌajariꞌ tiꞌij xa utz o man utz ta, chi quiriꞌ 
man jixsatz (jixsach) ta, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nuꞌij anchiꞌ petenak-wi
25  Y jecꞌo chique ri winak aj-chiriꞌ pa tenemit Jerusalem ri niquiꞌij: 

¿Man jaꞌ ta como reꞌ ri Jesús ri nicanox chi nicamises? 26  Xa man rewan 
ta riꞌ. ¡Titzuꞌ! Jaꞌ nichꞌoꞌn chiquiwech la winak y man jun anchique niꞌix 
che. ¿O xa xquinimaj yan ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chikacojol chi can 
ja-wi rajaꞌ ri Cristo ri takon-pe roma ri Dios? 27 Pero can kꞌalaj chi xa man 
jaꞌ ta rajaꞌ, roma xa can ketaꞌn anchiꞌ tipe-wi. Y cuando xtoka ri ketzij 
Cristo, man jun xtinaꞌen anchiꞌ xtipe-wi, yechaꞌ ri winak aj-Jerusalem.

28  Y ri Jesús nichꞌoꞌn chiquiwech ri winak ri chiriꞌ pa rocho ri Dios. 
Y cuando xucꞌoxaj ri niquiꞌij, riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xchꞌoꞌn y xuꞌij: Rix can 
iwetaꞌn-wi nuech y iwetaꞌn chukaꞌ anchiꞌ quipe-wi. Pero ri takayon-pe 
wichi man iwetaꞌn ta rech, y rajaꞌ can ketzij. Man nuyon ta ren xin-en 
chi xipe chech-ulef. 29 Ren can wetaꞌn-wi rech ri man iwetaꞌn ta rech rix, 
roma can riqꞌuin rajaꞌ jin-petenak-wi; y can jaꞌ chukaꞌ rajaꞌ ri takayon-pe 
wichi, xchaꞌ rajaꞌ.

30 Y jecꞌo ri cꞌo ta xquijoꞌ xquitzꞌom ri Jesús, pero man xquitzꞌom ta 
roma ri ru-hora man jani tapon. 31 Je qꞌuiy chique ri winak ri xquinimaj 
ri Jesús chupa ri kꞌij riꞌ. Ri winak riꞌ niquiꞌij chi ja rajaꞌ ri Cristo ri takon-
pe roma ri Dios, roma ri milagros man jun chic nibano. Xa can xe-wi ri 
Cristo ri nitiquier nuꞌon quiereꞌ, xechaꞌ rejeꞌ.

Ri Jesús nuꞌij chi nitzolaj-e riqꞌuin ri takayon-pe richi
32 Y ri achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌoxaj chi quiriꞌ ri yequiꞌij ri winak chirij ri Jesús. 

Romariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos riꞌ y ri nimalaj tak sacerdotes, xequitak-e achiꞌaꞌ ri 
yechajin ri rocho ri Dios chi niquitzꞌom-pe. 33 Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij: Cꞌa cꞌo na 
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jubaꞌ tiempo ri yicꞌueꞌ iwiqꞌuin. Cꞌajariꞌ xquitzolaj riqꞌuin ri Jun ri takayon-
pe wichi. 34 Rix xquinicanoj, y man xquiniwil ta chic; roma ri lugar anchiꞌ 
xquibecꞌue-wi ren, man xquixtiquier ta xquixapon chinucanoxic, xchaꞌ ri Jesús.

35  Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, niquiꞌij 
chiquiwech: ¿Anchiꞌ como xtibe-wi ri Jesús? Roma nuꞌij chi chiriꞌ man 
xtakawil ta. ¿Nibe como pa chꞌaka chic rech-ulef chi nerutzijoj ri rutzij 
chique ri chꞌaka chic israelitas y chique ri man je israelitas ta? 36  Can 
man ketaꞌn ta anchiꞌ xtibe-wi, roma man ketaꞌn ta anchique ntel-wi chi 
tzij ri xuꞌij: Xquinicanoj y man xquiniwil ta. Ri lugar ri anchiꞌ xquibecꞌue-
wi ren, rix man xquixtiquier ta xquixapon, yechaꞌ.

Ri Yaꞌ richi cꞌaslen
37 Chupa ri ruqꞌuisbel y nimalaj kꞌij chi ri jun nimakꞌej riꞌ, d ri Jesús xpaꞌeꞌ y 

riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xuꞌij: Xa cꞌo jun ri nichakeꞌj ruchiꞌ ri ránima, tipe wiqꞌuin ren, 
chi nichꞌuchꞌu-e ránima riqꞌuin ri Yaꞌ ri xtinya-e ren che. 38 Ri can xtipe wiqꞌuin 
ren chi yirunimaj, can xticꞌueꞌ ri Yaꞌ richi cꞌaslen pa ránima, y ri Yaꞌ riꞌ can 
ancheꞌl nuꞌon ri yaꞌ anchiꞌ nalex-wi, e quiriꞌ xtuꞌon pa rucꞌaslen. Quiriꞌ ri nuꞌij 
chupa ri rutzij ri Dios ri tzꞌiban can, xchaꞌ ri Jesús.

39 Ri Yaꞌ ri xunataj ri Jesús, ja ri Espíritu Santo; roma can jariꞌ ri xtiyoꞌx chique 
ri winak ri yeniman richi ri Jesús. Y ri kꞌij riꞌ cꞌa man jani tika-pe ri Espíritu 
Santo, roma cꞌa man jani chukaꞌ titzolaj-e ri Jesús chicaj anchiꞌ cꞌo-wi rukꞌij.

Jecꞌo xeꞌin chi ri Jesús jariꞌ ri Cristo ri takon-pe 
roma ri Dios y jecꞌo xeꞌin que man jaꞌ ta rajaꞌ

40 Y jecꞌo chique ri winak, cuando xquicꞌoxaj ri tzij ri xeruꞌij ri Jesús, 
xquiꞌij: Can ketzij-wi chi ri Jesús jareꞌ ri Jun ri nukꞌalajij rutzij ri Dios ri 
qꞌuiy yan tiempo yoben-pe.

41 Y jecꞌo chukaꞌ niquiꞌij: Ja ri Jesús jariꞌ ri Cristo ri takon-pe roma ri Dios.
Pero chꞌaka chic niquiꞌij: Ri Cristo man pa Galilea ta nipe-wi. 42 Roma ri rutzij 

ri Dios ri tzꞌiban can, nuꞌij chi ri Cristo ru-familia can ri rey David. Y chiriꞌ pa 
Belén ri tenemit anchiꞌ xalex-wi ri David, chiriꞌ nipe-wi ri Cristo, f yechaꞌ.

43  Can man junan ta niquinojij chirij ri Cristo; roma jun-wi nuꞌij jun, y 
jun-wi chic nuꞌij jun. 44 Y jecꞌo chꞌaka chic chique ri winak, can xquijoꞌ 
xquitzꞌom ta e ri Jesús, pero xa man xquiꞌen ta quiriꞌ.

Can kꞌalaj chi jecꞌo ri xka chiquiwech ri xuꞌij ri 
Jesús y jecꞌo ri xa man xka ta chiquiwech

45  Cuando ri achiꞌaꞌ ri yechajin ri rocho ri Dios, ri je-takon-e coma ri 
nimalaj tak sacerdotes y coma ri achiꞌaꞌ fariseos, xetzolaj-pe; x-ix chique: 
¿Anchique roma man xitzꞌom ta pe ri Jesús? xeꞌucheꞌx.
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46  Pero ri achiꞌaꞌ xquiꞌij: Roj man xkatzꞌom ta pe, roma ri tzij ri yeruꞌij 
man jun chic achi niꞌin. Can utz-wi ri yeruꞌij, xechaꞌ rejeꞌ.

47 Cꞌajariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos xquiꞌij chique ri achiꞌaꞌ chajinel: ¿Rix chukaꞌ 
xix-an engañar? 48  Man jun chique ri autoridades ni man jun chique ri 
fariseos quiniman ri nuꞌij ri Jesús. ¿O niꞌij rix chi cꞌo? 49 Xa ja ri winak ri 
man quietaꞌn ta ru-ley ri Moisés, xa jariꞌ ri niquinimaj ri Jesús. Can xtika-
wi ri castigo pa quiwiꞌ ri winak reꞌ.

50 Pero ri Nicodemo, jun chique ri achiꞌaꞌ fariseos, ri xapon chakꞌaꞌ 
riqꞌuin ri Jesús, g xuꞌij chique ri chꞌaka chic achiꞌaꞌ: 51 ¿Utz como chech ri 
ka-ley chi niꞌix chi jun achi cꞌo rumac, y xa man jun etamayon, ni man 
jun acꞌaxayon xa ketzij chi cꞌo mac rubanon o manak?

52  Y rejeꞌ xquiꞌij che ri Nicodemo: Ret ni man jat aj-Galilea ta, chi quiriꞌ 
natoꞌ ri Jesús. Tanicꞌoj utz ri rutzij ri Dios ri tzꞌiban can. Chiriꞌ can kꞌalaj-
wi chi pa Galilea man nipe ta jun achi ri nikꞌalajin ri niꞌix che roma ri 
Dios, xechaꞌ.

Ri ixok aj-mac
53  Ri achiꞌaꞌ ri quimolon-quiꞌ, xquiquiraj-e-quiꞌ y xebe chi tak cocho,

8  1 y ri Jesús xbe-e paruiꞌ ri juyuꞌ rubinan Olivos. 2  Y cuando xsakar-
pe, rajaꞌ xapon chic pa rocho ri Dios. Ri winak xeꞌapon riqꞌuin. Y 

rajaꞌ chꞌocol nutzijoj rutzij ri Dios chique ri winak ri quimolon-apo-quiꞌ 
chiriꞌ. 3  Y ri achiꞌaꞌ fariseos y ri maestros chi ri ley xeꞌapon riqꞌuin ri 
Jesús; quicꞌuan-apo jun ixok ri nuꞌon mac riqꞌuin jun achi ri xbeꞌlitaj-pe. 
Xbequipobaꞌ chech ri Jesús, pa quinicꞌajal ri jecꞌo chiriꞌ. 4 Ri fariseos y ri 
maestros chi ri ley xquiꞌij che ri Jesús: Maestro, xechaꞌ rejeꞌ. Ri jun ixok 
reꞌ kacꞌamon-pe chawech roma nuꞌon rumac riqꞌuin jun achi ri xbeꞌlitaj-
pe. 5 Y chupa ri ley ri ruyoꞌn can ri Moisés, nuꞌij chi ri yebano quiereꞌ 
quiecamises che abaj. h ¿Anchique naꞌij ret chake? ¿Utz nakacamisaj ri jun 
ixok reꞌ che abaj o man utz ta? xechaꞌ che.

6  Ri achiꞌaꞌ riꞌ quiriꞌ xquiꞌij xe chi niquitojtobej ri Jesús; chi quiriꞌ 
yetiquier niquisujuj. Pero ri Jesús xa xluquie-ka, y xtzꞌiban-ka chech-ulef 
che rui-rukꞌaꞌ. 7 Y roma ri achiꞌaꞌ riꞌ man yetaneꞌ ta jubaꞌ niquicꞌutuj-apo 
che ri Jesús xa nicamises ri ixok o manak, romariꞌ rajaꞌ xpaꞌeꞌ y xuꞌij 
chique: Xa cꞌo jun chiwe rix ri man jun rumac rubanon, tuqꞌuiaka-pe ri 
naꞌey abaj chirij ri ixok reꞌ, xchaꞌ chique.

8  Y xluquie-ka y xtzꞌiban chic ka che ri rui-rukꞌaꞌ chech-ulef. 9 Y cuando 
ri achiꞌaꞌ ri niquisujuj ri ixok xquicꞌoxaj ri xuꞌij ri Jesús, xquina-ka-quiꞌ chi 
rejeꞌ chukaꞌ cꞌo quimac, romariꞌ chijujun-chijujun xebe; naꞌey xebe ri más 
cꞌo quijunaꞌ, y cꞌajariꞌ xebe ri chꞌaka chic. Can xe chic ri ixok xpaꞌeꞌ can 
chiriꞌ chech ri Jesús. 10 Y cuando ri Jesús xpaꞌeꞌ chic pe, xutzuꞌ chi xe chic 
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ri ixok paꞌl can chiriꞌ. Y rajaꞌ xucꞌutuj che: ¿Y ri winak ri je-cꞌamayon-pe 
awichi? ¿Man jun xcꞌueꞌ can chi jatrucamisaj? xchaꞌ ri Jesús che.

11 Y ri ixok xuꞌij: Ajaf, man jun chic.
Y ri Jesús xuꞌij che: Ren chukaꞌ man jun anchique nin-ij chawe chi 

jacamises. Cami jat (cabin) y man taꞌan chic amac.

Ja ri Jesús ri Sakil chi ronojel ri rech-ulef
12  Cuando ri Jesús xchꞌoꞌn chic apo chiquiwech ri winak, xuꞌij: Ja 

ren ri yiyoꞌn sakil che ronojel ri rech-ulef. i Ri nitzekleben wichi, can 
xtinsakrisaj ri rucꞌaslen y xtiril rucꞌaslen wiqꞌuin. Y rajaꞌ man chic xtibin 
ta pa kꞌekuꞌm.

13  Cꞌajariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos ri jecꞌo chiriꞌ, xquiꞌij-apo che ri Jesús: Roj 
man nakanimaj ta chi ketzij ri naꞌij chawij, roma xa ayon ret jaꞌin-ka. j

14 Pero ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ fariseos: Más que ja ren ri 
ninkꞌalajij-ka-wiꞌ, can ketzij-wi ri ninkꞌalajij-ka chuij. Roma chinuech ren 
kꞌalaj ri anchiꞌ jin-petenak-wi, y can chiriꞌ chukaꞌ xquitzolaj-wi. Rix man 
iwetaꞌn ta anchiꞌ quipe-wi, ni man iwetaꞌn ta chukaꞌ anchiꞌ xquibe-wi. 
15 Rix can niben juzgar riqꞌuin ri noꞌj (naꞌoj) chi ri rech-ulef. Pero ren 
man quiriꞌ ta nin-en. 16  Y xa ren nin-en juzgar, can pa ruchojmil nin-en-
wi; roma can man nuyon ta jincꞌo, roma can junan nakaꞌan juzgar riqꞌuin 
ri Nataꞌ ri takayon-pe wichi. 17 Chupa ri ley ri can iwichi rix, nuꞌij chi 
cuando jecꞌo je caꞌiꞌ ri can junan ri niquiꞌij, can kꞌalaj chi ketzij ri niquiꞌij. 
18  Y ren y ri Nataꞌ ri takayon-pe wichi, junan ri nakaꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

19 Ri achiꞌaꞌ fariseos xquiꞌij che ri Jesús: ¿Anchiꞌ cꞌo-wi ri Atataꞌ? xechaꞌ 
che.

Y rajaꞌ xuꞌij: Rix man iwetaꞌn ta rech ri Nataꞌ, roma man iwetaꞌn ta 
nuech ren. Xa ta iwetaꞌn nuech ren, can iwetaꞌn ta chukaꞌ rech ri Nataꞌ.

20 Y ja tzij reꞌ ri xeruꞌij ri Jesús chique ri winak ri quimolon-quiꞌ ri anchiꞌ 
niyoꞌx-wi can mero coma ri winak chiriꞌ pa rocho ri Dios. Pero más que 
quiriꞌ xuꞌij, man jun xpe chi xutzꞌom ta, roma ri ru-hora man jani tapon.

Jesús nunataj chic chi nibe, pero man jun etamayon anchiꞌ nibe-wi
21 Y jun mej (bey) chic, ri Jesús xuꞌij chique: Ren can xquitzolaj chic e, 

y rix xquinicanoj, pero man xquiniwil ta. Xa can chupa ri imac xquixcom-
wi. Y ri anchiꞌ yibe-wi ren, rix man jixtiquier ta jixapon, xchaꞌ ri Jesús.

22  Y ja cuando ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, 
xquiꞌij-ka chiquiwech: ¿Xtucamisaj como riꞌ ri Jesús? Roma xuꞌij: Ri anchiꞌ 
xquibe-wi ren, rix man jixtiquier ta jixapon, xchaꞌ, yechaꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ.

23  Pero ri Jesús xuꞌij chique: Rix can jix aj-woweꞌl y ren jin aj-chilaꞌ 
chicaj. Rix can jix richi-wi ri rech-ulef y ren man jin richi ta ri rech-
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ulef. 24 Y romariꞌ xin-ij chiwe chi chupa ri imac xquixcom-wi. Y xa man 
ninimaj ta jin ancuꞌx (anchique) ren, can xquixcom-wi chupa ri imac, 
xchaꞌ.

25 Cꞌajariꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ xquiꞌij chic che ri Jesús: ¿Y jat ancuꞌx (anchique) 
ret cꞌa?

Y ri Jesús xuꞌij chique: Ren, desde que nutzꞌamon-pe tzij iwiqꞌuin, can 
nuꞌin-pe chiwe jin ancuꞌx (anchique) ren. 26  Ren can qꞌuiy ex ri nicꞌatzin 
nin-ij chiwij, roma ronojel ri niben, can itzel. Pero ri nin-ij chiwe rix y 
chique conojel ri winak ri jecꞌo chech-ulef, xe ri nucꞌoxan-pe riqꞌuin ri 
takayon-pe wichi, jariꞌ ri nin-ij, y rajaꞌ can ketzij-wi, xchaꞌ ri Jesús.

27 Pero rejeꞌ man xquiꞌen ta entender chi ri Jesús xa chirij ri Rutataꞌ 
xchꞌoꞌn-wi. 28  Ri Jesús xuꞌij chic: Ri kꞌij cuando xquinijotobaꞌ chech ri 
cruz, ren ri jin-kajinak-pe chicaj y xinalex chiꞌicojol, cꞌajariꞌ xtinaꞌej jin 
ancuꞌx (anchique) ren. Y xtinaꞌej chukaꞌ chi ronojel ri nin-en ren, xa man 
nuyon ta nin-en, xa can ancheꞌl ri ruꞌin-pe ri Nataꞌ chue ren, can quiriꞌ 
chukaꞌ nin-ij ren chiwe. 29 Ri Nataꞌ ri takayon-pe wichi, can cꞌo wiqꞌuin. 
Man yiruyaꞌ ta can nuyon, roma ren can nin-en-wi ri nika chech rajaꞌ, 
xchaꞌ ri Jesús.

30 Y roma ri tzij ri xeruꞌij ri Jesús chiquiwech ri winak, je qꞌuiy ri 
xeniman richi.

Ri Jesús nuꞌij chique ri winak chi ri ketzij xtuꞌon libre chique
31 Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol 

ri israelitas ri xeniman richi: Xa rix can utz nicꞌuaj ri nutzij pa iwánima, 
can xquixoc ketzij nu-discípulos. 32  Xtitemaj chukaꞌ anchique ri ketzij, y ri 
ketzij xtuꞌon libre chiwe.

33  Y ri winak riꞌ xquiꞌij: Roj can joj ru-familia can ri Abraham, k y 
romariꞌ man xojcꞌueꞌ ta chuxeꞌ quitzij chꞌaka chic chi xojoc esclavos. 
¿Anchique roma naꞌij chake chi xkojel libres?

34 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Ticꞌoxaj na peꞌ utz ri xtin-ij chiwe cami: 
Conojel winak ri niquiꞌen mac, can kꞌalaj chi chuxeꞌ ri mac jecꞌo-wi y jariꞌ 
ri ucꞌuayon quichi. 35 Y xa jun winak chuxeꞌ ri mac cꞌo-wi, man xticꞌueꞌ 
ta riqꞌuin ri Dios. Pero ri jun ri can ralcꞌual ri Dios, can xticꞌue-wi riqꞌuin 
chi ronojel tiempo. 36  Romariꞌ, xa ren ri jin Ralcꞌual ri Dios nin-en chiwe 
chi jix libre, can ketzij-wi jix libre chic. 37 Can ketzij ri niꞌij, chi rix jix ru-
familia can ri Abraham, can quiri-wi, pero roma ronojel ri yeꞌiben man 
nucꞌut ta chi quiriꞌ; roma rix xa nicanolaꞌ anchique niben chi yinicamisaj. 
Reꞌ nucꞌut chi rix man iyoꞌn ta lugar che ri nutzij chi oconak ta pa 
iwánima. 38  Ronojel ri nintzijoj ren, can ja ri Nataꞌ cꞌutuyun-pe chinuech. 
Quiriꞌ chukaꞌ rix, ronojel ri niben, can riqꞌuin ri itataꞌ icꞌoxan-wi.
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Jecꞌo ri niꞌix chique roma ri Jesús chi je ralcꞌual ri Satanás
39 Y rejeꞌ xquiꞌij che ri Jesús: Ja ri Abraham ri katataꞌ roj, xechaꞌ.
Y ri Jesús xuꞌij chique: Xa ta jix ru-familia can ri Abraham, kꞌalaj ta, 

roma can utz ta ri yeꞌiben, ancheꞌl xuꞌon rajaꞌ. 40 Ren can nutzijon chiwe 
ri ketzij ri nucꞌoxan-pe riqꞌuin ri Nataꞌ Dios; y más que quiriꞌ nubanon-pe, 
rix can nicanoj anchique niben chi yinicamisaj. Ri Abraham man jun mej 
(bey) xuꞌon ta ancheꞌl ri niben rix cami, y rix niꞌij chi jix ru-familia can 
rajaꞌ. 41 Rix xa ja ri nuꞌon ri itataꞌ, xa jariꞌ ri niben, xchaꞌ ri Jesús chique.

Y rejeꞌ xquiꞌij che: Roj can ketaꞌn rech ri katataꞌ. Y chukaꞌ xe Jun ri 
Katataꞌ, y riꞌ ja ri Dios, xechaꞌ.

42  Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij chique ri winak riꞌ: Xa ta ja ri Dios ri Itataꞌ, 
kꞌalaj ta, roma can yinijoꞌ ta; roma ren can riqꞌuin ri Dios jin-petenak-wi. 
Can ja raja-wi ri takayon-pe wichi y man nuyon ta ren xipe chech-
ulef. 43  ¿Anchique roma rix man nijoꞌ ta niben entender ri nin-ij chiwe? 
Roma man nijoꞌ ta nicꞌoxaj ri nutzij. 44 Ri itataꞌ rix ja ri Satanás y can 
jix richi rajaꞌ; y ja ri nika chech rajaꞌ, jariꞌ ri nijoꞌ niben. Ri Satanás can 
pa ruticribel pe nicamisan. Man xcꞌueꞌ ta chic chupa ri ketzij, roma xa 
can man jun ketzij ri cꞌo riqꞌuin. Xa can jun tzꞌucuy-tzij. Can quitataꞌ 
conojel ri je tzꞌucuy tak tzij. 45 Y ri nutzij ren man nijoꞌ ta ninimaj, roma 
ja ri ketzij ri nin-ij chiwe. 46  ¿Cꞌo como jun ri niꞌin-pe chue anchique mac 
jenubanon? Y xa can kꞌalaj chi can man jun mac pa nucꞌaslen y xe ketzij 
ri nin-ij, ¿anchique roma man yininimaj ta? 47 Roma ri can je richi ri 
Dios, can ja ri nuꞌij ri rutzij ri Dios, jariꞌ ri niquiꞌen. Pero rix man quiriꞌ ta 
niben, roma man jix richi ta ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Cristo can cꞌo-wi, cuando man jani rutzijol chi nalex ri Abraham
48  Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquiꞌij che 

ri Jesús: Can ketzij-wi ri kaꞌin chawij, chi ret xa jat jun winak ri jat aj-
Samaria y cꞌo itzel espíritu awiqꞌuin, xechaꞌ che.

49 Pero ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Ren man jun itzel espíritu 
ri cꞌo wiqꞌuin. Ren can ja ri Nataꞌ ri ninyaꞌ rukꞌij, y rix xa man quiriꞌ ta 
chiwech. Rix xa niben chue chi jin itzel. 50 Ren man nincanoj ta chi rix 
niyaꞌ ta nukꞌij, pero can cꞌo Jun ri nrojoꞌ chi conojel ta winak niquiyaꞌ 
nukꞌij. Y ja rajaꞌ chukaꞌ ri xquieruꞌon juzgar ri man xtiquiꞌen ta quiriꞌ. 
51 Can ticꞌoxaj na peꞌ utz ri xtin-ij chiwe: Ri winak ri can nunimaj-wi ri 
nutzij, manak xticom chi ronojel tiempo, xchaꞌ ri Jesús.

52  Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquiꞌij che 
ri Jesús: Cami can ketaꞌn chic chi can ketzij cꞌo itzel espíritu awiqꞌuin; 
roma naꞌij chi anchique ri yeniman ri atzij, man xquiecom ta. Tatzuꞌ na 
peꞌ, ri katataꞌ Abraham y ri xekꞌalajin ri rutzij ri Dios ojer can, xecom. 
53  ¿O cꞌo más akꞌij ret chech ri katataꞌ Abraham? Rajaꞌ xcom; quiriꞌ chukaꞌ 
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ri xekꞌalajin ri rutzij ri Dios ojer can, xecom. ¿Jat ancuꞌx (anchique) ret? 
Roma naꞌij chi ri yeniman ri atzij man xquiecom ta.

54 Y ri Jesús xuꞌij: Xa nuyon ren ninya-ka nukꞌij, man jun nicꞌatzin-wi. 
Pero ri nukꞌij ren, can ja ri Nataꞌ niyoꞌn. Ri Nataꞌ jariꞌ ri niꞌij i-Dios che. 
55 Y más que rix quiriꞌ niꞌij che, man iwetaꞌn ta rech. Pero ren can wetaꞌn-
wi rech. Y ren yinoc ta jun tzꞌucuy-tzij ancheꞌl rix, xa ta nin-ij chi ren 
man wetaꞌn ta rech ri Dios, y xa can wetaꞌn. Ren can nin-en-wi ri nuꞌij ri 
rutzij rajaꞌ. 56  Ri Abraham can xquicot ránima, roma can retaꞌn-wi chi can 
xtutzu-wi ri tiempo cuando ren xquipe chech-ulef. Y rajaꞌ can xutzu-wi, y 
xquicot ránima romariꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

57 Jaꞌ cuando ri achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquiꞌij che 
ri Jesús: Ret ni man jani cincuenta ajunaꞌ y naꞌij chi atzꞌeton ri katataꞌ 
Abraham.

58  Pero ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Can ketzij nin-ij chiwe chi ren 
can jincꞌo-wi-pe, antes chech ri Abraham, xchaꞌ.

59 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ can xbequisiqꞌuila-pe abaj chi niquiqꞌuiak chirij. Pero 
ri Jesús xrewaj-riꞌ chiquiwech, chiquicojol ri winak xkꞌax-wi y xel-pe pa 
rocho ri Dios, y xbe.

Jun achi can moy desde cuando xalex-pe xcꞌachoj roma ri Jesús

9  1 Y cuando Jesús nikꞌax, ja xutzuꞌ jun achi moy; ri achi riꞌ can moy 
desde cuando xalex. 2  Y ri ru-discípulos xquicꞌutuj che ri Jesús: Ajaf, 

¿ancuꞌx (anchique) xbano ri mac chi quiereꞌ xalex ri achi reꞌ? ¿Rute-
rutataꞌ o ja rajaꞌ? xechaꞌ.

3  Pero ri Jesús xuꞌij: Man jun chique rejeꞌ cꞌo rumac. Ni rajaꞌ ni rute-
rutataꞌ. Rajaꞌ can quiela-wi xalex, chi quiriꞌ tikꞌalajin ri rusamaj ri Dios 
riqꞌuin. 4 Pakꞌij, can utz-wi chi niꞌan samaj. Pero cuando ntoc-pe ri akꞌaꞌ, 
conojel man utz ta chic yesamaj. Y can quiriꞌ chukaꞌ ren, cami nicꞌatzin 
nin-en ri samaj ri rucheleben-pe chue ri takayon-pe wichi; roma cuando 
man xquicꞌueꞌ ta chic, manak chic xquitiquier xtin-en ri samaj reꞌ. 5 Pero 
cami mientras ren jincꞌo chech-ulef, ja ren ri yiyoꞌn sakil che ronojel ri 
rech-ulef, l xchaꞌ.

6 Cuando ri Jesús ruꞌin chic ri tzij reꞌ, xchuban pa ulef. Y riqꞌuin ri ruchub 
ri xka pa ulef, xuꞌon jubaꞌ chꞌabak. Cꞌajariꞌ ri chꞌabak riꞌ xubil chi tak rech ri 
achi moy. 7 Y xuꞌij che: Cami achꞌajaꞌ ri chi tak awech chuchiꞌ ri estanque chi 
atinen ri niꞌix Siloé che. Ri biꞌaj reꞌ pa jun chic chꞌabel, Takon-e niꞌix che.

Ri achi riꞌ can xbe y xuchꞌaj ri chi tak rech, y cuando xtzolaj-pe, nitzuꞌn 
chic. 8  Y ri winak ri je ru-vecinos ri achi reꞌ y ri chꞌaka chic winak ri can 
quitzꞌeton chi can moy-wi, niquiꞌij: ¿Man jaꞌ ta como laꞌ ri achi ri cꞌutuy-
limosna ri katzꞌeton ri nichꞌoquieꞌ nucꞌutuj ru-limosna? yechaꞌ.
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9 Jecꞌo jujun niquiꞌij: Jaꞌ, ja rajaꞌ.
Y chꞌaka chic niquiꞌij: Junan titzuꞌn riqꞌuin ri achi riꞌ.
Pero rajaꞌ can nuꞌij: Jaꞌ, ja ren ri yichꞌoquieꞌ y nincꞌutuj nu-limosna 

chique ri winak, xchaꞌ.
10 Y ri winak niquicꞌutuj che ri achi riꞌ: Ri kꞌij can, xa man jatzuꞌn ta. 

¿Anchique x-an chawe chi jatzuꞌn cami? xechaꞌ che.
11 Ri achi xuꞌij chique: Jun achi rubinan Jesús xuꞌon jubaꞌ chꞌabak y 

jariꞌ ri xubil chi tak nuech, cꞌajariꞌ xuꞌij chue: Achꞌajaꞌ ri chi tak awech pa 
estanque chi atinen ri niꞌix Siloé che. Y jaꞌ xibe, xinchꞌaj chi tak nuech y 
jaꞌ xitzuꞌn.

12  Pero ri winak xquicꞌutuj che: ¿Anchiꞌ cꞌo-wi ri Jesús cami? xechaꞌ.
Y rajaꞌ xuꞌij: Man wetaꞌn ta, xchaꞌ chique.

Ri achi moy ri xcꞌachoj roma ri Jesús xucꞌuax chiquiwech ri fariseos
13  Y ri winak xquicꞌuaj-e ri achi ri nitzuꞌn chic, cꞌa chiquiwech ri achiꞌaꞌ 

fariseos. 14 Ri kꞌij cuando ri Jesús xuꞌon ri jubaꞌ chꞌabak y xuꞌon che ri 
achi moy chi xtzuꞌn, riꞌ pa jun kꞌij chi uxlanen. 15 Cuando ri achi cꞌo chic 
apo chiquiwech ri achiꞌaꞌ fariseos, xquicꞌutuj chic che: ¿Anchique x-an 
chawe chi cami jatzuꞌn chic? Y rajaꞌ xuꞌij: Ri xbano chue chi yitzuꞌn chic, 
xubil jubaꞌ chꞌabak chi tak nuech, xinchꞌaj, y romariꞌ cami yitzuꞌn chic, 
xchaꞌ chique.

16  Y jecꞌo achiꞌaꞌ fariseos ri xquiꞌij: Ri achi ri rubinan Jesús man riqꞌuin 
ta ri Dios petenak-wi, roma can man nuchajij ta jubaꞌ ri kꞌij chi uxlanen, 
yechaꞌ.

Pero jecꞌo juley chic fariseos ri xquiꞌij: ¿Can nitiquier como yeruꞌon 
milagros jun achi ri cꞌo rumac, ancheꞌl xuꞌon ri Jesús riqꞌuin ri achi moy?

Ri achiꞌaꞌ fariseos riꞌ man junan ta ri niquinojij chirij ri Jesús. 17 Cꞌajariꞌ 
ri achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌutuj che ri achi moy ri nitzuꞌn chic: ¿Anchique chi 
achi ri Jesús nanojij ret, ri xuꞌon chawe chi cami jatzuꞌn chic?

Y ri achi riꞌ xuꞌij: Ren nin-ij chi ri Jesús jun achi ri nukꞌalajij ri niꞌix che 
roma ri Dios, xchaꞌ chique.

18  Pero ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, man 
niquinimaj ta chi ri achi riꞌ can moy-wi cuando xalex, y can man 
niquinimaj ta chukaꞌ chi jun milagro ri xbano chi cami nitzuꞌn. Romariꞌ 
xequiwoyoj ri rute-rutataꞌ ri achi ri nitzuꞌn chic. 19 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ 
xquicꞌutuj chique ri rute-rutataꞌ ri achi: ¿Jaꞌ iwalcꞌual reꞌ, ri niꞌij chi can 
moy desde cuando xalex? ¿Anchique xuꞌon chi nitzuꞌn cami? xechaꞌ.

20 Y ri rute-rutataꞌ ri achi xquiꞌij chique: Jaꞌ, ja kalcꞌual reꞌ y can moy-
wi desde cuando xalex. 21 Pero man ketaꞌn ta roj anchique xuꞌon chi cami 
nitzuꞌn. Y man ketaꞌn ta chukaꞌ ancuꞌx (anchique) xbano che chi nitzuꞌn 
chic cami. Ticꞌutuj che rajaꞌ; rajaꞌ man coꞌl ta chic, y can nitiquier nuꞌij 
chiwe ri anchique xbanataj, xechaꞌ rejeꞌ.
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22  Quiriꞌ xquiꞌij ri rute-rutataꞌ ri achi chique ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi 
quikꞌij chiquicojol ri israelitas, roma quixiꞌn-quiꞌ chiquiwech. Ri achiꞌaꞌ ri 
cꞌo quikꞌij can quilesan chic rutzijol, chi xabachique (xamaꞌanchique) ri 
xtiꞌin chi ri Jesús jariꞌ ri Cristo, can nikotex-pe chupa ri sinagoga, ri jay 
anchiꞌ nitzijos-wi rutzij ri Dios. 23  Romariꞌ ri rute-rutataꞌ ri achi xe xquiꞌij 
chi tiquicꞌutuj che rajaꞌ, roma rajaꞌ man coꞌl ta chic.

24 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquiwoyoj chic jun mej (bey) ri achi ri nitzuꞌn chic, y 
xquiꞌij che: Ja ri Dios tayaꞌ rukꞌij. Roj ketaꞌn chi ri achi rubinan Jesús can 
cꞌo rumac, xechaꞌ che.

25 Y ri achi xuꞌij chique: Ren man wetaꞌn ta xa ri Jesús cꞌo rumac o 
manak. Ri wetaꞌn ren chirij rajaꞌ, ja chi ri kꞌij can, man yitzuꞌn ta y cami 
yitzuꞌn chic, xchaꞌ rajaꞌ.

26  Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj chic che ri achi: ¿Anchique ri xeruꞌon chawe 
chi quiriꞌ jatiquier jatzuꞌn? xechaꞌ.

27 Rajaꞌ xuꞌij chique: Pero riꞌ xintzijoj yan chiwe y xa man xinicꞌoxaj ta. 
¿Anchique roma cami rix nijoꞌ chi ren nin-ij chic jun mej (bey) chiwe? 
¿Nijoꞌ nitzeklebej ri Jesús rix chukaꞌ? xchaꞌ chique.

28  Pero ri achiꞌaꞌ riꞌ xcataj quiyowal y xquiꞌij: Ret jat jun chique ri 
yetzekleben ri Jesús; roj manak, roj can katzekleben ri Moisés. 29 Roj can 
ketaꞌn-wi chi ri Moisés can xchꞌoꞌn-wi ri Dios riqꞌuin, pero ri Jesús man 
ketaꞌn ta anchiꞌ tipe-wi, xechaꞌ.

30 Y ri achi xchꞌoꞌn-apo chique y xuꞌij: Jareꞌ ri nibano chue chi yalan 
ninnojij chirij, roma rix can man iwetaꞌn ta anchiꞌ tipe-wi, pero xuꞌon 
chue chi cami yitzuꞌn chic. 31 Can kꞌalaj chi ri Jesús manak rumac, roma 
ketaꞌn chi ri Dios man nuꞌon ta ri anchique niquicꞌutuj ri winak ri cꞌo 
quimac. Pero ri jun ri can nuya-wi rukꞌij ri Dios y can nuꞌon chukaꞌ ri 
nrojoꞌ ri Dios, can nicꞌoxex-wi roma ri Dios, y nibanataj ri nucꞌutuj. 32  Can 
man jun mej (bey) tzꞌeton o cꞌoxan ta chi cꞌo ta jun nibano che jun ri 
can moy-wi desde cuando xalex chi nitzuꞌn ta. 33  Y xa ta ri Jesús man ta 
riqꞌuin ri Dios petenak-wi, man ta xtiquier xuꞌon ri milagro wiqꞌuin ren, 
xchaꞌ rajaꞌ.

34 Pero ri achiꞌaꞌ riꞌ xquiꞌij che ri achi ri nitzuꞌn chic: Ret can xatalex 
chupa ronojel ri amac, ¿y cami najoꞌ jojatijoj-pe roj? xechaꞌ.

Y xquikotaj-pe ri achi riꞌ chiriꞌ.

Ri xuꞌij ri Jesús che ri achi moy ri nitzuꞌn chic y ri xuꞌij chique ri fariseos
35 Ri Jesús xucꞌoxaj chi ri achi riꞌ xkotex-pe, romariꞌ xberucanoj. Y 

cuando xril, xuꞌij che: ¿Nayaꞌ como awánima riqꞌuin ri Ralcꞌual ri Dios? 
xchaꞌ ri Jesús che.

36  Y ri achi ri nitzuꞌn chic, xuꞌij che ri Jesús: Ren ninjoꞌ ninyaꞌ wánima 
riqꞌuin ri Ralcꞌual ri Dios, xa ja ri man wetaꞌn ta ancuꞌx (anchique) riꞌ. 
Taꞌij chue, xchaꞌ ri achi.
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37 Y ri Jesús xuꞌij che: Ret can atzꞌeton chic ri Ralcꞌual ri Dios. Ja ren ri 
Ralcꞌual ri Dios. Ja ren ri yichꞌoꞌn awiqꞌuin, xchaꞌ.

38  Ri achi can jaꞌ xuꞌij: Ajaf, ren jatinnimaj. Y ri achi can xuyaꞌ rukꞌij ri 
Jesús.

39 Y ri Jesús xuꞌij: Ren xipe chech-ulef chi yentzuꞌ ri winak anchique 
quibanon, xa utz o man utz ta. Y nin-en chique ri winak ri man yetzuꞌn ta 
chi yetzuꞌn. Pero ri niquinaꞌ chi yetzuꞌn, xa xquiemoyir.

40 Y jecꞌo achiꞌaꞌ fariseos ri jecꞌo-apo chiriꞌ anchiꞌ cꞌo-wi ri Jesús, 
cuando xquicꞌoxaj riꞌ, xquiꞌij: ¿Joj moy cꞌa chukaꞌ roj?

41 Y ri Jesús xuꞌij chique: Xa ta jix moy, utz ta, roma man jun ta imac 
niwakalej. Pero xa roma rix niꞌij chi can man jix moy ta, romariꞌ ri imac 
can cꞌo-wi.

Ri ejemplo ri xuꞌij ri Jesús chirij ri qui-corral ovejas

10  1 Ticꞌoxaj na peꞌ utz ri xtin-ij chiwe: Ri qui-corral ri ovejas can 
cꞌo jun ruchiꞌ. Y ri man nucusaj ta ri ruchiꞌ ri corral chi ntoc-apo 

y xa nijoteꞌ chirij chi ntoc-apo; ri nibano quiriꞌ xa jun elekꞌom. 2  Pero 
ri nucusaj ruchiꞌ ri corral chi ntoc-apo, jariꞌ ri quichajinel ri ovejas. 
3  Y ri achi ri nichajin ruchiꞌ ri corral, nujak-pe ruchiꞌ ri corral chech ri 
achi ri nichajin quichi ri ovejas, y ri ovejas can quietaꞌn chic rukul ri 
nichajin quichi. Rajaꞌ yeroyoj chiquijunal riqꞌuin ri quibiꞌ y yerulesaj-pe. 
4 Cuando ri chajinel jerulesan conojel ri ru-ovejas, ninaꞌey chiquiwech, y 
ri ovejas yetzake-e chirij. Ri ovejas can quiriꞌ niquiꞌen, roma can quietaꞌn 
anchique ri rukul ri nichajin quichi. 5 Pero ri man quietaꞌn ta rech, man 
niquitzeklebej ta; xa yelumaj (yenimaj) chech, roma man quietaꞌn ta ri 
rukul, roma man jun mej (bey) quicꞌoxan.

6  Ri Jesús xa jun ejemplo ri xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ fariseos, pero rejeꞌ 
man xquiꞌen ta entender anchique ri xuꞌij chique.

Ja ri Jesús ri utzilaj Quichajinel ri ovejas
7 Cꞌajariꞌ ri Jesús xchꞌoꞌn chic jun mej (bey) y xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ 

fariseos: Ticꞌoxaj utz ri xtin-ij chiwe: Ja ren ri jin Ruchiꞌ ri corral ri anchiꞌ 
yeꞌoc-apo ri ovejas. 8  Y je qꞌuiy ri xecꞌueꞌ yan naꞌey chinuech ren y xquiꞌij 
chi je-takon-pe roma ri Dios, pero xa man quiriꞌ ta, xa je junan quiqꞌuin ri 
elekꞌomaꞌ. Pero ri ovejas man xequitzeklebej ta rejeꞌ. 9 Ja ren ri jin Ruchiꞌ 
ri corral. Ri xtoc wiqꞌuin ren, can xticolotaj y xtiril ronojel ri nicꞌatzin 
che.

10 Cuando napon jun elekꞌom, can xe chi neruꞌona-pe elakꞌ y nicamisan. 
Can ronojel ri nuꞌon, man utz ta. Pero ren, nichaꞌ ri Jesús, xipe chi ninyaꞌ 
jun utzilaj y cꞌacꞌacꞌ cꞌaslen. 11 Y ja ren ri utzilaj Quichajinel ri ovejas. m 
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Ri utzilaj Chajinel, can nuyaꞌ rucꞌaslen coma ri ru-ovejas. 12  Pero xa ri 
nichajin quichi ri ovejas yeruchajij xe roma nitoj, cuando nutzuꞌ chi 
nipe ri utif, xa ja rajaꞌ ri nilumaj-e (ninimaj-e) y yerumalij can ri ovejas. 
Rajaꞌ quiriꞌ nuꞌon roma rajaꞌ man rajaf ta ri ovejas, ni man jaꞌ ta rajaꞌ ri 
ketzij chajinel. Y ri utif yerucꞌuaj ri ovejas, y ri chꞌaka chic niquitaluj 
can quiꞌ roma xemalix can. 13  Jun ri nitoj chi yeruchajij ovejas, nilumaj-e 
(ninimaj-e). Quiriꞌ nuꞌon, roma man jaꞌ ta rajaꞌ ri rajaf ri ovejas. Rajaꞌ 
man jun anchique nunaꞌ xa cꞌo anchique ri niquicꞌulumaj ri ovejas.

14 Pero ja ren ri utzilaj Chajinel, y wetaꞌn quiwech ri nu-ovejas, y rejeꞌ 
chukaꞌ quietaꞌn nuech ren. 15 Quiriꞌ chukaꞌ nubanon riqꞌuin ri Nataꞌ. Rajaꞌ 
retaꞌn nuech ren, y ren wetaꞌn rech rajaꞌ. n Ren ninyaꞌ nucꞌaslen coma 
ri nu-ovejas. 16  Y ren man xe ta reꞌ nu-ovejas jecꞌo, xa can jecꞌo chukaꞌ 
chꞌaka chic ri man jecꞌo ta weꞌ chupa ri jun corral reꞌ. Can nicꞌatzin chi 
yencꞌom-pe, y rejeꞌ xtiquiꞌen ri xtin-ij chique. Can xticꞌue-wi jun ketzij 
Chajinel quichi, y xe jun chukaꞌ xtin-en chique conojel ri ovejas.

17 Ri Nataꞌ Dios can yirojo-wi. Can nika chech chi ren ninyaꞌ ri 
nucꞌaslen coma ri nu-ovejas, y chukaꞌ roma nicꞌueꞌ chic jun mej (bey) ri 
nucꞌaslen. 18  Ri nucꞌaslen, can man jun xtimajo chue, roma ri nucꞌaslen 
xa ja ren ri yiyoꞌn. Pa nukꞌaꞌ ren cꞌo-wi chi ninyaꞌ y pa nukꞌaꞌ chukaꞌ ren 
cꞌo-wi chi nicꞌueꞌ chic nucꞌaslen. Quiriꞌ ri ruꞌin-pe ri Nataꞌ chue, xchaꞌ ri 
Jesús.

19 Y jun mej (bey) chic ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri 
israelitas man junan ta xquinojij, roma ri tzij ri xeruꞌij ri Jesús. 20 Je qꞌuiy 
chique rejeꞌ xquiꞌij chirij ri Jesús: Laꞌ xa chꞌuꞌj. Xa itzel espíritu ri cꞌo 
riqꞌuin, y rix can ninimaj-ka ri nuꞌij.

21 Y ri chꞌaka chic xquiꞌij: Jun ri cꞌo itzel espíritu riqꞌuin, man nitiquier 
ta nuꞌij utzilaj tak tzij ancheꞌl ri xeruꞌij-ka ri Jesús. ¿Nitiquier como jun ri 
cꞌo itzel espíritu riqꞌuin nuꞌon che jun moy chi nitzuꞌn? yechaꞌ.

Jecꞌo ri xquijoꞌ xquicamisaj ri Jesús che abaj
22  Pa ru-tiempo job nikꞌax ri nimakꞌej rubinan Dedicación, chi 

niquinataj ri kꞌij cuando x-an chic ruꞌonic ri rocho ri Dios ri cꞌo pa 
tenemit Jerusalem. 23  Ri Jesús cꞌo-apo chupa ri rocho ri Dios, pa jun 
corredor ri rubinan Richi ri Salomón. 24 Ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij 
chiquicojol ri israelitas xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, xquimol-quiꞌ chirij 
y cꞌajariꞌ xquiꞌij che: ¿Anchique roma man najoꞌ ta nakꞌalajij-awiꞌ 
chakawech? Xa can ja ret-wi ri Cristo ri takon-pe roma ri Dios, taꞌij 
chake.

25 Y ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Nuꞌin yan chiwe y man iniman ta. 
Ronojel ri samaj ri yenben, pa rubiꞌ ri Nataꞌ Dios yenben-wi. Y ri samaj 
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riꞌ niquikꞌalajij-wi ri jin anchique ren. 26  Pero rix can man yininimaj 
ta, roma rix man jix ta nu-ovejas; can ancheꞌl-wi xin-ij yan chiwe. 27 Ri 
nu-ovejas can quietaꞌn nukul y niquicꞌoxaj, y can jinquitzeklebej chukaꞌ. 
Ren wetaꞌn chukaꞌ quiwech rejeꞌ. 28  Ren ninyaꞌ quicꞌaslen chi ronojel 
tiempo y can man jun chique xtisatz (xtisach) ta can. Y man jun xtitiquier 
xquierulesaj-e pa nukꞌaꞌ. 29 Y chukaꞌ can pa rukꞌaꞌ ri Nataꞌ Dios jecꞌo-wi, 
roma ja rajaꞌ ri xchaꞌon quichi. Y ja rajaꞌ ri más nim rukꞌij chiquiwech 
conojel. Can man jun xtitiquier xquierulesaj pa rukꞌaꞌ rajaꞌ. 30 Ren y ri 
Nataꞌ, can xe jun kabanon riqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

31 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xbequisicꞌaꞌ chic pe 
abaj chirij ri Jesús chi niquicamisaj. 32  Pero ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ 
riꞌ: Can qꞌuiy utzilaj tak samaj ri jenubanon chiwech, roma ri uchukꞌaꞌ ri 
ruyoꞌn-pe ri Nataꞌ chue. ¿Anchique chique ri utzilaj tak samaj ri nubanon ri 
man nika ta chiwech, y romariꞌ nijoꞌ yinicamisaj che abaj? xchaꞌ ri Jesús.

33  Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquiꞌij che 
ri Jesús: Roj man roma ta jun utzilaj samaj jatkaqꞌuiak che abaj. Roj 
jatkaqꞌuiak roma naꞌij chi jat Dios. o Roma jun achi ri niꞌin quiriꞌ, xa itzel 
chech ri Dios, xechaꞌ.

34 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Chupa ri i-ley, ri Dios nuꞌij: Ren nuꞌin chi rix 
can jix dioses. p 35 Can ketaꞌn-wi chi roj manak modo nakaꞌij chi ri nuꞌij rutzij 
ri Dios man ketzij ta. Rajaꞌ can xuꞌij dioses chique ri anchok che xuya-wi ri 
rutzij. 36 Xa quiriꞌ xuꞌij ri Dios, ¿anchique roma rix niꞌij chi ren itzel xin-ij 
chech ri Dios, roma xin-ij chi ja ren ri Ralcꞌual ri Dios? Y ren can xiruchaꞌ 
ri Dios chi xirutak-pe chech-ulef. 37 Y xa man nin-en ta ri ruꞌin-pe ri Nataꞌ 
Dios chue, man quininimaj cꞌa. 38 Pero xa can nin-en ri ruꞌin-pe ri Dios chue, 
quininimaj. Y más que man yininimaj ta roma ri nuꞌin chiwe, tinimaj ronojel 
ri yenben, chi quiriꞌ ninaꞌej chi ri Nataꞌ Dios can cꞌo-wi wiqꞌuin y ren chukaꞌ 
jincꞌo riqꞌuin rajaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij.

39 Rejeꞌ cꞌo ta xquijoꞌ xquitzꞌom ta ri Jesús, pero xa man xetiquier ta 
chic jun mej (bey), roma xa xbe chiquiwech.

40 Y ri Jesús xkꞌax chic apo jucꞌan ruchiꞌ rakan-yaꞌ Jordán, ri lugar anchiꞌ 
ri Juan Bautista xeruꞌon bautizar ri winak naꞌey; q y chiriꞌ xcꞌue-wi-ka. 41 Y 
can je qꞌuiy winak xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús chiriꞌ. Y ri winak riꞌ niquiꞌij: Can 
ketzij-wi chi ri Juan Bautista man jun milagro xuꞌon, pero ronojel ri tzij ri 
xeruꞌij can chirij ri achi reꞌ, can ketzij-wi xeꞌel, yechaꞌ ri winak riꞌ.

42  Y je qꞌuiy winak ri xquinimaj ri Jesús chupa ri jun lugar riꞌ.

Cuando xcom ri Lázaro

11  1 Chupa ri tenemit coꞌl oc rubinan Betania, cꞌo jun achi yawaꞌ 
rubinan Lázaro; rajaꞌ jecꞌo je caꞌiꞌ ranaꞌ quibinan Marta y María, 
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ri je oxiꞌ reꞌ je aj-Betania. r 2  Jareꞌ ri María ri xyoꞌn jubulaj akꞌom chirij 
ri rakan ri Ajaf Jesús y xerusuꞌ riqꞌuin ri rusmal-ruwiꞌ. s Ruxibal rajaꞌ 
ri niyawaj. 3  María y ri Marta, ri je ranaꞌ ri Lázaro, xquitak rubixic che 
ri Jesús: Ajaf, nakaꞌij-e chawe chi ri kaxibal Lázaro, ri can najoꞌ, cami 
niyawaj.

4 Y cuando ri Jesús xucꞌoxaj chi takon-e rubixic che, rajaꞌ xuꞌij: Ri 
Lázaro niyawaj, roma nicꞌatzin chi nikꞌalajin ruchukꞌaꞌ ri Dios riqꞌuin. Ri 
yabil ri ntoc che, man richi ta camic, xa can chi xtikꞌalajin ri ruchukꞌaꞌ ri 
Dios, chi quiriꞌ ren ri Ralcꞌual ri Dios niyoꞌx nukꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

5 Ri Jesús yalan yerojoꞌ ri Marta, ri María y ri quixibal Lázaro. Can chi 
je oxiꞌ yalan yerojoꞌ. 6  Y cuando rajaꞌ xucꞌoxaj chi ri Lázaro niyawaj, cꞌa pa 
rox kꞌij xberutzuꞌ, roma xcꞌueꞌ na chic caꞌiꞌ kꞌij chupa ri lugar ri anchiꞌ cꞌo-
wi. 7 Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij chique ri ru-discípulos: Cami kojtzolaj pa Judea, 
xchaꞌ chique.

8  Y ri ru-discípulos xquiꞌij che: Maestro, xechaꞌ che. Xa cꞌajaꞌ oc jun janiꞌ 
kꞌij tikꞌax cuando ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri kawinak 
israelitas xquijoꞌ ta xatquicamisaj che abaj, ¿y cami najoꞌ jatzolaj chic 
chilaꞌ? xechaꞌ ri discípulos che.

9 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Ri kꞌij rucꞌuan cablajuj horas. Ri niplakin 
pakꞌij, manak nutopij rakan, roma can cꞌo ri nisakrisan richi ri rech-ulef. 
Can ronojel-wi nutzuꞌ roma ri sakil riꞌ. 10 Pero ri niplakin pa kꞌekuꞌm, can 
nutopij-wi ri rakan, roma xa manak ri sakil pa ruwiꞌ.

11 Y cuando ri Jesús ruꞌin chic ronojel reꞌ, xchꞌoꞌn chic jun mej (bey) 
chique ri ru-discípulos y xuꞌij: Ri Lázaro ri ketaꞌn rech, niwer. Pero jaꞌ 
yibe y nencꞌasoj, xchaꞌ chique ri ru-discípulos.

12  Y ri ru-discípulos xquiꞌij che: Ajaf, pero xa ri Lázaro niwer, can 
xticꞌachoj-wi, xechaꞌ.

13  Pero ri Jesús xa chirij ri rucamic ri Lázaro xchꞌoꞌn-wi, cuando 
xuꞌij chi niwer, pero ri ru-discípulos xquiꞌen entender chi can niwer-
wi. 14 Cꞌajariꞌ ri Jesús can kꞌalaj xuꞌij chique: Ri Lázaro xcom. 15 Y can 
yiquicot roma man jincꞌo ta apo pa tenemit Betania cuando xcom ri 
Lázaro, chi quiriꞌ rix más niyaꞌ iwánima wiqꞌuin. Cami joꞌ pa Betania, 
anchiꞌ cꞌo-wi ri Lázaro, xchaꞌ ri Jesús.

16  Pero ri jun discípulo ri rubinan Tomás, y niꞌix chukaꞌ Dídimo che, 
xuꞌij chique ri chꞌaka chic discípulos: Joꞌ riqꞌuin ri Jesús, chi quiriꞌ junan 
jojcamises riqꞌuin, xchaꞌ.

Ri Jesús can cꞌo-wi cꞌaslen riqꞌuin
17 Cuando Jesús y ri ru-discípulos xeꞌapon pa Betania, quiejiꞌ yan kꞌij 

ticꞌueꞌ ri caminak pa jul. 18  Ri tenemit Betania man naj ta cꞌo-wi che ri 
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tenemit Jerusalem. Ri quicojol xa jun caꞌiꞌ kilómetros y nicꞌaj. 19 Y je qꞌuiy 
achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas ri xeꞌapon chi xequiꞌen 
consolar ri Marta y María, roma ri rucamic ri quixibal Lázaro. 20 Cuando 
ri Marta xunaꞌej chi petenak ri Jesús, junanin xberucꞌuluꞌ. Y ri María man 
xunaꞌej ta, romariꞌ xcꞌueꞌ can chiriꞌ pa jay. 21 Y cuando ri Marta xapon 
riqꞌuin ri Jesús, rajaꞌ xuꞌij che: Ajaf, ri nuxibal xcom. Xa ta jatcꞌo weꞌ, cꞌa 
qꞌues ta cami. 22  Pero ren wetaꞌn chi ri xtacꞌutuj che ri Dios cami, ri Dios 
can xtuyaꞌ chawe, xchaꞌ ri Marta che ri Jesús.

23  Ri Jesús xuꞌij che ri Marta: Ri axibal Lázaro xticꞌastaj, xchaꞌ ri Jesús.
24 Y ri Marta xuꞌij: Jaꞌ, ren can wetaꞌn-wi chi xticꞌastaj; roma cuando 

xtapon ri ruqꞌuisbel kꞌij, conojel ri caminakiꞌ xquiecꞌastaj-pe, xchaꞌ rajaꞌ.
25 Ri Jesús xuꞌij che ri Marta: Ren can yitiquier yencꞌasoj ri caminakiꞌ, 

y can yitiquier chukaꞌ ninyaꞌ cꞌaslen. Romariꞌ ri niniman wichi, más que 
xticom, can xticꞌaseꞌ chic. 26  Xabachique (Xamaꞌanchique) winak ri cꞌo 
rucꞌaslen chech-ulef y yirunimaj ren, man xtapon ta chupa ri camic ri can 
richi ronojel tiempo. ¿Nanimaj reꞌ? xchaꞌ ri Jesús che ri Marta.

27 Y Marta xuꞌij che ri Jesús: Jaꞌ Ajaf, can ninnimaj ronojel ri naꞌij; roma 
can wetaꞌn chi ja ret ri Cristo ri Ralcꞌual ri Dios, ri can nipe-wi chech-
ulef, xchaꞌ che.

Jesús xokꞌ roma ri Lázaro
28  Cuando ri Marta ruꞌin chic ri tzij reꞌ che ri Jesús, xbe chi xberoyoj ri 

María ri rachꞌalal. Y cuando xapon, ri Marta xuꞌij pa ruxiquin ri María: Ri 
Ajaf xoka y cami jatroyoj, xchaꞌ che.

29 Ri María, can xe xucꞌoxaj quiriꞌ, can jaꞌ xcataj ri anchiꞌ chꞌocol-wi y 
junanin xbe cꞌa anchiꞌ cꞌo-wi ri Jesús. 30 Ri Jesús cꞌa man jani toc-apo chupa 
ri tenemit Betania, xa cꞌa cꞌo chupa ri lugar anchiꞌ xbecꞌul-wi roma ri Marta. 
31 Y cuando ri winak israelitas ri je-aponinak chirocho ri María chi niquiꞌen 
consolar, xquitzuꞌ chi junanin xcataj-e y xbe; rejeꞌ chukaꞌ xquitzeklebej-e, 
roma xquinojij chi ri María chuchiꞌ ri jul xbe-wi chi nrokꞌej ri ruxibal.

32  Y cuando ri María xapon anchiꞌ cꞌo-wi ri Jesús y xutzuꞌ, xxuquie-ka 
chirakan y xuꞌij che: Ajaf, ri nuxibal xcom. Xa ta jatcꞌo weꞌ, manak ta 
xcom, xchaꞌ.

33  Y cuando ri Jesús xutzuꞌ chi ri María ntokꞌ y chukaꞌ yeꞌokꞌ conojel ri 
winak israelitas, ri xeꞌapon chi niquiꞌen consolar ri María, ri ránima ri 
Jesús jun-wi xuꞌon xunaꞌ y xbison-ka. 34 Y ja xucꞌutuj: ¿Anchiꞌ ximuk-wi ri 
Lázaro? xchaꞌ.

Y rejeꞌ xquiꞌij: Ajaf, joꞌ y neꞌkacꞌutuꞌ chawech anchiꞌ xkamuk-wi, xechaꞌ 
che.

35 Y ri Jesús xokꞌ. 36  Jaꞌ cuando ri winak israelitas ri xepe chi yequiꞌen 
consolar ri Marta y María, xquiꞌij: Titzuꞌ ri Jesús, nrokꞌej ri Lázaro. Kꞌalaj 
chi yalan xrojoꞌ, xechaꞌ.
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37 Pero jecꞌo chique ri winak riꞌ xquiꞌij chirij ri Jesús: Rajaꞌ can xtiquier 
xuꞌon che ri moy chi xtzuꞌn. ¿Anchique roma xuyaꞌ lugar chi xcom ri 
Lázaro y man jun xtiquier xuꞌon? xechaꞌ.

Cuando xcꞌastaj ri Lázaro
38  Cuando ri Jesús xapon chuchiꞌ ri jul, xtzolaj chic pe ri bis pa ránima. 

Ri jul anchiꞌ yoꞌn-wi can ri Lázaro, jun jul ri cꞌoton chech jun xak, y 
tzꞌapel can ruchiꞌ che jun abaj. 39 Y ri Jesús xuꞌij: Tilesaj-e la abaj ri 
rutzꞌapin ruchiꞌ ri jul, xchaꞌ rajaꞌ.

Pero ri Marta, ranaꞌ ri caminak, xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, chuj chic, roma 
cꞌo yan quiejiꞌ kꞌij ticom, xchaꞌ che.

40 Pero ri Jesús xuꞌij che ri Marta: Ren can nuꞌin chic chawe chi xa 
xtanimaj, can xtatzuꞌ ri nuꞌon ri ruchukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ che.

41 Y ja xquilesaj-e ri abaj ri rutzꞌapin ruchiꞌ ri jul anchiꞌ cꞌo-wi ri 
caminak. Y ri Jesús xtzuꞌn chicaj y xuꞌij: Nataꞌ, matiox ninyaꞌ chawe 
roma can xinacꞌoxaj-pe. 42  Ren wetaꞌn chi can siempre yinacꞌoxaj. Pero 
ronojel reꞌ, can nin-ij coma ri winak ri quimolon-pe-quiꞌ wiqꞌuin cami, chi 
tiquinimaj chi can ja ret ri xatako-pe wichi chech-ulef.

43  Cuando ri Jesús ruꞌin chic ri tzij reꞌ, can riqꞌuin ronojel ruchukꞌaꞌ 
xchꞌoꞌn y xuꞌij: Lázaro, cacataj y catel-pe, xchaꞌ.

44 Y ri Lázaro xbeꞌel-pe. Y ri rukꞌa-rakan can bolkotin pa tziak, y ri 
rech tzꞌapel riqꞌuin jun tziak xax. Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij: Quieꞌisoloꞌ ri tziak 
chirij, chi quiriꞌ utz nibin y nitiquier nitzolaj-e, xchaꞌ.

Ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas 
xquinojij yan niquicamisaj ri Jesús

45 Y je qꞌuiy winak israelitas ri xepe chi niquiꞌen consolar ri María, 
xquinimaj ri Jesús cuando xquitzuꞌ ri xuꞌon, chi xucꞌasoj ri caminak. 
46  Pero jecꞌo chꞌaka ri xebe quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ fariseos y xbequitzijoj 
chique ri xuꞌon ri Jesús. 47 Y ri nimalaj tak sacerdotes y ri achiꞌaꞌ 
fariseos xquimol-quiꞌ y xequiwoyoj chukaꞌ ri chꞌaka chic achiꞌaꞌ je 
autoridad quichi ri israelitas y xquiꞌij chique: ¿Anchique nakaꞌan? Roma 
ri achi rubinan Jesús qꞌuiy milagros ri yeruꞌon chiquiwech ri winak 
chi tiquinimaj. 48  Y xa can xtakayaꞌ lugar che, can conojel ri winak 
xquieniman richi. Y cuando xtiquinaꞌej-pe ri winak romanos, xtoquiwulij 
(xtoquiwulaj) ri jay ri anchiꞌ nakaya-wi rukꞌij ri Dios y xkojquiqꞌuis can 
chukaꞌ roj ri jojcꞌo chupa ri rech-ulef reꞌ, xechaꞌ rejeꞌ.

49 Cꞌajariꞌ cꞌo jun ri xchꞌoꞌn. Y ri xchꞌoꞌn ja ri Caifás ri sacerdote ri más 
cꞌo rukꞌij chupa ri tiempo riꞌ. Rajaꞌ cꞌo chiriꞌ, roma rajaꞌ jun chique ri 
can cꞌo-wi quikꞌij. Y cuando rajaꞌ xchꞌoꞌn, xuꞌij: Rix xa man jun iwetaꞌn. 
50 Can man ninojij ta jubaꞌ chi xa más utz chake roj chi xe jun nicom pa 
kaqꞌuiexel konojel y mani chi konojel jojcom xe roma ri jun riꞌ, xchaꞌ.
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51 Cuando ri Caifás xuꞌij quiriꞌ, man can ta ja runoꞌj (runaꞌoj) rajaꞌ 
xucusaj. Ri tzij ri xeruꞌij rajaꞌ, can ja ri Dios ri xyoꞌn-pe che. Roma can ja 
rajaꞌ ri sacerdote más cꞌo rukꞌij ri tiempo riꞌ, romariꞌ ri Dios xuyaꞌ lugar 
che chi xuꞌij chi ja ri Jesús xticom pa quiqꞌuiexel ri winak chi ri rech-ulef 
riꞌ. 52  Pero ri Jesús can man xe ta pa quiqꞌuiexel ri winak chi ri rech-ulef 
riꞌ xticom, xa can xticom chukaꞌ chi yerumol conojel ri winak ri can je 
ralcꞌual-wi ri Dios ri quiquiran-quiꞌ chech-ulef. 53  Y can ja ri kꞌij riꞌ, ri 
achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij xquiꞌij chiquiwech chi xtiquicamisaj ri Jesús.

54 Romariꞌ, ri Jesús manak chic xtzꞌet coma ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi 
quikꞌij chiquicojol ri israelitas. Rajaꞌ xa xbe pa jun chic tenemit. Xbe pa 
jun tenemit rubinan Efraín, y ri tenemit riꞌ chunakaj apo ri tzꞌiran rech-
ulef cꞌo-wi. Y xcꞌue-ka chiriꞌ quiqꞌuin ri ru-discípulos.

55 Y jaꞌ noka yan ri kꞌij chi ri pascua, ri jun quinimakꞌej ri israelitas. 
Romariꞌ can je qꞌuiy winak ri xeꞌel-pe pa tak quitenemit, chi xebe pa 
tenemit Jerusalem. Can xebe chi niquijoskꞌij-quiꞌ chech ri Dios, antes 
chech ri nimakꞌej. 56  Y ri winak niquicanolaꞌ ri Jesús, y pa rocho ri Dios 
niquicꞌutulaꞌ chiquiwech: ¿Anchique ninojij rix? ¿Noka como chupa ri 
nimakꞌej reꞌ? yechaꞌ ri winak riꞌ.

57 Ri nimalaj tak sacerdotes y ri achiꞌaꞌ fariseos can quilesan chic 
rutzijol, chi xabachique (xamaꞌanchique) winak ri xtinaꞌen anchiꞌ cꞌo-wi ri 
Jesús, tuꞌij chique rejeꞌ, chi niquitzꞌom.

Jun ixok xuyaꞌ jubulaj akꞌom chirij rakan ri Jesús

12  1 Xe chic wakiꞌ kꞌij nrojoꞌ chi napon ri kꞌij chi ri nimakꞌej ri niꞌix 
pascua che, ri Jesús xbe pa tenemit Betania, ri rutenemit ri jun 

achi rubinan Lázaro, ri xcom-e y xcꞌasos roma ri Jesús. 2  Y chiriꞌ x-an 
jun waꞌin, roma xapon ri Jesús. Y ja ri Marta yerilij-apo ri jecꞌo chuchiꞌ 
mesa. Ri Lázaro jun chique ri je-chꞌocol-apo chuchiꞌ mesa riqꞌuin ri Jesús. 
3  Xpe ri María ri rachꞌalal ri Marta y ranaꞌ ri Lázaro, xberucꞌama-pe 
nicꞌaj litro che jun jubulaj akꞌom ri niꞌix nardo che ri yalan rajil. Y can 
ronojel riꞌ xuyaꞌ chirij rakan ri Jesús y xerusuꞌ riqꞌuin ri rusmal-ruwiꞌ. t 
Y ri jay riꞌ can xnoj riqꞌuin ri ruxlaꞌ ri akꞌom riꞌ. 4 Y cꞌo jun chique ri 
discípulos ri man xka ta chech chi quiriꞌ x-an che ri jubulaj akꞌom, y riꞌ ja 
ri Judas Iscariote ri ralcꞌual ri jun achi rubinan Simón; ri discípulo reꞌ ja 
ri xticꞌayin richi ri Jesús. Rajaꞌ xuꞌij: 5 ¿Anchique roma man xcꞌayix ta ri 
jubulaj akꞌom reꞌ? Xa ta xcꞌayix, xyoꞌx ta trescientos denarios; y ri mero 
riꞌ xjach ta chique ri winak ri manak quibeyomal, xchaꞌ.

6  Rajaꞌ xuꞌij quiriꞌ, pero man roma ta yalan yerojoꞌ ri winak ri manak 
quibeyomal, y nrojoꞌ ta yerutoꞌ. Rajaꞌ quiriꞌ xuꞌij roma ja rajaꞌ ucꞌuayon ri 
mero y cꞌo ri nulekꞌaj-e. Rajaꞌ xa can elekꞌom-wi. 7 Y ri Jesús xuꞌij che ri 
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Judas: Man jun anchique taꞌij che, xa tayaꞌ lugar che chi tuꞌonaꞌ ri nrojoꞌ. 
Más que man jani quicom, rajaꞌ can wichi-wi ren ruyacon-pe ri akꞌom reꞌ 
chi ri kꞌij cuando xquimuk. 8  Roma ri winak ri manak quibeyomal, can 
siempre jecꞌo iwiqꞌuin, chi quiriꞌ xabachique (xamaꞌanchique) kꞌij niben 
favor chique. u Pero ren man siempre ta xquicꞌueꞌ iwiqꞌuin, xchaꞌ rajaꞌ.

Niquijoꞌ chukaꞌ niquicamisaj ri Lázaro
9 Cuando ri winak israelitas xquinaꞌej chi ri Jesús cꞌo pa Betania, can 

je qꞌuiy ri xepe chi niquitzuꞌ ri Jesús y chukaꞌ chi niquitzuꞌ ri Lázaro, ri 
xcꞌasos roma ri Jesús chiquicojol ri caminakiꞌ. 10 Romariꞌ ri nimalaj tak 
sacerdotes xquiyaꞌ chiquiwech chi chukaꞌ ri Lázaro xtiquicamisaj. 11 Roma 
chirij ri Lázaro xquikꞌabaj-wi chi je qꞌuiy quiwinak israelitas ri yequiyaꞌ 
can y niquinimaj ri Jesús.

Ri kꞌij cuando ri Jesús xapon pa Jerusalem chꞌocol-e chirij jun alaj burro
12  Rucaꞌn kꞌij, chiriꞌ pa tenemit Jerusalem, can je qꞌuiy winak jecꞌo 

roma ri nimakꞌej. Y cuando xquicꞌoxaj chi benak-apo ri Jesús, 13  xquicꞌuaj 
ruxak tak palmas y xbequicꞌuluꞌ y niquiꞌij: ¡Matiox chi petenak ri Jun reꞌ! 
¡Jareꞌ ri ka-Rey roj israelitas! ¡Can yoꞌn-pe bendición pa ruwiꞌ roma ri 
Ajaf Dios, y pa rubiꞌ ri Ajaf Dios petenak-wi! v yechaꞌ.

14 Y ri Jesús can cꞌo jun alaj burro ri xril, chi xuchꞌocolbej. Can ancheꞌl-
wi ri nuꞌij chupa rutzij ri Dios ri tzꞌiban can:
 15 Man tixiꞌj-iwiꞌ rix ri jix aj-tenemit Sión;

roma ri i-Rey jaꞌ petenak,
chꞌocol-pe chirij jun alaj burro. w
Quiriꞌ ri tzꞌiban can.

16  Naꞌey ri ru-discípulos man xquiꞌen ta entender ronojel reꞌ. Cꞌajaꞌ 
cuando ri Jesús cꞌastajinak chic pe chiquicojol ri caminakiꞌ y cꞌo yan 
nimalaj rukꞌij, cꞌajariꞌ xoka pa quiwiꞌ chi ronojel reꞌ can tzꞌiban can chupa 
rutzij ri Dios, y can quiri-wi xbanataj.

17 Y ri winak ri xquitzuꞌ ri Jesús cuando xroyoj ri Lázaro ri caminak chic 
y xucꞌasoj-pe chiquicojol ri caminakiꞌ, can niquitzijolaꞌ chique ri chꞌaka chic 
winak. 18 Y romariꞌ, cuando ri Jesús chunakaj chic cꞌo-wi che ri tenemit 
Jerusalem, can xepe chi noquicꞌuluꞌ. Ri winak riꞌ can quicꞌoxan chic ri milagro 
ri xuꞌon riqꞌuin ri Lázaro. 19 Pero ri achiꞌaꞌ fariseos niquiꞌij chiquiwech: Titzuꞌ, 
conojel ri winak je-benak chirij. Man niquinimaj ta ri katzij roj, yechaꞌ.

Jecꞌo winak griegos niquijoꞌ yechꞌoꞌn che ri Jesús
20 Y chiquicojol conojel ri winak ri je-aponinak pa tenemit Jerusalem 

chupa ri kꞌij riꞌ, chi niquiyaꞌ rukꞌij ri Dios chupa ri nimakꞌej riꞌ, jecꞌo 
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chukaꞌ jujun winak griegos. 21 Ri winak reꞌ xeꞌapon-apo riqꞌuin ri Felipe 
ri aj-Betsaida ri cꞌo pa Galilea, chi niquicꞌutuj favor che; roma rajaꞌ jun 
ru-discípulo ri Jesús. Ri winak riꞌ xquiꞌij che: Roj nakajoꞌ jojchꞌoꞌn jubaꞌ 
riqꞌuin ri Jesús, xechaꞌ.

22  Ri Felipe xbe y xberuꞌij che ri Andrés ri jun discípulo chukaꞌ. Cꞌajariꞌ 
ri je caꞌiꞌ xebe-apo riqꞌuin ri Jesús y xquiꞌij che: Jecꞌo jujun winak griegos 
ri niquijoꞌ yechꞌoꞌn awiqꞌuin.

23  Y ri Jesús can ja xuꞌij chique ri caꞌiꞌ discípulos: Ja kꞌij reꞌ xoka, chi 
ren ri jin-kajinak-pe chicaj y xinalex chiꞌicojol xticꞌueꞌ nukꞌij y xquitzolaj-e 
chicaj. 24 Y ticꞌoxaj ri xtin-ij chiwe y can tinimaj: Xa manak nitic jun rech 
trigo pa ulef, choj quiriꞌ xticꞌueꞌ. Pero xa can nitic-ka, más que nicꞌueꞌ can 
chuxeꞌ ulef ri rech trigo riꞌ, xtel-pe y xtuyaꞌ rech. 25 Romariꞌ ri winak ri 
yalan niquipokonaj quicꞌaslen weꞌ chech-ulef, man xtiquiwil ta quicꞌaslen 
ri manak xtiqꞌuis. Pero ri man niquipokonaj ta ri quicꞌaslen woma ren, 
niquiyec-apo quicꞌaslen chi ronojel tiempo. x 26  Y xa cꞌo jun nrojoꞌ nuꞌon ri 
nusamaj, tipe wiqꞌuin. Y anchiꞌ xquicꞌue-wi ren, can chiriꞌ chukaꞌ xticꞌue-
wi rajaꞌ. Ri can xtibano ri nusamaj, can xtinimrises rukꞌij roma ri Nataꞌ.

Ri Jesús nunataj rucamic
27 Ren yalan ruquiy (nikꞌaxon) ri wánima cami. ¿Pero xtin-ij como che 

ri Nataꞌ: Quinacoloꞌ chech ri sufrimiento reꞌ? Manak modo, roma ren can 
romariꞌ xipe. 28 Cꞌajariꞌ rajaꞌ xuꞌij: Nataꞌ, can tabanaꞌ chi nikꞌalajin akꞌij, xchaꞌ.

Y jaꞌ cuando ri Dios xchꞌoꞌn-pe chicaj y xuꞌij: Can nubanon chic quiriꞌ. Y 
xtin-en chic jun mej (bey), chi can nikꞌalajin-wi nukꞌij.

29 Y can je qꞌuiy chique ri winak ri jecꞌo chiriꞌ ri xeꞌin chi jun rayo ri 
xquicꞌoxaj cuando xchꞌoꞌn-pe ri Dios chicaj. Y ri chꞌaka chic niquiꞌij: Jun 
ángel ri xchꞌoꞌn-pe che, yechaꞌ.

30 Y ri Jesús xuꞌij chique: Ri Jun ri xicꞌoxaj chi xchꞌoꞌn-pe chicaj, 
xchꞌoꞌn-pe iwoma rix y man woma ta ren. 31 Cami xoka yan ri kꞌij chi ri 
Dios nuꞌon juzgar ri rech-ulef, y ri Satanás ri rajawal ri rech-ulef, can 
xtileses‑e. 32  Y cuando ren xquijotobex chech ri cruz, ri winak xquiepe 
wiqꞌuin ren, roma can xquisamaj pa cánima, xchaꞌ rajaꞌ.

33  Ri Jesús xuꞌij quiriꞌ, chi xukꞌalajij ri anchique modo xticamises. 
34 Y ri winak xquiꞌij: Ret naꞌij chi ja ret ri jat-kajinak-pe chicaj y xatalex 
chikacojol, pero xa naꞌij chukaꞌ chi xcajotobex chech ri cruz. Can man 
nakaꞌan ta entender anchique roma naꞌij quiriꞌ. Roma roj ketaꞌn ri nuꞌij 
chupa rutzij ri Dios chi cuando ri Cristo xtipe, can xticꞌaseꞌ chi ronojel 
tiempo. y Takꞌalajij cꞌa chakawech anchok chij jachꞌoꞌn-wi cuando nanataj 
ri jun ri xalex chikacojol, xechaꞌ.
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35 Ja cuando ri Jesús xuꞌij chique: Ri Sakil xe chic jubaꞌ cꞌo iwiqꞌuin. 
Romariꞌ, ya que cami cꞌa cꞌo ri Sakil, quixbin chupa ri Sakil. Y xa man 
xtiben ta quiriꞌ, cꞌajaꞌ xtinaꞌ pa kꞌekuꞌm chic jixcꞌo-wi; y ri pa kꞌekuꞌm 
nibin-wi, man retaꞌn ta anchiꞌ benak-wi. 36  Y roma ri Sakil cꞌa cꞌo 
iwiqꞌuin, tinimaj ri Sakil chi jixoc ralcꞌual ri Sakil riꞌ. Quiriꞌ xeruꞌij ri 
Jesús chique ri winak.

Cꞌajariꞌ xeruyaꞌ can, y man jun xnaꞌen anchiꞌ xbe-wi.

Can tzꞌiban-wi can chupa rutzij ri Dios chi je 
qꞌuiy ri man xtiquinimaj ta ri Cristo

37 Ri Jesús can qꞌuiy milagros xeruꞌon chiquiwech ri winak. Pero más 
que quiriꞌ xuꞌon, rejeꞌ man xquinimaj ta. 38  Y quiereꞌ ri xbanataj, roma 
can nibanataj-wi ri je-tzꞌiban can. Ancheꞌl ri rutzꞌiban can ri Isaías, ri jun 
ri xukꞌalajij ri rutzij ri Dios ojer can. Rajaꞌ rutzꞌiban can:

Ajaf, ¿ri atzij ri xkatzijoj, can cꞌo como jun ri xniman?
¿Cꞌo como jun winak ri xutzuꞌ ri awuchukꞌaꞌ? z
Quiriꞌ nuꞌij ri rutzꞌiban can ri Isaías.

39 Ri winak reꞌ can man niquinimaj ta, roma chupa ri rutzꞌiban can ri 
Isaías nuꞌij chukaꞌ:
 40 Can banon chique rejeꞌ roma ri Dios que man yetzuꞌn ta y cowirinak 

cánima;
romariꞌ man niquitzuꞌ ta ri nicꞌut chiquiwech, man niquiꞌen ta 

entender,
man niquiyaꞌ ta can ri quimac y niquiꞌen ta ri ninjoꞌ ren chi ninjal ri 

quicꞌaslen, a nichaꞌ ri Ajaf.
Quiriꞌ rutzꞌiban can ri Isaías.

41 Ri Isaías, ri achi ri xukꞌalajij rutzij ri Dios ojer can, xuꞌij quiereꞌ 
cuando xutzuꞌ yan rukꞌij ri Ajaf Jesús, y chirij rajaꞌ chꞌoꞌinak-wi can.

42  Y más que quiriꞌ tzꞌiban can, je qꞌuiy chiquicojol ri autoridades quichi 
ri israelitas xquinimaj chukaꞌ ri Jesús. Pero man xquikꞌalajij ta quiꞌ, 
roma niquixiꞌj-quiꞌ chiquiwech ri achiꞌaꞌ fariseos chi yeꞌkotex-pe chupa 
ri sinagoga, ri jay anchiꞌ niquimol-wi-quiꞌ chi niquicꞌoxaj rutzij ri Dios. 
43  Rejeꞌ más nika chiquiwech chi niyoꞌx quikꞌij coma ri winak, que chech 
niyoꞌx ta quikꞌij roma ri Dios.

Tinimex ri Jesús
44 Y ri Jesús riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xchꞌoꞌn y xuꞌij: Ri yirunimaj ren, man xe 

ta ren ri xquirunimaj, xa can xtunimaj chukaꞌ ri Dios ri takayon-pe wichi. 
45 Ri yirutzuꞌ ren, can nutzuꞌ chukaꞌ ri Dios ri takayon-pe wichi. 46  Roma 
ja ren ri Sakil ri xipe chech-ulef, chi quiriꞌ xa cꞌo jun ri xtiniman wichi, 
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ri rucꞌaslen manak chic xticꞌueꞌ pa kꞌekuꞌm. 47 Pero ri winak ri nucꞌoxaj 
ri nutzij y man nuꞌon ta ri nucꞌoxaj, man jaꞌ ta ren ri xquibano juzgar 
richi. Roma ren man xipe ta chech-ulef chi yenben juzgar ri winak. Man 
tinojij quiriꞌ. Ren xipe chi yencol ri winak. 48  Ri man yirojoꞌ ta ren y 
man nrojoꞌ ta chukaꞌ ri nutzij, can cꞌo ri xtibano juzgar richi; can ja ri 
tzij ri xenbij, jariꞌ ri xquiebano juzgar richi pa ruqꞌuisbel kꞌij. 49 Roma ri 
tzij ri xenkꞌalajij chiwech, can ja ri Nataꞌ yoyoꞌn-pe chue. Can ja rajaꞌ ri 
takayon-pe wichi y ruꞌin-pe chue anchique tzij ri nonbij y nonkꞌalajij-ka 
chiwech. 50 Y can wetaꞌn chi ri ruꞌin-pe ri Nataꞌ Dios chue, can nuya-wi 
cꞌaslen ri man niqꞌuis ta. Romariꞌ ri tzij ri nonbij chiwe, can ancheꞌl ri 
ruꞌin-pe ri Nataꞌ chue ren, quiriꞌ ri nonbij-ka chiwech rix.

Cuando Jesús xuchꞌaj cakan ri ru-discípulos

13  1 Y cuando noka yan ri kꞌij chi ri nimakꞌej rubinan pascua, ri 
Jesús retaꞌn chic chi noka yan ri hora chi rajaꞌ ntel-e weꞌ chech-

ulef y nitzolaj-e chicaj riqꞌuin ri Rutataꞌ. Ri Jesús, can ancheꞌl xerojo-pe 
conojel ri can je richi-wi rajaꞌ ri jecꞌo weꞌ chech-ulef, can quiriꞌ chukaꞌ 
xuꞌon cꞌa pa ruqꞌuisbel kꞌij.

2  Ri Jesús y ri discípulos yeꞌajin riqꞌuin ri waꞌin. Ri Satanás nisamaj 
yan pa ránima ri Judas Iscariote, ralcꞌual ri jun achi rubinan Simón. Y 
ja ri Satanás nibano che chi tujachaꞌ ri Jesús. 3  Ri Jesús can retaꞌn-wi 
chi ronojel jachon pa rukꞌaꞌ roma ri Dios ri Rutataꞌ, can retaꞌn-wi chukaꞌ 
chi chiriꞌ riqꞌuin ri Dios petenak-wi y chiriꞌ chukaꞌ nitzolaj chic e. 4 Y ri 
Jesús xutanabaꞌ can ri ruwaꞌin, xcataj y xulesaj can ri jun tziak ri rukꞌuꞌn, 
xberucꞌama-pe jun toalla, y xuxim xe-rupa. 5 Y xuyaꞌ chukaꞌ yaꞌ chupa jun 
palangana y xutzꞌom ruchꞌajic ri cakan chijujun ri ru-discípulos, y nusulaꞌ 
ri cakan riqꞌuin ri toalla ri ruximon xe-rupa.

6  Y cuando xapon riqꞌuin ri Simón Pedro chi nuchꞌaj ri rakan, ri Pedro 
xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, ¿can nachꞌaj chukaꞌ wakan ren? xchaꞌ.

7 Y ri Jesús xuꞌij che ri Pedro: Ri yinajin ren manak xtaꞌan entender 
cami, pero chuaꞌk-cabij can xtaꞌan-wi entender.

8  Pero ri Pedro xuꞌij: Ren man jun mej (bey) xtinyaꞌ ta lugar chawe chi 
xtachꞌaj ri wakan, xchaꞌ.

Y ri Jesús xuꞌij che: Xa man nayaꞌ ta lugar chue, man xcacꞌueꞌ ta 
wiqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

9 Romariꞌ ri Simón Pedro xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, xa quiriꞌ, can tachꞌajaꞌ 
chukaꞌ ri nukꞌaꞌ y ri nujolon, y man xe ta ri wakan, xchaꞌ ri Pedro.

10 Pero ri Jesús xuꞌij che: Jun ri xatin yan, xe chic ri rakan tuchꞌajaꞌ roma 
ri pokolaj; roma rajaꞌ can rujoskꞌin yan riꞌ. Rix can chꞌajchꞌoj chic ri icꞌaslen, 
más que man chiꞌiwonojel ta, pero can ijoskꞌin chic iwiꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

11 Rajaꞌ xuꞌij quiriꞌ, roma can retaꞌn-wi ancuꞌx (anchique) ri xticꞌayin 
richi. Y romariꞌ xuꞌij: Man iwonojel ta ri ijoskꞌin-iwiꞌ.
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12  Y cuando ri Jesús ruchꞌajon chic cakan ri ru-discípulos, xberucꞌamaꞌ 
chic pe ri tziak ri ruchꞌilon can chirij, xbechꞌoquieꞌ chuchiꞌ mesa y xuꞌij: 
¿Xiben entender anchique roma xinchꞌaj ri iwakan? 13  Rix, ka-Maestro y 
Kajaf jixchaꞌ chue. Can utz-wi, roma can quiri-wi. 14 Ren can jin i‑Maestro 
y jin Iwajaf, y xinchꞌaj ri iwakan. Can quiriꞌ chukaꞌ tibanaꞌ rix, tichꞌajlaꞌ 
iwakan chiwech ka rix. 15 Ren can xincꞌut yan can chiwech. Y can ancheꞌl 
xin-en ren iwiqꞌuin, can quiriꞌ chukaꞌ tibanaꞌ rix quiqꞌuin ri chꞌaka chic. b 
16  Ren can cꞌo-wi nukꞌij y xin-en ri samaj reꞌ. Can quiriꞌ chukaꞌ tibanaꞌ rix, 
man tipokonaj niben ri samaj reꞌ. Roma chech-ulef, man jaꞌ ta ri samajel 
ri más cꞌo rukꞌij chech ri rajaf samaj; c y jun ri nitak, man jaꞌ ta riꞌ chukaꞌ 
ri más cꞌo rukꞌij chech ri takayon-e richi. 17 Xa rix xitemaj can ronojel reꞌ 
y can niben ri xitemaj, can quixquicot.

18  Pero ren nin-ij chiwe, man jix nojel ta quiriꞌ xtiben, roma ren can 
wetaꞌn iwech rix ri xixinchaꞌ. Pero xixinchaꞌ roma nicꞌatzin chi nibanataj 
ri tzꞌiban can chupa rutzij ri Dios ri nuꞌij: Ri jun ri can xwaꞌ wiqꞌuin, 
xcataj chuij. d Quiriꞌ nuꞌij chupa ri rutzij ri Dios. 19 Reꞌ nin-ij yan chiwe, 
chi quiriꞌ cuando xtapon ri kꞌij, xtinimaj chi can ja ren ri Cristo. 20 Can 
ketzij-wi nin-ij chiwe, chi ri xtucꞌon-ka rech ri nintak-e ren, can ja ren ri 
xquirucꞌon-ka. Y ri xtucꞌon-ka nuech ren, xa can xtucꞌon-ka chukaꞌ rech ri 
takayon-pe wichi. e

Cuando ri Jesús xuꞌij chique ri ru-discípulos 
chi jun chique rejeꞌ xticꞌayin richi

21 Y cuando ri Jesús xuꞌij yan ronojel reꞌ, ri ránima can anchique la 
xunaꞌ roma ri bis. Rajaꞌ can xukꞌalajij ri anchique roma xpe bis pa ránima 
y xuꞌij: Can ketzij nin-ij chiwe, chi jun chiwe rix nu-discípulos ri xtijacho 
wichi pa quikꞌaꞌ ri winak ri man jinquijoꞌ ta, xchaꞌ rajaꞌ.

22  Y ri discípulos xquitzula-quiꞌ, y man niquiwil ta anchique niquiꞌij; 
roma man quietaꞌn ta anchok chij xchꞌoꞌn-wi ri Jesús. Can man quietaꞌn ta 
ancuꞌx (anchique) ri xticꞌayin richi. 23 Y ri jun chique ri discípulos, ri yalan 
nojoꞌx roma ri Jesús, rakꞌel-apo riqꞌuin ri Jesús. 24 Y che ri jun discípulo 
riꞌ, xuꞌon-apo retal ri Simón Pedro. Rajaꞌ xuꞌij-apo che chi tucꞌutuj-apo che 
ri Jesús chi ancuꞌx (anchique) ri jun ri xticꞌayin richi, ri cꞌajaꞌ oc nuꞌij-ka 
chique. 25 Y ri discípulo riꞌ xrakꞌe-apo más chucꞌuꞌx ri Jesús, y xucꞌutuj che: 
Ajaf, ¿ancuꞌx (anchique) ri jun ri xtijacho awichi? xchaꞌ che.

26  Y ri Jesús can jaꞌ xuꞌij che ri discípulo riꞌ: Ri anchok che xtinya-wi 
jun pedazo pan muban, jariꞌ ri xtijacho wichi.

Y rajaꞌ xumubaꞌ ri jun pedazo pan y xuyaꞌ che ri Judas Iscariote ri 
ralcꞌual ri achi rubinan Simón. 27 Y cuando ri Judas Iscariote xutaj-ka ri 

SAN JUAN 13  

El Nuevo Testamento en Cakchiquel sur de Sacatepéquez, de Guatemala, 2a ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



265

 

f 13:33 Jn 7:34 g 13:34 Jn 15:12, 17; 1 Jn 3:23; 2 Jn 5 

pan riꞌ, ja xoc ri Satanás pa ránima. Y ri Jesús xuꞌij che: Ri anojin chic 
naꞌan, chꞌanin tabanaꞌ, xchaꞌ che.

28  Pero ri discípulos ri jecꞌo-apo chuchiꞌ mesa riqꞌuin, man xquiꞌen ta 
entender anchique roma xuꞌij-e quiriꞌ che ri Judas. 29 Jecꞌo xquinojij-
ka chi xtak-e roma ri Jesús chulokꞌic ronojel ri xticꞌatzin chique chupa 
ri nimakꞌej. Y jecꞌo chꞌaka chic discípulos xquinojij chi xtak-e chi cꞌo 
ex nerusipaj can chique ri winak ri manak quibeyomal, roma rejeꞌ can 
quietaꞌn-wi chi ja ri Judas ri ucꞌuayon ri mero. 30 Ri Judas, can xe xuqꞌuis-e 
ri jun pedazo pan, can ja xel-e. Cuando xel-e rajaꞌ, can chakꞌaꞌ chic.

Ri Jesús nuyaꞌ jun cꞌacꞌacꞌ mandamiento
31 Y cuando ri Judas elenak chic e, ri Jesús xuꞌij: Jaꞌ xoka ri kꞌij chi ren 

ri jin-kajinak-pe chicaj y xinalex chiꞌicojol, xtikꞌalajin chi can cꞌo-wi nukꞌij. 
Y can quiriꞌ chukaꞌ ri Dios, can xtikꞌalajin ri rukꞌij woma ren. 32  Y roma 
ri Dios can xtikꞌalajin ri rukꞌij woma ren, rajaꞌ can xtuꞌon chi nikꞌalajin ri 
nukꞌij ren. Y riꞌ xa can ja yan nibanataj. 33  Xe jubaꞌ chic tiempo ri xquicꞌueꞌ 
iwiqꞌuin rix ri can jix walcꞌual. Rix can xquinicanoj-wi; pero cami can 
nin-ij can chiwe, ancheꞌl ri nuꞌin chique chꞌaka chic israelitas, chi ri anchiꞌ 
xquibecꞌue-wi ren, rix man xquixtiquier ta xquixapon chinucanoxic. f 
34 Cami ninyaꞌ jun cꞌacꞌacꞌ mandamiento chiwe: Can ancheꞌl jixinjoꞌ ren, 
can quiriꞌ chukaꞌ tibanaꞌ rix. Can tijo-iwiꞌ chiꞌiwonojel. g Jareꞌ ri cꞌacꞌacꞌ 
mandamiento ri ninyaꞌ can chiwe. 35 Y xa xtijo-iwiꞌ chiꞌiwonojel, ri winak 
can xtiquitemaj chi jix nu-discípulos ren, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús y ri Pedro
36  Y ri Simón Pedro xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, ¿anchiꞌ cꞌa jabe-wi? xchaꞌ.
Y ri Jesús xuꞌij che: Cami man jatiquier ta chic yinatzeklebej ri anchiꞌ 

xquibe-wi ren. Pero después can xcatiquier xquinatzeklebej-wi, xchaꞌ che 
ri Pedro.

37 Y ri Pedro xuꞌij che: Ajaf, ¿anchique roma man yitiquier ta 
jatintzeklebej cami? Roma xa nicꞌatzin chi can ninyaꞌ ri nucꞌaslen awoma 
ret, can xtinya-wi, xchaꞌ.

38  Y ri Jesús xuꞌij che: ¿Nayaꞌ como ri acꞌaslen woma ren? Ren can 
ketzij-wi nin-ij chawe, chi cꞌa man jani titzirin-pe (tisiqꞌuin-pe) ri gallo, 
cuando ret oxiꞌ yan mej (paj) taꞌij chique ri yecꞌutun chawe chi ret man 
awetaꞌn ta nuech, xchaꞌ ri Jesús che ri Pedro.

Jesús nuꞌij chi ri xtiniman richi xtapon riqꞌuin ri Dios

14  1 Man tuchꞌujrisaj-riꞌ ri iwánima, xchaꞌ ri Jesús chique ri ru-
discípulos. Ren can wetaꞌn chi iyoꞌn iwánima riqꞌuin ri Dios. 
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Can quiriꞌ chukaꞌ tibanaꞌ wiqꞌuin ren. Can tiyaꞌ chukaꞌ iwánima wiqꞌuin. 
2  Pa rocho ri Nataꞌ Dios qꞌuiy lugar cꞌo. Y xa man ta quiriꞌ, xin-ij yan ta 
chiwe. Cami yibe chi nenbanaꞌ ruꞌonic ri i-lugar chicaj riqꞌuin ri Nataꞌ. 
3  Jariꞌ nenbanaꞌ, y can xquipe chic y xquixincꞌuaj wiqꞌuin; chi quiriꞌ, 
anchiꞌ xquicꞌue-wi ren, chiriꞌ chukaꞌ xquixcꞌue-wi rix. 4 Rix can iwetaꞌn 
anchiꞌ yibe-wi ren, y chukaꞌ can iwetaꞌn ri bey, xchaꞌ ri Jesús chique ri 
ru-discípulos.

5 Y ri discípulo ri rubinan Tomás xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, roj man ketaꞌn 
ta anchiꞌ jabe-wi ret. ¿Ancheꞌl cꞌa xtakatemaj anchique bey xtakacꞌuaj?

6  Y ri Jesús xuꞌij: Ja ren ri bey, ja ren ri ketzij, y ja ren chukaꞌ ri cꞌaslen. 
Man jun xtitiquier xtapon riqꞌuin ri Nataꞌ xa manak jinruniman. 7 Y xa rix 
xitemaj nuech ren, can xitemaj chukaꞌ rech ri Nataꞌ. Y cami can itzꞌeton 
chic, y chukaꞌ iwetaꞌn rech, xchaꞌ chique.

8  Y chukaꞌ jun chic chique ri discípulos, ri rubinan Felipe xuꞌij che 
ri Jesús: Ajaf, tacꞌutuꞌ ri Atataꞌ Dios chakawech, y xe riqꞌuin riꞌ más 
xtakanimaj, xchaꞌ.

9 Y ri Jesús xuꞌij che: Cꞌo yan qꞌuiy tiempo ri jincꞌo-pe iwiqꞌuin ¿y 
man awetaꞌn ta nuech, ret Felipe? Ri tzꞌeteyon wichi, rutzꞌeton chukaꞌ 
ri Nataꞌ. ¿Anchique roma ret naꞌij chi tincꞌutuꞌ ri Nataꞌ chiwech? 10 ¿Man 
nanimaj ta ret chi ri Nataꞌ cꞌo wiqꞌuin ren y ren jincꞌo riqꞌuin rajaꞌ? Ri tzij 
ri xenkꞌalajij chiwech, can riqꞌuin ri Nataꞌ petenak-wi, roma can wiqꞌuin 
ren cꞌo-wi. Can ja rajaꞌ ri nibano ri samaj reꞌ. 11 Can tinimaj ri nin-ij, chi 
ren jincꞌo riqꞌuin ri Nataꞌ y rajaꞌ cꞌo wiqꞌuin ren. Y xa man yininimaj 
ta roma ri nin-ij chiwe, titzuꞌ cꞌa ri nusamaj y quininimaj. 12  Can ketzij 
ri nin-ij chiwe: Ri can nuyaꞌ ránima wiqꞌuin, can xquieruꞌon chukaꞌ ri 
samaj ri xin-en ren; can más nimalaj tak samaj xquieruꞌon, roma yibe chi 
yibecꞌueꞌ chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Nataꞌ, 13  y ronojel ri xticꞌutuj pa nubiꞌ ren, 
can xtinya-wi. Chi quiriꞌ nikꞌalajin ri rukꞌij ri Nataꞌ woma ren. 14 Xa cꞌo ri 
xticꞌutuj pa nubiꞌ ren, can xtinya-wi-pe chiwe.

Cuando ri Jesús xuꞌij chi ri Dios xtutak-pe ri Espíritu Santo
15 Xa can yinijoꞌ, can tibanaꞌ ronojel nu-mandamientos. 16  Y ren 

xtincꞌutuj che ri Nataꞌ, y rajaꞌ can xtutak-pe jun chic ri can xtitoꞌn iwichi. 
Jun ri can xticꞌue-wi iwiqꞌuin chi ronojel tiempo. 17 Y riꞌ ja ri Espíritu 
Santo ri jixrutijoj riqꞌuin ri ketzij. Y rajaꞌ manak modo chi nicꞌon-ka coma 
ri winak ri man quiniman ta ri Dios. Roma ri Espíritu Santo xa man 
nitzꞌetetaj ta, ni man quietaꞌn ta chukaꞌ rech. Pero rix ri can iniman chic, 
can iwetaꞌn chic rech, roma rajaꞌ can cꞌo chiꞌicojol y can xticꞌueꞌ pa tak 
iwánima. 18  Ren yibe, pero man xquixinyaꞌ ta can iyon ancheꞌl jun mebaꞌ, 
roma xa can yipe chic iwiqꞌuin. 19 Ri winak ri man quiniman ta ri Dios 
xe chic jubaꞌ xquinquitzuꞌ, pero rix can xquinitzuꞌ chic. Y roma ren can 
cꞌo nucꞌaslen, rix chukaꞌ xticꞌueꞌ icꞌaslen. 20 Y chupa ri kꞌij riꞌ xtikꞌalajin 
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utz chiwech chi ren can jincꞌo-wi riqꞌuin ri Nataꞌ, rix jixcꞌo wiqꞌuin ren y 
ren iwiqꞌuin rix. 21 Ri can cꞌo ri nutzij pa ránima y can yeruꞌon ronojel ri 
mandamientos ri yenbij, can yirojo-wi. Y ri can yirojoꞌ ren, can xtojoꞌx 
roma ri Nataꞌ, y ren chukaꞌ can xtinjoꞌ y xtinkꞌalajij-wiꞌ chech, xchaꞌ ri 
Jesús.

22  Y ri Judas ri jun chique ri ru-discípulos, pero man jaꞌ ta ri Iscariote, 
xucꞌutuj che ri Jesús: Ajaf, ¿anchique roma xe chakawech roj nakꞌalajij-
awiꞌ? ¿Y man nakꞌalajij ta awiꞌ chiquiwech ri winak ri man quiniman ta ri 
Dios?

23  Y ri Jesús xuꞌij che: Ri can yirojoꞌ, can nuꞌon ri nuꞌij ri nutzij che. Ri 
jun ri xtibano quiriꞌ, can xtojoꞌx roma ri Nataꞌ chukaꞌ. Cꞌajariꞌ ri Nataꞌ y 
ren can xkojpe riqꞌuin y xtakaꞌan kocho pa ránima. 24 Ri man yirojoꞌ ta, 
man nuꞌon ta ri nuꞌij ri nutzij che. Y ri tzij ri icꞌoxan wiqꞌuin ren, man 
wichi ta ren; can ja ri Nataꞌ ri takayon-pe wichi, ja rajaꞌ ri yoyoꞌn-pe ri 
tzij reꞌ chue.

25 Y ronojel ri tzij reꞌ, can jenukꞌalajin-pe chiwech. 26  Y cuando ren 
manak chic xquicꞌueꞌ iwiqꞌuin, ri Nataꞌ xtutak-pe ri Espíritu Santo 
chi jixrutoꞌ. Y ja rajaꞌ ri xticꞌueꞌ iwiqꞌuin pa nuqꞌuiexel. Y rajaꞌ chukaꞌ 
xquixrutijoj y xtunataj chiwe ronojel ri tzij ri jenuꞌin can ren chiwe.

27 Ri uxlanen ri cꞌo wiqꞌuin ren, ninyaꞌ can chiwe. Ri uxlanen ri ninyaꞌ 
can ren pa tak iwánima, man ancheꞌl ta oc ri uxlanen ri niquisuj ri winak 
ri man quiniman ta ri Dios. Can man tuchꞌujrisaj-riꞌ ri iwánima, y man 
tixiꞌj-iwiꞌ chukaꞌ. 28  Xicꞌoxaj ri xin-ij yan chiwe: Ren can xquibe-wi, pero 
yitzolaj chic pe iwiqꞌuin. Y xa ta yinijoꞌ, niquicot ta iwánima, roma ren 
can riqꞌuin ri Nataꞌ yitzolaj-wi-e. Rajaꞌ cꞌo más rukꞌij chinuech ren. 29 Reꞌ 
ninyaꞌ yan can rutzijol chiwe, chi quiriꞌ cuando xtapon ri kꞌij riꞌ, xtinimaj-
wi ri nuꞌin can chiwe.

30 Y cami xa man qꞌuiy ta chic ri tzij ri xtin-ij can chiwe, roma ri 
tiempo xa man qꞌuiy ta chic. Ri Satanás ri rajawal ri rech-ulef xa 
nukꞌalajij yan pe riꞌ. Rajaꞌ man jun rukꞌaꞌ chuij. 31 Pero ren can nin‑en ri 
nrojoꞌ ri Nataꞌ, chi quiriꞌ ri winak chech-ulef tiquitzuꞌ chi ren can ninjoꞌ ri 
Nataꞌ. Quixcataj y kojel-e weꞌ, xchaꞌ chique.

Ri Jesús nuyaꞌ jun ejemplo chirij ri uva

15  1 Cꞌajariꞌ ri Jesús xuꞌij: Ja ren ri ketzij mata uva, y ri Nataꞌ jariꞌ ri 
nisamajin richi ri uva reꞌ. 2  Cuando jun mata uva jecꞌo rukꞌaꞌ ri 

man niquiyaꞌ ta quiwech, yeꞌleses-e. Y ri rukꞌaꞌ ri can niquiyaꞌ quiwech, 
yejoskꞌis utz, chi quiriꞌ niquiyaꞌ más quiwech. Can quiriꞌ chukaꞌ ren. Ri 
Nataꞌ yerutzuꞌ conojel ri jecꞌo wiqꞌuin y yerulesaj-e ri man niwachin ta 
quicꞌaslen. Y ri niwachin ri quicꞌaslen, yerujoskꞌij más chi quiriꞌ niwachin 
más quicꞌaslen. 3  Rix ri can nukꞌalajin ri tzij chiwech, can jix chꞌajchꞌoj 
chic roma ri tzij reꞌ. 4 Can siempre quixcꞌueꞌ wiqꞌuin, chi quiriꞌ ren can 
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yicꞌueꞌ chukaꞌ iwiqꞌuin. Roma ri rukꞌaꞌ ri uva man nuyaꞌ ta rech, xa man 
cꞌo ta chirij ri rakan. Xa can nicꞌatzin chi ri rukꞌaꞌ ri uva nicꞌueꞌ chirij 
ri rakan, chi quiriꞌ nuyaꞌ rech. Can quiriꞌ chukaꞌ rix, can nicꞌatzin chi 
siempre quixcꞌueꞌ wiqꞌuin.

5 Ja ren ri mata uva, y ja rix ri rukꞌaꞌ. Ri can siempre cꞌo wiqꞌuin y 
ren riqꞌuin rajaꞌ, ri rucꞌaslen can xtiwachin. Roma ri man cꞌo ta wiqꞌuin, 
man jun ri xtitiquier xtuꞌon. 6  Ri man nicꞌueꞌ ta wiqꞌuin, xtuꞌon ancheꞌl ri 
rukꞌaꞌ uva ri man niquiyaꞌ ta quiwech. Yeꞌleses-e, y cuando je chakiꞌj chic, 
yebemol-pe, yeqꞌuiak pa kꞌakꞌ, y chiriꞌ yecꞌat-wi.

7 Pero xa rix can xquixcꞌueꞌ wiqꞌuin, y xtiben ri nin-ij chiwe; can ticꞌutuj 
che ri Dios ri nurayij ri iwánima, y can xtibanataj. Ri Dios can xtuya-pe 
chiwe ri nicꞌutuj. 8  Xa niwachin utz ri icꞌaslen, can kꞌalaj-wi chi can ketzij 
jix nu-discípulos. Y romariꞌ ri xquietzꞌeto iwichi, can xtiquiyaꞌ rukꞌij ri 
Nataꞌ. 9 Can ancheꞌl yirojoꞌ ri Nataꞌ Dios, can quiriꞌ chukaꞌ jixinjoꞌ ren. 
Can siempre quixcꞌueꞌ wiqꞌuin chi quiriꞌ can xquixinjoꞌ ronojel tiempo. 
10 Y xa rix niben ri nin-ij chiwe, xquixcꞌueꞌ wiqꞌuin roma can siempre 
xquixinjoꞌ. Ancheꞌl ri nubanon ren riqꞌuin ri Nataꞌ, ren can nin-en ri 
nuꞌij rajaꞌ, romariꞌ yalan yirojoꞌ. 11 Y ronojel ri nuꞌin chic chiwe, xenbij 
chi quiriꞌ niquicot ri iwánima, can ancheꞌl yiquicot ren. Y can ta riqꞌuin 
ronojel iwánima xquixquicot cꞌa. 12  Y ren ninchelebej chiwe chi can tijo-
iwiꞌ, h can ancheꞌl jixinjoꞌ ren. 13  Roma ri jun ri can nuyaꞌ ri rucꞌaslen pa 
quiqꞌuiexel ri je ru-amigos, kꞌalaj chi can yerojoꞌ riqꞌuin ronojel ránima; 
y can man jun chic winak cꞌo ri yerojoꞌ más que chech ri jun ri nuꞌon 
quiereꞌ. 14 Y rix can jix nu-amigos, xa niben ronojel ri nin-ij ren chiwe. 
15 Roma ren can jix nu-amigos nubanon yan chiwe, roma can ronojel 
ri rukꞌalajin ri Nataꞌ chue, ren can xinkꞌalajij chukaꞌ chiwe rix. Man jix 
nusamajel ta chic. Roma jun samajel man retaꞌn ta anchique nunojij ri 
ru-patrón. Ren man quiriꞌ ta chic nubanon chiwe. 16  Ri xchaꞌon iwichi rix, 
ja ren, y man jaꞌ ta rix ri xixchaꞌon wichi ren. Y ren xixinchaꞌ chi jixintak 
chi niben ri nusamaj y chukaꞌ chi niwachin utz ri icꞌaslen, y reꞌ can chi 
ronojel tiempo; chi quiriꞌ ri anchique xticꞌutuj che ri Nataꞌ pa nubiꞌ, rajaꞌ 
can xtuya-pe chiwe. 17 Can ninchelebej cꞌa chiwe, chi can tijo-iwiꞌ.

Ri Jesús itzel xtzꞌet y quiriꞌ chukaꞌ xtiꞌan chique ri yeniman richi
18  Y xa itzel jixtzꞌet coma ri winak ri man quiniman ta ri Dios, toka 

pa iwiꞌ chi can man xe ta chiwe rix quiriꞌ niꞌan, xa can quiriꞌ chukaꞌ 
quibanon-pe chue ren. 19 Xa ta rix jix junan quiqꞌuin ri winak ri man 
quiniman ta ri Dios, can jixquijoꞌ ta. Pero cami itzel jixquitzuꞌ, roma man 
jix junan ta chic quiqꞌuin, y roma ja ren xichaꞌon-pe iwichi chiquicojol 
rejeꞌ. 20 Can toka pa iwiꞌ chi weꞌ chech-ulef man jaꞌ ta ri samajel ri más 
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cꞌo rukꞌij chech ri rajaf ri samaj. i Y xa ren ri jin Iwajaf, itzel yitzꞌet coma 
ri winak y man utz ta ri niquiꞌen chue, rix chukaꞌ can quiriꞌ xtiꞌan chiwe. 
Y xa can quibanon-pe ri nuꞌij ri nutzij, can xtiquiꞌen chukaꞌ ri niꞌij rix 
chique. 21 Pero ronojel reꞌ can xtiquiꞌen chiwe roma man quietaꞌn ta rech 
ri Dios ri takayon-pe wichi. Can itzel jixquitzuꞌ, roma wiqꞌuin ren iyoꞌn 
iwánima.

22  Y xa man ta xipe ren chech-ulef chi xonkꞌalajij-ka ri nutzij, manak ta 
kꞌalaj chi can cꞌo quimac. Pero cami, roma ren can xipe chech-ulef, rejeꞌ 
can manak xquietiquier xtiquiꞌij chi can man jun quimac. 23  Ri can itzel 
yetzꞌeto wichi, can man xe ta ren ri itzel jinquitzuꞌ, xa can quiriꞌ chukaꞌ 
niquiꞌen che ri Nataꞌ. 24 Ren jenubanon nimalaj tak samaj ri man jun 
banayon chiquiwech. Y rejeꞌ xquitzuꞌ ri samaj reꞌ, pero man jinquiniman 
ta. Xa itzel jinquitzuꞌ y chukaꞌ itzel niquitzuꞌ ri Nataꞌ. Y romariꞌ man jun 
xtiꞌin chi manak rumac. 25 Ronojel reꞌ can nibanataj, roma can quiriꞌ ri 
tzꞌiban can chupa ri rutzij ri Dios ri yoꞌn chique. Chupa ri rutzij ri Dios, 
can nuꞌij: Itzel xinquitzuꞌ, más que man jun numac. j Quiriꞌ nuꞌij chupa ri 
rutzij ri Dios.

26  Pero cuando ren xquitzolaj chic chilaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ, xtintak-pe 
ri Espíritu Santo ri xtitoꞌn iwichi, y rajaꞌ can xquirukꞌalajij, y chukaꞌ 
xquixrutijoj riqꞌuin ri ketzij. Y rajaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ xtipe-wi. 27 Y rix can 
xquinikꞌalajij chukaꞌ, roma can pa ruticribel-pe jixcꞌo-pe wiqꞌuin.

16  1 Y ronojel reꞌ xin-ij chiwe, chi quiriꞌ man jun chiwe rix ri 
xtitzak. 2  Roma can xquixkotex-pe pa tak sinagogas, ri jay anchiꞌ 

nitzijos-wi rutzij ri Dios. Y can xtapon-wi chukaꞌ ri kꞌij cuando ri winak 
xtiquinojij chi rusamaj ri Dios niquiꞌen roma jixquicamisaj. 3  Quiereꞌ 
xtiquiꞌen ri winak, roma can man quietaꞌn ta rech ri Nataꞌ y man quietaꞌn 
ta chukaꞌ nuech ren. 4 Can ronojel reꞌ nin-ij can chiwe, chi quiriꞌ cuando 
xtapon ri kꞌij, man xtiꞌij ta chi ren man xinyaꞌ ta rutzijol chiwe. Y xtoka 
pa iwiꞌ chi can ketzij-wi ri xin-ij can chiwe.

Ri rusamaj ri Espíritu Santo chech-ulef

Ronojel reꞌ man jenuꞌin ta chiwe antes, roma can jincꞌo-pe iwiqꞌuin. 
5 Pero cami, can jaꞌ yibe riqꞌuin ri takayon-pe wichi. Y man jun chiwe rix 
nicꞌutun-pe chue: ¿Cꞌa anchiꞌ cꞌa xcatapon-wi? 6 Pero rix man jun nicꞌutuj 
chue, xa nojinak ri iwánima riqꞌuin bis, roma ri xin-ij chiwe. 7 Pero ren 
can ketzij ri nin-ij chiwe: Can utz nuꞌon chiwe chi yibe yan; roma xa 
manak xquibe, manak xtoka ri Espíritu Santo ri nitoꞌn iwichi. Pero xa yibe 
yan, can jaꞌ nintak-pe. 8  Y cuando xtoka ri Espíritu Santo, can xtukꞌalajij 
chiquiwech ri winak ri man quiniman ta ri Dios chi can cꞌo-wi quimac, chi 
can cꞌo jun chojmilaj bey chi cꞌaslen, y chi ri Dios can xquieruꞌon juzgar 
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ri winak. 9 Rajaꞌ xtukꞌalajij chiquiwech ri winak chi can cꞌo quimac, roma 
man jinquinimaj ta. 10 Can ja ri chojmilaj bey chi cꞌaslen ri xtukꞌalajij 
chiquiwech, roma ren riqꞌuin ri Nataꞌ yinapon-wi. Y rix man xquinitzuꞌ ta 
chic. 11 Y chukaꞌ rajaꞌ can xtukꞌalajij chi ri Dios can xquieruꞌon juzgar ri 
winak, roma cami ri Satanás, ri rajawal ri rech-ulef x-an yan juzgar.

12  Can cꞌa qꞌuiy ri man nin-ij ta can chiwe, roma cami can man 
jixtiquier ta niben entender. 13  Pero cuando xtipe ri Espíritu Santo, 
can xquixrutijoj y xquixrucꞌuaj chupa ri ketzij. Rajaꞌ can man ruyon ta 
xtisamaj; roma ri tzij ri xtuꞌij chiwe, can ja ri je-bin-pe che chicaj. Y 
romariꞌ rajaꞌ xquierukꞌalajij chiwe ri xquiebanataj chupa ri tiempo ri cꞌo 
chiwech apo. 14 Y rajaꞌ can xtuyaꞌ nukꞌij ren; roma ronojel ri xtukꞌalajij 
chiwech, can chuij ren y chirij ri nusamaj. 15 Can ronojel ri cꞌo riqꞌuin 
ri Nataꞌ, can wichi ren chukaꞌ, y romariꞌ ren xin-ij yan chi ronojel ri 
xtukꞌalajij ri Espíritu Santo chiwech, can chuij ren y chirij ri nusamaj.

Pa ruqꞌuiexel ri bis xa xquixquicot
16  Cami xe chic jubaꞌ tiempo xquinitzuꞌ, roma yibe; pero xtikꞌax chic 

jubaꞌ tiempo, y ja xquinitzuꞌ chic jun mej (bey); cꞌajariꞌ xquitzolaj chic 
chilaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ Dios, xchaꞌ ri Jesús.

17 Y jujun chique ri ru-discípulos xquicꞌutulaꞌ chiquiwech: ¿Anchique 
cꞌa ri xrojoꞌ xuꞌij chake riqꞌuin ri tzij ri xeruꞌij? Cami xe chic jubaꞌ tiempo 
xquinitzuꞌ, roma yibe; pero xtikꞌax chic jubaꞌ tiempo, y ja xquinitzuꞌ chic 
jun mej (bey); cꞌajariꞌ yitzolaj chic chilaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ Dios, xechaꞌ 
ri discípulos chiquiwech. 18  Ri discípulos niquiꞌij chukaꞌ chiquiwech: 
¿Anchique cꞌa nrojoꞌ nuꞌij ri rutzij, xe chic jubaꞌ tiempo? Xa man yekaꞌan 
ta entender ri rutzij, yechaꞌ.

19 Y ri Jesús can chꞌanin xunaꞌej chi ri ru-discípulos cꞌo ri niquijoꞌ 
niquicꞌutuj che, romariꞌ rajaꞌ xuꞌij: Rix nijoꞌ ninaꞌej anchique ri xin-ij, chi 
cami xe chic jubaꞌ tiempo xquinitzuꞌ, roma yibe; pero xtikꞌax chic jubaꞌ 
tiempo, y ja xquinitzuꞌ chic jun mej (bey). 20 Can ketzij nin-ij chiwe: Rix 
can xquixokꞌ y xquixbison roma ronojel ri xtiꞌan chue ren. Pero ri winak 
ri man quiniman ta ri Dios xquiequicot romariꞌ. Pero más que rix nim 
ri bis ri cꞌo pa tak iwánima, ri bis xa xtijalataj, y pa ruqꞌuiexel ri bis xa 
xquixquicot. 21 Ri bis riꞌ junan riqꞌuin ri ruquiy ri nunaꞌ jun ixok cuando 
napon ri kꞌij chi nicꞌueꞌ ral. Cuando ri acꞌual xalex yan, ri teꞌj riꞌ man 
noka ta chic pa ruwiꞌ anchique sufrimiento ri xukꞌaxaj, xa yalan niquicot 
yan chic roma xalex jun chic acꞌual chech-ulef. 22  Quiriꞌ chukaꞌ rix, cami 
cꞌo bis pa tak iwánima, pero xa can yipe chic jun mej (bey) iwiqꞌuin chi 
jixontzu-ka. Y cuando xquipe iwiqꞌuin, jaꞌ xtiquicot chic jun mej (bey) ri 
iwánima, y riꞌ can man jun xtitiquier xtilesan pa tak iwánima.

23  Y chupa ri kꞌij riꞌ, man chue ta ren xticꞌutuj-wi ronojel ri nirayij. Pero 
can ketzij nin-ij chiwe, chi ronojel ri xticꞌutuj che ri Nataꞌ pa nubiꞌ ren, 
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rajaꞌ can xtuya-wi-pe chiwe. 24 Y cꞌa cami can man jun ex icꞌutun che ri 
Nataꞌ pa nubiꞌ. Can ticꞌutuj cꞌa, y xtiyoꞌx chiwe ri nicꞌutuj. Chi quiriꞌ can 
utz xtiquicot ri iwánima.

Ri Jesús can más kꞌalaj ri nuꞌij cami
25 Ronojel ri nuꞌin chic chiwe, can cuesta chi niben entender, pero 

xtoka ri kꞌij cuando man quiriꞌ ta chic xquichꞌoꞌn iwiqꞌuin. Xa can kꞌalaj 
chic ri rubixic xtin-en chiwe chirij ri Nataꞌ Dios. 26  Y chupa ri kꞌij riꞌ, can 
pa nubiꞌ ren xticꞌutuj che ri Nataꞌ, y rajaꞌ can xtuya-pe chiwe ri nicꞌutuj 
che. Y can man jaꞌ ta chic ren xquicꞌutun pa iqꞌuiexel che ri Nataꞌ. 27 Roma 
ri Nataꞌ can xtuyaꞌ chiwe ri nicꞌutuj che, roma yalan jixrojoꞌ. Y rajaꞌ yalan 
jixrojoꞌ, roma rix yinijoꞌ ren y ninimaj chi ren riqꞌuin rajaꞌ jin-petenak-wi. 
28  Can riqꞌuin ri Nataꞌ Dios jin-petenak-wi, chi xinoka chech-ulef. Y cami 
can riqꞌuin rajaꞌ yitzolaj-wi, y ninyaꞌ can ri rech-ulef, xchaꞌ ri Jesús.

29 Y ri ru-discípulos xquiꞌij che: Can ketzij-wi chi cami man cuesta ta 
chic nakaꞌan entender ri xaꞌij, cami xa can kꞌalaj ronojel ri xaꞌij. 30 Cami 
nakaꞌan entender chi ret can ronojel natzuꞌ y ronojel chukaꞌ awetaꞌn. 
Man nicꞌatzin ta chi cꞌo anchique nakacꞌutuj chawe, roma can awetaꞌn ri 
nakanojij. Y romariꞌ roj can nakanimaj-wi chi riqꞌuin ri Dios jat-petenak-
wi, xechaꞌ.

31 Y ri Jesús xuꞌij chique ri discípulos: ¿Can ninimaj cami? 32  Roma 
can ketzij nin-ij chiwe chi ri jun kꞌij riꞌ can nipe-wi, y can hora chic, chi 
rix xtitaluj-e-iwiꞌ y xa xquiniyaꞌ can nuyon ren. Pero can man nuyon ta 
chukaꞌ xquicꞌueꞌ can, roma ri Nataꞌ can cꞌo-wi wiqꞌuin. 33  Y ronojel reꞌ, 
can xinkꞌalajij yan can chiwe, chi can cꞌo ta ri uxlanen pa tak iwánima. 
Y ri uxlanen riꞌ xticꞌueꞌ pa tak iwánima, xa can iyoꞌn iwánima wiqꞌuin. 
Y nin-ij can chukaꞌ chiwe, chi can xtiwil-wi sufrimiento pa icꞌaslen. Pero 
roma ren xichꞌacon yan chirij ri Satanás ri rajawal ri rech-ulef, romariꞌ 
can ticꞌueꞌ iwuchukꞌaꞌ.

Ri Jesús nuꞌon orar coma ri ru-discípulos

17  1 Y cuando ri Jesús ruꞌin chic ronojel reꞌ, xtzuꞌn chicaj chi xuꞌon 
orar, y xuꞌij: Nataꞌ Dios, ri nu-hora can jaꞌ xapon. Cami can 

tabanaꞌ chue ren ri Awalcꞌual chi nikꞌalajin ri nukꞌij; chi quiriꞌ, ren ri 
Awalcꞌual can jaꞌ chukaꞌ xtin-en awiqꞌuin ret, chi can xtikꞌalajin ri akꞌij. 
2  Roma can ajachon-pe uchukꞌaꞌ pa nukꞌaꞌ chi can yicꞌueꞌ pa quiwiꞌ conojel 
winak y chi ninyaꞌ ri cꞌaslen ri man niqꞌuis ta chique ri winak ri can 
jeꞌayoꞌn chic chue. 3  Y ri cꞌaslen ri man niqꞌuis ta, ja ri niquitemaj awech 
ret Nataꞌ Dios y chukaꞌ niquitemaj nuech ren. Roma ja ret ri ketzij Dios y 
man jun chic Dios cꞌo, y ja ren ri Jesucristo ri xinatak-pe chech-ulef.

4 Roma ri samaj ri xin-en weꞌ chech-ulef, xkꞌalajin ri akꞌij. Y xinqꞌuis 
yan chukaꞌ ronojel ri samaj ri acheleben-pe chue. 5 Cami cꞌa, Nataꞌ Dios, 
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can tabanaꞌ chi nicꞌueꞌ chic jun mej (bey) ri nukꞌij awiqꞌuin, chicaj. Can 
ancheꞌl ri nukꞌij ri xcꞌueꞌ naꞌey cuando xicꞌueꞌ awiqꞌuin cuando cꞌa man 
jani cꞌo ri rech-ulef.

6  Roma ri achiꞌaꞌ ri can jeꞌachaꞌon chic pe ret chiquicojol ri quiyoꞌn 
cánima riqꞌuin ri rech-ulef, chue ren xeꞌaya-wi cami, y ren can 
xatinkꞌalajij chiquiwech. Ri achiꞌaꞌ reꞌ, can je awichi ret, romariꞌ xeꞌayaꞌ 
chue ren. Y rejeꞌ can quichajin ri atzij. 7 Ri achiꞌaꞌ reꞌ, chukaꞌ can quietaꞌn 
chic chi ronojel ri ayoꞌn-pe chue, can ja ret ri xayoꞌn-pe. 8  Roma can ja ri 
tzij ri ayoꞌn-pe chue chi ninkꞌalajij, can jariꞌ ri xinkꞌalajij chiquiwech ri 
achiꞌaꞌ reꞌ. Y rejeꞌ can xquicꞌon-wi ri atzij pa tak cánima, y can xquitemaj-
wi chi ketzij chi awiqꞌuin ret Nataꞌ Dios jin-petenak-wi. Can xquinimaj 
chi ja ret ri jat-takayon-pe wichi.

9 Can nincꞌutuj chawe pa quiwiꞌ rejeꞌ cami, y man pa quiwiꞌ ta ri winak 
ri man jatquiniman ta. Can pa quiwiꞌ ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue nincꞌutuj 
chawe, roma can je awichi ret chukaꞌ. 10 Y conojel ri can je wichi ren, can 
je awichi ret chukaꞌ, y ri je awichi ret, can je wichi ren chukaꞌ. Y ren can 
xkꞌalajin yan ri nukꞌij, coma ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue.

11 Lokꞌolaj Nataꞌ Dios, pa akꞌaꞌ yenjach-wi can ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ 
chue. Quieꞌachajij, chi quiriꞌ can junan ta cánima y xe jun ta niquiꞌen. 
Can niquiꞌen ta ancheꞌl kabanon roj, roma roj can xe jun kabanon. 
Can quieꞌachajij cꞌa, roma rejeꞌ cꞌa yecꞌueꞌ can chech-ulef, y ren xa can 
yitzolaj yan e awiqꞌuin. 12  Y ren, can jenuchajin-pe ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ 
chue. Ri tiempo ri xicꞌue-pe quiqꞌuin chech-ulef, can xenchajij riqꞌuin ri 
awuchukꞌaꞌ. Y can man jun ri xsatz (xsach) can chique, can xe ri jun ri 
can itzel xuꞌon y ja ri camic xuchaꞌ; chi nibanataj ancheꞌl ri tzꞌiban can 
chupa ri atzij. k

13  Ren, can jaꞌ yitzolaj awiqꞌuin, Nataꞌ Dios, pero roma cꞌa yicꞌueꞌ na 
jubaꞌ chech-ulef, nincꞌutuj chawe pa quiwiꞌ, roma ninjoꞌ chi utz niquicot 
can ri cánima. Can ancheꞌl yiquicot ren. 14 Ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue, can 
nuyoꞌn-wi ri atzij chique. Romariꞌ ri winak ri man jatquiniman ta, can 
itzel xequitzuꞌ; roma ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue, man je richi ta chic ri rech-
ulef. Rejeꞌ can je ancheꞌl chic ren, roma ren man jin richi ta ri rech-ulef. 
15 Man nincꞌutuj ta chawe chi quieꞌalesaj-e chech-ulef. Ri nincꞌutuj chawe, 
xe chi quieꞌatoꞌ chech ri Satanás y man tayaꞌ lugar chi yeruchꞌec. 16  Ri 
achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue, can man je richi ta ri rech-ulef. Can je ancheꞌl 
ren. Ren man jin ta richi ri rech-ulef chukaꞌ. 17 Can tabanaꞌ chique chi 
niquijach-quiꞌ más chupa ri atzij. Ri atzij jariꞌ ri ketzij. 18  Y can ancheꞌl 
ri xaꞌan-pe chue ren chi xinatak-pe chi nin-en ri asamaj chech-ulef, can 
quiriꞌ chukaꞌ nin-en ren chique ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue. Can jenutakon-
wi chi niquiꞌen ri asamaj chech-ulef. 19 Coma rejeꞌ, ren can ninjach-wiꞌ pa 
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akꞌaꞌ, chi quiriꞌ jariꞌ niquiꞌen rejeꞌ chukaꞌ. Can tiquijacha-quiꞌ pa akꞌaꞌ chi 
yecꞌueꞌ chupa ri ketzij.

20 Nataꞌ Dios, ren man xe ta pa quiwiꞌ ri achiꞌaꞌ xeꞌayaꞌ chue nincꞌutuj 
chawe, xa can quiriꞌ chukaꞌ nincꞌutuj chawe pa quiwiꞌ conojel ri xquieniman 
wichi; ri can xquinquinimaj roma ri tzij ri xtitzijos chique; 21 chi conojel can 
junan ta cánima. Can xe ta jun xtiquiꞌen, can ancheꞌl kabanon roj. Roma ret 
Nataꞌ Dios can jatcꞌo wiqꞌuin, y ren can jincꞌo awiqꞌuin ret. Quiriꞌ ninjoꞌ chi 
niquiꞌen ta rejeꞌ kaqꞌuin roj. Y quiriꞌ can ta nikꞌalajin chiquiwech ri winak 
ri man jatquiniman ta, chi ren, can ja ret ri xatako-pe wichi. 22  Ren can 
xinyaꞌ yan chique ri ayoꞌn-pe ret chue. Rejeꞌ cꞌo chic quikꞌij chukaꞌ, ancheꞌl 
ri abanon-pe chue ren; chi quiriꞌ can xe ta jun xtiquiꞌen, ancheꞌl kabanon 
roj; roma roj xe jun kabanon. 23 Can xquicꞌue-wi quiqꞌuin rejeꞌ y ret wiqꞌuin 
ren, chi quiriꞌ rejeꞌ can xe jun xtiquiꞌen. Y coma rejeꞌ ri winak ri man 
jatquiniman ta, xtiquitemaj chi ren can ja ret Nataꞌ Dios ri xatako-pe wichi. 
Y romariꞌ chukaꞌ xtiquitemaj ri winak chi can yeꞌajo-wi, ancheꞌl yinajoꞌ ren.

24 Nataꞌ Dios, ren can ninjoꞌ chi conojel ri jeꞌayoꞌn chue xquiebecꞌueꞌ ta 
wiqꞌuin chicaj, chi niquitzuꞌ ta ri nukꞌij ri ayoꞌn, roma xinajoꞌ yan cuando 
cꞌa man jani cꞌo ri rech-ulef. 25 Nataꞌ Dios, ret ri jat choj riqꞌuin ronojel, 
ri winak ri man jatquiniman ta man quietaꞌn ta awech. Pero ren, can 
wetaꞌn awech, y ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue, can xquitemaj chukaꞌ chi ja ret 
ri xatako-pe wichi. 26  Can xatinkꞌalajij chiquiwech, y can xcatinkꞌalajij 
más; chi quiriꞌ can ancheꞌl yinajoꞌ ren, can quiriꞌ chukaꞌ xquieꞌajoꞌ rejeꞌ, y 
chukaꞌ ren can xquicꞌueꞌ ta quiqꞌuin rejeꞌ.

Ri akꞌaꞌ cuando xquitzꞌom ri Jesús

18  1 Y cuando ri Jesús ruꞌin chic ronojel reꞌ, rajaꞌ y ri ru-discípulos 
xeꞌel-pe, y xquikꞌaxaj ri rakan-yaꞌ coꞌl oc ri niꞌix Cedrón che, y 

xeꞌoc-apo pa jun ulef ri cꞌo chiriꞌ. 2  Ri Judas ri nijacho richi ri Jesús, can 
retaꞌn anchiꞌ cꞌo-wi ri ulef ri anchiꞌ xeꞌapon-wi ri Jesús y ri ru-discípulos, 
roma ri Jesús qꞌuiy mej (paj) jerucꞌuan ri ru-discípulos chiriꞌ. 3  Romariꞌ 
ri Judas chupa ri lugar riꞌ xerucꞌuaj-wi qꞌuiy soldados y jujun chique ri 
chajinel ri xequiya-e ri nimalaj tak sacerdotes y ri achiꞌaꞌ fariseos. Ri 
soldados y ri chajinel can quicꞌualoꞌn antorchas chi niquitzuꞌ quibey y 
chukaꞌ jequicꞌualoꞌn ronojel ri yecꞌatzin chi ayowal. 4 Y ri Jesús can retaꞌn-
wi anchique ri xtibanataj riqꞌuin. Romariꞌ can xeberucꞌuluꞌ ri je-petenak y 
xucꞌutuj chique: ¿Ancuꞌx (Anchique) nicanoj? xchaꞌ chique.

5 Rejeꞌ xquiꞌij: Ri Jesús aj-Nazaret, xechaꞌ.
Y Jesús xuꞌij chique: Ja ren riꞌ, xchaꞌ.
Y ri Judas ri nijacho ri Jesús, can cꞌo-apo chukaꞌ chiquicojol ri winak 

riꞌ. 6  Y cuando ri Jesús xuꞌij chique: Ja ren; ri winak xquijicꞌ-quiꞌ chiquij, 
y xetzak pa ulef. 7 Y ri Jesús xucꞌutuj chic jun mej (bey) chique: ¿Ancuꞌx 
(Anchique) ri nicanoj? xchaꞌ.
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Y ri winak riꞌ xquiꞌij chic: Ri Jesús aj-Nazaret, xechaꞌ.
8  Y ri Jesús xuꞌij chique: Can xicꞌoxaj yan ri xin-ij chiwe chi ja ren. Y xa 

ja ren ri yinicanoj, tiyaꞌ lugar chique ri jecꞌo wiqꞌuin chi quiebe, xchaꞌ.
9 Quiriꞌ xuꞌij ri Jesús, chi quiriꞌ nibanataj ancheꞌl ri ruꞌin can. Rajaꞌ 

ruꞌin: Chique ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chue, man jun xsatz can (xsach can) 
chique.

10 Pero ri Simón Pedro rucꞌuan ru-espada, y xulesaj chi xuyaꞌ che ri jun 
rusamajel ri sacerdote ri más cꞌo rukꞌij. Ri Simón Pedro xulesaj ruxiquin 
derecha ri achi rubinan Malco. 11 Pero ri Jesús xuꞌij che ri Simón Pedro: 
Tayacaꞌ la espada; ¿ret nanojij chi roma la xaꞌan, ren can yicolotaj chech 
ri sufrimiento ri cꞌo chupa ri copa ri ruyoꞌn ri Nataꞌ chue? l xucheꞌx.

Ri Jesús nicꞌuax chech ri Anás
12  Y can jaꞌ xepe qꞌuiy soldados y ri qui-jefe, y ri chajinel ri jequiyoꞌn-

pe ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquitzꞌom ri Jesús y 
xquixim‑e. 13  Naꞌey xquicꞌuaj-e ri Jesús chech ri jun achi ri rubinan Anás, 
roma ri Anás rujinan ri Caifás. Y ri tiempo riꞌ ri Caifás jariꞌ ri sacerdote ri 
más cꞌo rukꞌij. 14 Y can ja ri Caifás riꞌ ri biyon chique ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo 
quikꞌij chiquicojol ri israelitas, más utz chi xe jun ri nicom pa quiqꞌuiexel 
conojel ri quiwinak. m

Ri Pedro nuꞌij chi rajaꞌ man retaꞌn ta rech ri Jesús
15 Ri Simón Pedro y jun chic discípulo can jequitzekleben-e ri winak ri 

quicꞌuan ri Jesús, roma ja ri Jesús quitzekleben-e. Ri jun chic discípulo 
can etaman rech roma ri sacerdote ri más cꞌo rukꞌij, romariꞌ choj xoc-apo 
chojay chi ri rocho ri sacerdote ri más cꞌo rukꞌij. 16  Pero ri Pedro man xoc 
ta apo, xa xcꞌueꞌ can chiriꞌ chi-puerta. Y ri discípulo ri etaman rech roma 
ri sacerdote ri más cꞌo rukꞌij, xbeꞌel-pe y xchꞌoꞌn riqꞌuin ri ixok ri nuchajij 
ri puerta y xucusaj-apo ri Pedro. 17 Y ri ixok riꞌ xuꞌij che ri Pedro: ¿Man jaꞌ 
ta ret chukaꞌ jun discípulo chi ri achi ri cꞌamon-pe? xchaꞌ che.

Pero rajaꞌ xuꞌij: Ren man jin ta discípulo chi ri achi riꞌ, xchaꞌ.
18  Ri samajel ri jecꞌo chupa ri jay riꞌ y ri je chajinel ri xquicꞌom-pe ri 

Jesús, quiboxon jun kꞌakꞌ y je-paꞌl-apo chech chi niquimakꞌ-quiꞌ roma ri 
tef. Y chukaꞌ ri Pedro paꞌl-apo chiquicojol, rumakꞌon-apo-riꞌ chuchiꞌ ri 
kꞌakꞌ.

Ri Anás cꞌo ri nucꞌutuj che ri Jesús
19 Ri Anás ri sacerdote ri más cꞌo rukꞌij, cꞌo ri xucꞌutuj-apo che ri Jesús, rajaꞌ 

xucꞌutuj che chirij ri yetzekleben richi y chukaꞌ xucꞌutuj che chirij ri yerucꞌut 
chiquiwech ri winak. 20 Xpe ri Jesús xuꞌij: Man wetaꞌn ta anchique roma 
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man acꞌoxan ta, roma ren can kꞌalaj jin-chꞌoꞌinak-wi chique conojel winak. 
Jin-chꞌoꞌinak chiquiwech pa rocho ri Dios y pa tak sinagogas, ri jay anchiꞌ 
niquimol-wi-quiꞌ conojel ri kawinak israelitas chi niquicꞌoxaj ri rutzij ri Dios. 
Can kꞌalaj jin-chꞌoꞌinak-wi chique. 21 ¿Anchique roma ret xa chue ren nacꞌutuj-
wi? Tacꞌutuj chique ri xecꞌoxan wichi. Tacꞌutuj chique anchique ri jenuꞌin. Y 
tatzuꞌ na peꞌ, rejeꞌ can quietaꞌn anchique ri nuꞌin ren chique.

22  Y cuando ri Jesús ruꞌin chic ka riꞌ, jun chique ri chajinel ri cꞌo-apo 
chiriꞌ chunakaj xupakꞌ rupalaj ri Jesús y xuꞌij che: ¿Anchique roma quielaꞌ 
naꞌij-apo che la sacerdote ri más cꞌo rukꞌij?

23  Pero ri Jesús xuꞌij che ri chajinel riꞌ: Xa cꞌo jun tzij ri man jaꞌ ta 
rubixic xin-en-apo che, takꞌalajij anchique ri man utz ta ri xin-ij-apo. Y xa 
ronojel ri xin-ij-apo utz, ¿anchique roma xinachꞌey? xchaꞌ ri Jesús.

24 Y ri Jesús ximon xtak-e roma ri Anás cꞌa chech ri Caifás ri sacerdote 
ri más cꞌo rukꞌij chupa ri tiempo riꞌ.

Ri Pedro nuꞌij chic jun mej (bey) chi can man retaꞌn ta rech ri Jesús
25 Y ri Pedro paꞌl-apo chuchiꞌ ri kꞌakꞌ numakꞌ-riꞌ. Y jecꞌo ri xecꞌutun che: 

¿Man jat ta jun ru-discípulo ri achi laꞌ? xechaꞌ che.
Y rajaꞌ xa xrewaj, roma xuꞌij: Ren man jin ta ru-discípulo la jun achi laꞌ, 

xchaꞌ.
26 Y jun chique ri rusamajel ri sacerdote ri más cꞌo rukꞌij, rachꞌalal jubaꞌ ri 

achi ri xleses ri ruxiquin roma ri Pedro, xucꞌutuj che ri Pedro y xuꞌij: ¿Man jaꞌ ta 
ret ri xatintzuꞌ ri jatcꞌo riqꞌuin ri Jesús chiriꞌ anchiꞌ xbekacꞌama-pe? xchaꞌ che.

27 Pero ri Pedro xrewaj chic jun mej (bey) chi rajaꞌ jun discípulo chi ri 
Jesús. Y jaꞌ xbetzirin-pe (xbesiqꞌuin-pe) ri gallo.

Ri Jesús nicꞌuax chech ri Pilato
28  Y chiriꞌ pa rocho ri Caifás cꞌo-wi ri Jesús chi niꞌan juzgar. Rajaꞌ can 

poban-apo chech ri Caifás. Y chiriꞌ xel-wi-e chi neꞌjach pa rukꞌaꞌ ri Pilato 
ri gobernador, ri cꞌo pa ru-palacio. Y cꞌa cumaj yan cuando xbanataj riꞌ. 
Ri je-ucꞌuayon-apo ri Jesús man xeꞌoc ta apo ri pa palacio, chi quiriꞌ man 
niquitzꞌiluj ta ri quicꞌaslen. Y chukaꞌ chi quiriꞌ rejeꞌ yetiquier niquitaj 
ri nitej chupa ri quinimakꞌej ri niꞌix pascua che. 29 Y ri Pilato xbeꞌel-pe 
y xucꞌutuj chique ri je-ucꞌuayon-apo ri Jesús: ¿Anchique ri sujunic ri 
icꞌamon-pe chirij ri jun achi reꞌ? xchaꞌ chique.

30 Y ri winak ri je-ucꞌuayon-apo ri Jesús xquiꞌij che: Xa ta ri achi reꞌ 
manak ta rumac, man ta xokayaꞌ chawech chi naꞌan juzgar, xechaꞌ che.

31 Y ri Pilato xuꞌij chique: Ticꞌuaj chic e ri achi reꞌ y tibanaꞌ juzgar rix 
ancheꞌl ri nuꞌij ri i-ley, xchaꞌ rajaꞌ.

Pero ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquiꞌij che: Roj 
jojtiquier nakaꞌan, pero man jun nicꞌatzin ri nakaꞌij chi ticamises chech 
cruz jun winak.
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32  Y can quiriꞌ nibanataj ancheꞌl ri ruꞌin chic ri Jesús, chi anchique 
modo xticamises. n 33  Y ri Pilato xoc chic apo ri pa ru-palacio. Y xroyoj ri 
Jesús y xucꞌutuj che: ¿Ja ret ri qui-Rey ri israelitas? xchaꞌ rajaꞌ.

34 Pero ri Jesús xuꞌij che ri Pilato: ¿Ri nacꞌutuj chue, awiqꞌuin ret 
petenak-wi, o xa chꞌaka chic winak ri xeꞌin chawe? xchaꞌ.

35 Y jaꞌ cuando ri Pilato xuꞌij che ri Jesús: Ren man jin israelita ta, 
romariꞌ man jun anchique nuꞌon chue xa jat qui-rey o manak. Ja ri 
awinak y ri nimalaj tak sacerdotes ri xejacho awichi pa nukꞌaꞌ. ¿Anchique 
chꞌaꞌoj abanon?

36  Y ri Jesús xuꞌij che ri Pilato: Ren man jin ta rey chi ri rech-ulef. 
Roma xa ta jin rey chi ri rech-ulef, ri winak ri yetzekleben wichi niquiꞌen 
ta ayowal, chi quiriꞌ man yijach ta e pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij 
chiquicojol ri nuwinak israelitas. Ren can man jin rey ta chi ri rech-ulef.

37 Y ri Pilato xucꞌutuj che ri Jesús: ¿Entonces ret can jat Rey-wi? xchaꞌ.
Y ri Jesús xuꞌij che: Jaꞌ, can quiri-wi; ren can jin Rey-wi ancheꞌl ri xaꞌij. 

Can romariꞌ xinalex chech-ulef y chi ninkꞌalajij ri ketzij chiquiwech ri 
winak. Y conojel ri can yeniman ri ketzij, niquiꞌen-wi ri nin-ij ren chique, 
xchaꞌ.

38  Y ri Pilato xucꞌutuj chic che ri Jesús: ¿Anchique riꞌ ri ketzij?
Y cuando ruꞌin chic can quiriꞌ che ri Jesús, rajaꞌ xel chic e chiriꞌ pa palacio 

chi xbechꞌoꞌn chique ri winak israelitas y xuꞌij chique: Ren man jun chꞌaꞌoj 
ninwil chi rubanon ta ri jun achi reꞌ. 39 Pero juna-junaꞌ chupa ri kꞌij chi ri 
pascua, rix nicꞌutuj chue chi tinskꞌopij-e jun chique ri jecꞌo pa cárcel. ¿Y cami 
anchique nijoꞌ? ¿Nijoꞌ chi ninskꞌopij-e ri i-Rey rix israelitas? xchaꞌ chique.

40 Pero ri winak riꞌ, can riqꞌuin ronojel quichukꞌaꞌ xechꞌoꞌn chic apo che 
ri Pilato y xquiꞌij: La achi laꞌ manak nakajoꞌ roj, ja ri Barrabás taskꞌopij-e, 
xechaꞌ.

Y ri Barrabás xa jun achi elekꞌom.

19  1 Y romariꞌ ri Pilato, ri gobernador, xuꞌij chi tichꞌay ri Jesús. 2  Y ri 
soldados xquipachꞌuj jun kꞌayis ri yalan ruqꞌuixal. Ancheꞌl jun corona 

xquiꞌen che, y xquiyaꞌ pa rujolon ri Jesús. Y xquiyaꞌ chukaꞌ jun tziak morado 
chirij ri Jesús, ancheꞌl ri yequicusaj ri reyes. 3 Cꞌajariꞌ ri soldados xquiꞌij-apo 
che ri Jesús: ¡Can caquicot, ret qui-Rey ri israelitas! yechaꞌ che.

Y can xquipakꞌalaꞌ rupalaj.
4 Ri Pilato xel chic pe jun mej (bey) pa ru-palacio chi xochꞌoꞌn 

chiquiwech ri winak, y rajaꞌ xuꞌij chique: Titzuꞌ, jaꞌ achi reꞌ ninlesaj-pe 
chiwech, chi tinaꞌej chi rajaꞌ man jun ruchꞌaꞌoj ninwil, xchaꞌ.

5 Y cuando ri Jesús xbeꞌel-pe, rucusan ri ancheꞌl corona ri banon che 
ri kꞌayis ri qꞌuiy ruqꞌuixal, y ri tziak morado. Y jaꞌ cuando ri Pilato xuꞌij: 
Jareꞌ ri achi, xchaꞌ chique.
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6  Can xe xquitzuꞌ ri Jesús, ri nimalaj tak sacerdotes y ri chajinel, can 
riqꞌuin ronojel quichukꞌaꞌ xechꞌoꞌn y xquiꞌij: ¡Ticamises chech cruz! 
¡Ticamises chech cruz! xechaꞌ.

Jaꞌ cuando ri Pilato xuꞌij chique: Ren man jun chꞌaꞌoj ninwil chirij, chi 
nintak rucamisaxic chech cruz. Y xa jixtiquier niben juzgar rix chi nitak 
rucamisaxic chech cruz, toꞌicꞌamaꞌ cꞌa, xchaꞌ rajaꞌ.

7 Pero ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquiꞌij-
apo che ri gobernador: Rajaꞌ nuꞌij chi Ralcꞌual ri Dios, romariꞌ utz chi 
nicamises, roma can quiriꞌ nuꞌij ri ka-ley, xechaꞌ.

8  Ri Pilato can ruxiꞌn yan riꞌ, y cuando xucꞌoxaj ri xquiꞌij ri winak chi ri 
Jesús nuꞌij chi Ralcꞌual ri Dios, xuxiꞌj-ka más riꞌ. 9 Romariꞌ xoc chic apo pa 
ru-palacio y xucꞌutuj che ri Jesús: ¿Anchiꞌ cape-wi ret? xchaꞌ che.

Y ri Jesús man jun tzij xuꞌij che.
10 Romariꞌ ri Pilato xuꞌij che ri Jesús: ¿Anchique roma man jun anchique 

naꞌij-pe chue? Ren, cꞌo ri xincꞌutuj chawe. ¿Man awetaꞌn ta chi ren yitiquier 
jatin-en juzgar chi jacamises chech cruz y chi jatincol chukaꞌ? xchaꞌ.

11 Y ri Jesús xuꞌij: Man ta roma ri Dios ri cꞌo chicaj, manak ta jatiquier 
yinaben juzgar, y roma rajaꞌ xuyaꞌ lugar chawe, romariꞌ can jatiquier 
yinaben juzgar. Y xa xquinatak pa camic, can cꞌo amac nawakalej, pero 
más nim rumac ri xjacho wichi pa akꞌaꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

12  Romariꞌ ri Pilato, ri gobernador xutaj rukꞌij chi nucol ri Jesús. Pero ri 
winak israelitas xechꞌoꞌn riqꞌuin ronojel quichukꞌaꞌ, y xquiꞌij: Xa xtacol-e, 
jat ru-enemigo ri César. Roma xabachique (xamaꞌanchique) ri niꞌin chi 
rajaꞌ jun rey, can itzel nutzuꞌ ri César, xechaꞌ.

13  Cuando ri Pilato xucꞌoxaj ri tzij ri xquiꞌij ri winak che, xuxiꞌj-ka-riꞌ. 
Y cꞌajariꞌ xuꞌij chi tileses-pe ri Jesús. Y ri Pilato xbechꞌoquie-pe ri anchiꞌ 
nuꞌon-wi juzgar; ri lugar niꞌix Empedrado che, y pa chꞌabel hebreo niꞌix 
Gabata che. 14 Ri kꞌij riꞌ, jaꞌ nitiquier-ka ri jun quinimakꞌej ri israelitas, 
ri niꞌix pascua che, y romariꞌ conojel winak niquinabaꞌ yan ri xticꞌatzin 
chique. Y pa nicꞌaj-kꞌij laꞌk che ri kꞌij riꞌ cuando ri Pilato xuꞌij chique ri 
winak ri je-aponinak chiriꞌ: Jaꞌ i-Rey reꞌ, xchaꞌ chique.

15 Pero ri winak ri quimolon-quiꞌ, riqꞌuin quichukꞌaꞌ xechꞌoꞌn-apo y 
xquiꞌij: ¡Ticamises! ¡Ticamises chech cruz! xecha-apo.

Y ri Pilato xuꞌij chique: ¿Ja ri i-Rey ri nijoꞌ chi nintak rucamisaxic 
chech cruz?

Pero ri nimalaj tak sacerdotes xa xquiꞌij-apo: Xe ri César ri ka-rey roj, xechaꞌ.
16  Romariꞌ ri Pilato can xuꞌon ri xquicꞌutuj ri winak che. Xujach-e ri 

Jesús pa quikꞌaꞌ ri xquiecamisan richi chech cruz, y rejeꞌ xquicꞌuaj-e.

Cuando ri Jesús xbajix chech cruz
17 Y ri Jesús can rutelen-e ru-cruz, rutzꞌamon-e bey chi neꞌcamises 

chupa ri jun lugar rubinan Calavera. Pa chꞌabel hebreo, Gólgota niꞌix 
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che ri lugar riꞌ. 18  Cuando xeꞌapon-e chiriꞌ paruiꞌ ri juyuꞌ, xquibajij ri 
Jesús chech ri cruz. Y quiriꞌ chukaꞌ x-an chique je caꞌiꞌ chic achiꞌaꞌ. Y 
pa quinicꞌajal ri je caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ xcꞌue-wi ri cruz ri anchiꞌ xbajix-wi ri 
Jesús. 19 Y ri Pilato ri gobernador, cꞌo jun letrero xutzꞌibaj-e, y xyoꞌx 
chutzaꞌn ri ru-cruz ri Jesús. Ri letrero riꞌ nuꞌij: Jesús aj-Nazaret, qui-Rey 
ri israelitas, nichaꞌ. 20 Ri tzij riꞌ, can je qꞌuiy winak yetzꞌeto can, roma ri 
lugar ri anchiꞌ xbajix-wi ri Jesús chech ri cruz, xa can chunakaj ri tenemit 
Jerusalem cꞌo-wi. Y ri tzij riꞌ, can pa oxiꞌ chꞌabel tzꞌiban-wi: Pa hebreo, 
pa griego y pa latín. 21 Romariꞌ ri nimalaj tak sacerdotes chiquicojol ri 
israelitas xbequichꞌojij che ri Pilato: Man ta xatzꞌibaj ri tzij nuꞌij: Qui-Rey 
ri israelitas; roma xa man quiriꞌ ta. Xa ja rajaꞌ ri x-in. Romariꞌ tajalaꞌ y 
tatzꞌibaj: Ja ren yiꞌin chi jin qui-Rey ri israelitas, xechaꞌ.

22  Pero ri Pilato xuꞌij chique ri nimalaj tak sacerdotes riꞌ: Ri xintzꞌibaj 
yan, can nutzꞌiban chic. Man nicꞌatzin ta chi ninjal rubixic, xchaꞌ chique.

23  Cuando ri soldados xquibajij yan ri Jesús chech ri cruz, xbequicꞌama-
pe ri rutziak ri Jesús y xquijach chiquiwech rejeꞌ. Quiejiꞌ xquiꞌen che, 
roma je quiejiꞌ rejeꞌ. Xe ri jun tziak ri niꞌix túnica che manak tꞌisoꞌn; xa 
quiemon y xe jun rech banon che. 24 Romariꞌ rejeꞌ xquiꞌij chiquiwech: 
Man takaretz ri jun tziak reꞌ. Xa kalesaj suerte chirij, chi quiriꞌ xe jun ri 
nucꞌuan-e, xechaꞌ rejeꞌ.

Ri xbanataj riqꞌuin ri rutziak ri Jesús, can tzꞌiban-wi can chupa rutzij 
ri Dios. Roma chupa ri rutzij ri Dios, nuꞌij: Xequijachalaꞌ ri nutziak 
chiquiwech y chukaꞌ xquilesaj suerte chirij. o Y can quiri-wi xquiꞌen ri 
soldados. Can xbanataj-wi ancheꞌl ri tzꞌiban can.

25 Chiriꞌ chuxeꞌ ri cruz ri anchiꞌ bajin-wi ri Jesús, cꞌo-apo ri María ri 
ruteꞌ y jun chic ixok rachꞌalal ri ruteꞌ. Ri María raxayil ri achi rubinan 
Cleofas y ri María Magdalena jecꞌo-apo chukaꞌ. 26  Y cuando ri Jesús 
xutzu-pe ri ruteꞌ y ri ru-discípulo ri can nrojoꞌ, xuꞌij che ri ruteꞌ: Ja awal 
laꞌ, xchaꞌ che.

27 Cꞌajariꞌ xuꞌij chukaꞌ che ri ru-discípulo: Ja ateꞌ laꞌ, xchaꞌ che.
Y ri discípulo can xunimaj-wi, roma can jaꞌ xcꞌue-ka ri María pa rocho.
28  Y ri Jesús can retaꞌn chic chi ronojel xcꞌachoj yan y can jaꞌ nibanataj 

ancheꞌl tzꞌiban can chupa ri rutzij ri Dios, p romariꞌ xuꞌij: Nichakeꞌj nuchiꞌ, 
xchaꞌ.

29 Y chiriꞌ, can cꞌo-apo jun yacbel-yaꞌ nojinak riqꞌuin jun chꞌamilaj 
ruyaꞌal-uva. Y ri soldados chupa riꞌ xquimuba-wi jun esponja, xquiyaꞌ 
chutzaꞌn jun cheꞌ niꞌix hisopo che, y cꞌajariꞌ xquiya-e pa ruchiꞌ. 30 Y 
cuando ri Jesús xukum yan ka ri chꞌamilaj ruyaꞌal-uva, rajaꞌ xuꞌij: 
Xcꞌachoj yan ronojel, xchaꞌ.

Xulucuba-pe ri rujolon. Y can jaꞌ xujach ri ránima, y xcom-ka.
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Can xbanataj-wi ri tzꞌiban can chirij ri Jesús
31 Ri kꞌij riꞌ, conojel winak israelitas niquinabaꞌ yan ronojel ri nicꞌatzin chique, 

roma nitiquier yan ka ri jun nimalaj kꞌij. Y romariꞌ ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij 
xebe riqꞌuin ri Pilato y xbequicꞌutuj favor che chi tuꞌij chi tikꞌaj cakan ri jecꞌo 
chech ri cruz, chi quiriꞌ yeꞌleses-e chiriꞌ. Roma man utz ta chi ri achiꞌaꞌ riꞌ yecꞌueꞌ 
chiriꞌ chech ri qui-cruz chupa ri nimalaj kꞌij, roma can pascua-wi y kꞌij chi 
uxlanen. 32 Y ri soldados can xeꞌapon quiqꞌuin ri jecꞌo chech qui-cruz, xquikꞌaj 
rakan ri naꞌey y can quiriꞌ chukaꞌ xquiꞌen che ri jun chic. 33 Pero cuando xeꞌapon 
riqꞌuin ri Jesús, man xquikꞌaj ta ri rakan, roma xquitzuꞌ chi can caminak chic.

34 Y más que xquitzuꞌ chi ri Jesús xcom yan, jun chique ri soldados 
xujuꞌ ri rutzaꞌn ri ru-lanza pa rucꞌalcꞌaꞌx ri Jesús, y can ja xbeꞌel-pe quicꞌ 
y yaꞌ. 35 Y ri xtzꞌeto chi quiriꞌ xbanataj, can nukꞌalajij, y ri nukꞌalajij rajaꞌ 
can ketzij-wi. Ri can rutzꞌeton y retaꞌn, can ketzij-wi ri nutzijoj chupa 
ri libro reꞌ, chi quiriꞌ can chiꞌiwonojel ta rix ninimaj chukaꞌ. 36  Roma ri 
xbanataj, can xbanataj chi quiriꞌ ketzij ntel-wi ri nuꞌij chupa ri rutzij ri 
Dios. Roma ri tzꞌiban can, nuꞌij: Can man jun rubakil rajaꞌ ri xtiquikꞌaj. q 
37 Y chukaꞌ nuꞌij: Can xtiquitzu-wi ri Jun ri xquisoc che lanza, r nichaꞌ.

Cuando xmuk ri Jesús
38 Cꞌajariꞌ cꞌo jun achi José rubiꞌ ri aj-tenemit Arimatea. Rajaꞌ man rukꞌalajin 

ta riꞌ chi runiman ri Jesús, coma ri chꞌaka chic achiꞌaꞌ ri can cꞌo-wi quikꞌij 
chiquicojol ri israelitas. Y ja rajaꞌ xapon riqꞌuin ri Pilato ri gobernador, chi 
xberucꞌutuj favor che chi tuyaꞌ ri ruchꞌacul ri Jesús che chi numuk. Y ri Pilato 
xuyaꞌ lugar che. Xpe ri José, xberukasaj-pe ri ruchꞌacul ri Jesús y xucꞌuaj-e. 39 Y 
chukaꞌ ri Nicodemo, ri achi ri xapon riqꞌuin ri Jesús pa jun akꞌaꞌ, s xapon chupa ri 
hora riꞌ, rucꞌuan-apo mirra xolon riqꞌuin chꞌaka chic quiwech jubulaj tak akꞌom. Y 
xe chic jubaꞌ nrojoꞌ chi nuꞌon jun quintal ronojel ri jubulaj tak akꞌom ri jerucꞌuan-
apo. 40 Ri José y ri Nicodemo xquibor (xquibotz) ri ruchꞌacul ri Jesús pa tziak ri 
can cꞌo jubulaj tak akꞌom chirij. Rejeꞌ can quiriꞌ xquiꞌen che ri ruchꞌacul ri Jesús, 
roma ri winak israelitas can quiri-wi niquiꞌen chique ri quicaminakiꞌ. 41 Chupa 
ri lugar anchiꞌ xbajix-wi ri Jesús chech ri cruz cꞌo jun ulef ticon rech. Y chiriꞌ cꞌo 
jun jul ri man ucusan ta. Can man jun caminak ri yoꞌn chupa ri jul riꞌ. 42 Y chiriꞌ 
chupa ri jul riꞌ xquiya-wi ri ruchꞌacul ri Jesús, roma xkakꞌij yan ka chiquiwech y 
ri jul riꞌ xa nakaj cꞌo-wi, y ri quinimakꞌej ri israelitas, ri nimalaj kꞌij, nitiquier yan 
ka; romariꞌ ri winak niquinabaꞌ yan ri xticꞌatzin chique.

Cuando ri Jesús xcꞌastaj-pe

20  1 Y chupa ri naꞌey kꞌij chi ri semana, ri domingo; ri María 
Magdalena xbe chuchiꞌ ri jul. Can nimakꞌaꞌ yan ri xbe. Cꞌa 
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kꞌekuꞌm cuando xbe. Y jaꞌ xutzuꞌ chi ri abaj ri anchok che tzꞌapin-wi can 
ri jul, xleses yan e. 2  Rajaꞌ junanin xtzolaj y xbe riqꞌuin ri Simón Pedro y 
riqꞌuin chukaꞌ ri jun chic discípulo ri yalan xojoꞌx roma ri Jesús. Ri María 
Magdalena xuyaꞌ rutzijol chique y xuꞌij: Jecꞌo xeꞌlesan-e ri ruchꞌacul ri 
Ajaf Jesús pa jul, y cami man ketaꞌn ta anchiꞌ xbequiya-wi, xchaꞌ rajaꞌ.

3  Ri Pedro y ri jun chic discípulo, can xe xquicꞌoxaj ri xuꞌij ri María 
Magdalena chique, can jaꞌ xeꞌel-e y xebe chuchiꞌ ri jul. 4 Junanin xebe 
ri je caꞌiꞌ. Y ri jun discípulo más anin xbin, romariꞌ xuyaꞌ can ri Pedro, 
y jariꞌ ri xapon naꞌey chuchiꞌ ri jul. 5 Ri discípulo riꞌ xluquie-ka chi 
ninachan-apo pa jul; y rajaꞌ xerutzuꞌ ri tziak jecꞌo can chiriꞌ, pero man 
xoc ta apo pa jul. 6  Y cuando ri Simón Pedro xapon, roma can tzakal-apo 
chirij ri discípulo ri xapon naꞌey, ri Simón Pedro can choj xoc-apo pa jul, 
y xutzuꞌ ri tziak ri jecꞌo can chiriꞌ. 7 Pero ri tziak ri anchok che xxim can 
ri rujolon ri Jesús, jucꞌan chic cꞌo-wi banon can ruꞌonic. Can man junan 
ta cꞌo can quiqꞌuin ri chꞌaka chic tziak. 8  Cꞌajariꞌ xoc-apo chukaꞌ ri jun 
chic discípulo, ri xapon naꞌey chuchiꞌ ri jul. Y cuando rajaꞌ oconak chic 
apo, xutzuꞌ ronojel y xunimaj chi xcꞌastaj-wi-e. 9 Ri discípulos cꞌa xquitzuꞌ 
na, cꞌajariꞌ xquinimaj; y man xquiꞌen ta entender ri nuꞌij chupa ri rutzij 
ri Dios ri tzꞌiban can chirij ri Jesús, chi can nicꞌastaj na-wi chiquicojol ri 
caminakiꞌ. 10 Y ri caꞌiꞌ discípulos xetzolaj-e chi tak cocho.

Cuando ri Jesús xucꞌut-riꞌ chech ri María Magdalena
11 Ri María Magdalena ntokꞌ xcꞌueꞌ can chuchiꞌ ri jul. Y cuando yalan 

ntokꞌ, xluquie-ka chi xnachan-apo chupa ri jul. 12  Y xerutzuꞌ caꞌiꞌ ángeles 
ri can sak quitziak. Jun chꞌocol ri anchiꞌ xliꞌe-wi ri rujolon ri Jesús y ri 
jun chic ri anchiꞌ xecꞌue-wi ri rakan. 13  Y ri caꞌiꞌ ángeles riꞌ xquicꞌutuj-pe 
che ri María Magdalena: ¿Anchique roma jatokꞌ? xechaꞌ che.

Y rajaꞌ xuꞌij chique: Ren yinokꞌ, roma xcꞌuax-e ruchꞌacul ri Wajaf Jesús 
y man wetaꞌn ta anchiꞌ xbeyoꞌx-wi, xchaꞌ chique.

14 Y cuando rajaꞌ ruꞌin chic ri tzij riꞌ, xtzuꞌn chirij. Rajaꞌ can xutzu-wi 
chi cꞌo jun ri paꞌl-apo chiriꞌ, pero man xutemaj ta rech chi ja ri Jesús ri 
cꞌo-apo chiriꞌ. 15 Jaꞌ cuando ri Jesús xucꞌutuj che ri María Magdalena: 
¿Ancuꞌx (Anchique) ri nacanoj y anchique roma chukaꞌ yalan jatokꞌ? xchaꞌ 
che.

Y ri María Magdalena xunojij chi ri nichꞌoꞌn-apo riqꞌuin ja ri nichajin 
ri ulef riꞌ, romariꞌ rajaꞌ xuꞌij che: Xa ja ret ri xatucꞌuan-e ri ruchꞌacul ri 
Wajaf Jesús, taꞌij chue anchiꞌ xaya-wi, y ren xtincanoj anchiꞌ xtinya-wi, 
xchaꞌ che.

16  Pero ri Jesús xchꞌoꞌn chic che y xuꞌij: María, xchaꞌ.
Y ri María Magdalena cꞌajariꞌ xunaꞌej chi ja ri Jesús, romariꞌ 

xutzalmayij-riꞌ y xuꞌij che: Raboni, xchaꞌ. Roma ri israelitas quiriꞌ niquiꞌij 
che jun maestro.
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17 Y ri Jesús xuꞌij che ri María Magdalena: Man quinatzꞌom. Roma 
ren cꞌa man jani quibe riqꞌuin ri Nataꞌ chilaꞌ chicaj. Pero abij chique ri 
wachꞌalal, chi ren can yibe riqꞌuin ri Nataꞌ, ri can Itataꞌ chukaꞌ rix. Can 
yibe riqꞌuin ri nu-Dios, ri i-Dios chukaꞌ rix, xchaꞌ che.

18  Y ri María Magdalena can xbe y xberuꞌij chique ri discípulos chi 
xutzuꞌ ri Ajaf Jesús, y chukaꞌ xberuꞌij chique ri bin-e che.

Cuando ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquiwech ru-discípulos
19 Y cuando xcokꞌa-ka chupa ri kꞌij riꞌ, ri domingo ri naꞌey kꞌij che 

ri semana, ri discípulos quimolon-quiꞌ, y jequitzꞌapin ruchiꞌ ri jay ri 
anchiꞌ jecꞌo-wi; roma rejeꞌ can quixiꞌn-quiꞌ chiquiwech ri israelitas, ri je 
quiwinak. Y cuando quitzꞌapin-quiꞌ pa jay, cꞌajaꞌ xquitzuꞌ cꞌo chic ri Jesús 
pa quinicꞌajal y xuꞌij chique: Jaꞌ ta ri uxlanen xticꞌueꞌ pa tak iwánima 
chiꞌiwonojel, xchaꞌ.

20 Cuando rajaꞌ ruꞌin chic ri tzij riꞌ chique ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, can 
xucꞌut chiquiwech ri rukꞌaꞌ y ri rucꞌalcꞌaꞌx ri anchiꞌ xsocotaj-wi. Y ri 
discípulos can xequicot-wi, roma xquitzuꞌ chi can ja-wi ri Ajaf Jesús. 
21 Cꞌajariꞌ ri Jesús can xuꞌij chic jun mej (bey) chique ri ru-discípulos: Jaꞌ 
ta ri uxlanen xticꞌueꞌ pa tak iwánima chiꞌiwonojel. Cami can jixintak-e, 
ancheꞌl xirutak-pe ren ri Nataꞌ, chi xin-en ri rusamaj.

22  Y cuando ruꞌin chic ri tzij riꞌ, rajaꞌ xeruxupuj y xuꞌij chique: Can 
ticꞌamaꞌ ri Espíritu Santo. 23  Y xa rix can nicochꞌ (nicuy) rumac jun winak, 
can xticochꞌotaj-wi (xticuyutaj-wi) rumac chukaꞌ chech ri Dios. Y ri man 
xticochꞌ (xticuy) ta rix rumac, ri Dios chukaꞌ man xtucochꞌ (xtucuy) ta 
rumac ri winak riꞌ, t xchaꞌ ri Jesús.

Jesús y ri Tomás
24 Y ri Tomás, ri jun chique ri cablajuj ru-discípulos ri Jesús, ri niꞌix 

chukaꞌ Dídimo che, xa man cꞌo ta quiqꞌuin ri chꞌaka chic cuando ri Jesús 
xoka chiquicojol. 25 Y romariꞌ ri chꞌaka chic discípulos xquiꞌij che ri 
Tomás: Roj xkatzuꞌ ri Ajaf Jesús, xechaꞌ che.

Pero rajaꞌ xa man xunimaj ta, xa xuꞌij chique: Ren cꞌa tintzuꞌ na ri 
anchiꞌ xeꞌoc-wi ri clavos pa rukꞌaꞌ, cꞌajariꞌ xtinnimaj. Cꞌa tinjuꞌ na ri rui-
nukꞌaꞌ pa tak qui-lugar ri clavos y chukaꞌ pa rucꞌalcꞌaꞌx anchiꞌ xoc-wi ri 
lanza, cꞌajariꞌ xtinnimaj chi ja rajaꞌ, xchaꞌ ri Tomás.

26  Wakxakiꞌ yan kꞌij cuando ri discípulos xquitzuꞌ ri Jesús. Rejeꞌ can 
quimolon chic quiꞌ jun mej (bey), quitzꞌapin-quiꞌ pa jay y cꞌo ri Tomás 
quiqꞌuin. Y jaꞌ cuando xapon chic jun mej (bey), y ri ruchi-jay can je-
tzꞌapel. Ri Jesús xapon cꞌa pa quinicꞌajal y xuꞌij chique: Jaꞌ ta ri uxlanen 
xticꞌueꞌ pa tak iwánima chiꞌiwonojel, xchaꞌ.
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27 Y can jaꞌ xuꞌij che ri Tomás: Taju-pe ri rui-akꞌaꞌ weꞌ y quieꞌatzuꞌ ri 
nukꞌaꞌ je-socotajnak. Taya-pe la akꞌaꞌ pa nucꞌalcꞌaꞌx y tajuꞌ anchiꞌ xoc-wi ri 
lanza. Can tanimaj cꞌa, y man taꞌan ancheꞌl niquiꞌen ri chꞌaka chic winak, 
ri man niquinimaj ta.

28  Y ri Tomás xuꞌij che ri Jesús: Can ja ret ri nu-Dios y Wajaf, xchaꞌ.
29 Pero ri Jesús xuꞌij che ri Tomás: Cꞌa xinatzuꞌ na, cꞌajariꞌ xanimaj. Can 

quiequicot ri man jinquitzꞌeton ta y jinquinimaj, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús can Ralcꞌual-wi ri Dios
30 Ri Jesús can qꞌuiy milagros xeruꞌon, ri yekꞌalajin chi can ja-wi ri 

Dios takayon-pe richi, pero man ronojel ta tzꞌiban can chupa ri libro reꞌ. 
Y ronojel reꞌ, can chiquiwech ri ru-discípulos xeruꞌon-wi. 31 Y ri je-tzꞌiban 
can chupa ri libro reꞌ, can je-tzꞌiban can chi quiriꞌ rix tinimaj chi ri Jesús 
jariꞌ ri Cristo Ralcꞌual ri Dios. Y cuando xtinimaj, can xtiwil ri icꞌaslen ri 
man xtiqꞌuis ta, roma can xtiyaꞌ iwánima riqꞌuin.

Ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquiwech wukuꞌ ru-discípulos

21  1 Después, ri Jesús xucꞌut chic riꞌ jun mej (bey) chiquiwech 
ri ru-discípulos. Rajaꞌ can jaꞌ chuchiꞌ ri choy (yaꞌ) rubinan 

Tiberias, chiriꞌ xucꞌut-wi-riꞌ chiquiwech. Y quiereꞌ xuꞌon cuando xucꞌut-
riꞌ chiquiwech ri chuchi-yaꞌ: 2  Ri Simón Pedro, ri Tomás ri niꞌix chukaꞌ 
Dídimo che, ri Natanael ri aj pa tenemit Caná ri cꞌo pa Galilea, ri je caꞌiꞌ 
ralcꞌual ri Zebedeo y je caꞌiꞌ chic discípulos, can quicꞌuan-quiꞌ. 3  Y ri 
Simón Pedro xuꞌij chique ri chꞌaka chic discípulos: Ren yebenlesaj-pe quer 
pa yaꞌ, xchaꞌ.

Y ri chꞌaka chic xquiꞌij: Roj chukaꞌ jojbe awiqꞌuin.
Y can conojel xebe y xeꞌoc-e pa jun canoa; y más que jun akꞌaꞌ xecꞌaseꞌ, 

man jun quer xquilesaj. u 4 Y cuando xsakar-pe, ri Jesús xapon y xbepaꞌe-
pe chuchi-yaꞌ. Pero ri discípulos man xquitemaj ta rech ancuꞌx (anchique) 
ri paꞌl chuchi-yaꞌ. 5 Y rajaꞌ xucꞌutuj-apo chique: ¿Cꞌo quer iwiqꞌuin chi 
niyaꞌ chue? xchaꞌ rajaꞌ.

Y ri discípulos xquiꞌij-pe che: Man jun quer cꞌo kaqꞌuin, xechaꞌ.
6  Xpe ri Jesús xuꞌij-apo chique: Tiya-ka la yaꞌl ri anchok che yeꞌilesaj 

quer pa yaꞌ, pa ru-derecha ri canoa, y can jecꞌo quer xquieꞌilesaj, xchaꞌ.
Y ri discípulos can jaꞌ xquiya-ka ri yaꞌl pa yaꞌ. Y xa man yetiquier ta 

chic niquilesaj-pe ri yaꞌl pa yaꞌ, roma can qꞌuiy quer ri xquiya-quiꞌ. v 7 Y 
ri jun discípulo ri can xojoꞌx roma ri Jesús, xuꞌij che ri Pedro: Ja ri Ajaf 
Jesús ri nichꞌoꞌn-pe, xchaꞌ.

Y ri Simón Pedro, can xe xucꞌoxaj quiriꞌ, can jaꞌ xucusaj ri jun chic 
rutziak ri rulesan-e chirij y xuqꞌuiak-pe-riꞌ pa yaꞌ chi ntel-pe. 8  Pero ri 
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chꞌaka chic discípulos can pa canoa xeꞌel-wi-pe, y quichiriren-pe ri yaꞌl 
nojinak riqꞌuin quer. Man naj ta jecꞌo-apo paruiꞌ ri yaꞌ, xa jun cien metros. 
9 Y cuando rejeꞌ xeloka chuchiꞌ ri yaꞌ y xeꞌel-pe chupa ri canoa, xquitzuꞌ 
chi cꞌo jun kꞌakꞌ boxon y kajinak chic utz ri rachak-kꞌakꞌ, y paruiꞌ cꞌo jun 
quer saꞌon-ka, y cꞌo wey chukaꞌ. 10 Ri Jesús xuꞌij chique: Ticꞌama-pe jujun 
quer ri cꞌajaꞌ oc yeꞌilesaj, xchaꞌ.

11 Ri Simón Pedro xbe y xjote-apo chupa ri canoa, y xberuquira-pe ri 
yaꞌl nojinak riqꞌuin quer y xujicꞌ-pe cꞌa chuchi-yaꞌ. Can qꞌuiy-wi ri nimaꞌk 
tak quer ri jecꞌo chupa ri yaꞌl. Ciento cincuenta y tres quer ri xquiya-pe-
quiꞌ. Can qꞌuiy, pero ri yaꞌl man xkꞌachꞌitaj ta. 12  Y ri Jesús xuꞌij chique ri 
ru-discípulos: Quixampe y quixwaꞌ, xchaꞌ.

Y can conojel ri discípulos ri jecꞌo chiriꞌ, xquinaꞌej chi ja rajaꞌ ri Ajaf 
Jesús. Romariꞌ man jun chique rejeꞌ nibano ta cowil nucꞌutuj che: ¿Jat 
ancuꞌx (anchique) ret? 13  Y ri Jesús can jaꞌ xbin-apo quiqꞌuin y ja xujach-
ka ri wey y ri quer chiquiwech chi quiewaꞌ.

14 Y jareꞌ ri rox mej (paj) chi ri Jesús xukꞌalajij-riꞌ chiquiwech ri ru-
discípulos, cuando cꞌastajinak chic pe chiquicojol ri caminakiꞌ.

Ri Jesús y ri Pedro
15 Y cuando xecolaj yan conojel, ri Jesús xucꞌutuj che ri Simón Pedro: 

Ret Simón ri ralcꞌual ri Jonás, ¿yinajoꞌ como más que chiquiwech ronojel 
reꞌ? xchaꞌ che.

Y ri Simón Pedro xuꞌij: Ajaf, can quiri-wi. Ret awetaꞌn chi jatinjoꞌ.
Y ri Jesús xuꞌij che: Xa can yinajoꞌ, can quieꞌayukꞌuj y quieꞌachajij ri 

yinquitzeklebej, roma rejeꞌ je ancheꞌl alaj tak ral ovejas.
16  Y ri Jesús xucꞌutuj chic che jun mej (bey): Ret Simón ri ralcꞌual ri 

Jonás, ¿can yinajo-wi? xchaꞌ che.
Y ri Pedro xuꞌij: Ajaf, can quiri-wi. Ret awetaꞌn chi jatinjoꞌ, xchaꞌ.
Y ri Jesús xuꞌij: Xa can yinajoꞌ, quieꞌayukꞌuj y quieꞌacꞌuaj ri nu-ovejas.
17 Y pa rox mej (paj), ri Jesús xuꞌij che: Ret Simón ralcꞌual ri Jonás, ¿can 

yinajo-wi? xchaꞌ.
Y Pedro can ja xbison-ka ránima, roma ja rox mej (paj) reꞌ ri xcꞌutux 

che roma ri Jesús: ¿Can yinajoꞌ? Cꞌajariꞌ ri Pedro xuꞌij: Ajaf, ret can 
ronojel awetaꞌn. Can awetaꞌn chi jatinjoꞌ.

Y ri Jesús xuꞌij chic che: Can quieꞌayukꞌuj y quieꞌachajij ri nu-ovejas. 
18  Can ketzij ri nin-ij chawe: Cuando cꞌa jat cꞌajol-achi y man jani más 
ajunaꞌ, can ayon ret naxim apa y anchiꞌ najoꞌ jabe, can jabe-wi. Pero 
cuando xcarijix, xquieꞌaricꞌ ri akꞌaꞌ chech jun ri man jatrojoꞌ ta, y rajaꞌ 
xcatruxim chi jatrucꞌuaj anchiꞌ man nika ta chawech, xchaꞌ che.

19 Ri xuꞌij ri Jesús, can chi nukꞌalajij anchique camic ri xtiꞌan che ri 
Pedro chi nuyaꞌ rukꞌij ri Dios. Y cuando ri Jesús ruꞌin chic ronojel riꞌ, xuꞌij 
chukaꞌ che ri Pedro: Quinatzeklebej, xchaꞌ che.
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